﻿Ill&l I Aprilie And * Π АРІВВ UE ORI PE LUNA SUB DlRÉ/Il l» lui I friinSli B jurejti ABONAMENTUL ANUAL : ìr Romania lei j Afarà de România Coroane э PRIMĂVARA lată c'a -ost ί nou încântătorul anotimp a! p ima ere : Cerul ccl albastru și nourii argintii r e desfătei ă ochii, mi roasele dulci a florilor umplu aerul, cântecele pasărilor ;i verdeața podurilor și câmpurilor ne înveselesc Cum sclipește pârâiașul în zarea soarelui, cum se ridică falnici ρ·ορι n par că na fina însăși devine tristă Poate că vr unul din cititori va zice -ifei de gâr duri sunt numai niște toane și nu ți folosește la nimic Poat să fie adevărat ș vorbele aceste și nici nu vreau să s» dc vorba, dar ș, omul este ca o panta, și primăvara lui em tinerețea de aceea nu strică, dacă ne amintim cel puțin d , când în când zicându-ne; «Vezi așa este, tiner iu rămâne n menea, nici voi băeți, nici voi fetițe și prmá· ar voastr trece, perii cei buclați devin cu vremea cărunți alb· ș, obrăjorn voștni cei îmbujorați devin pzUi și in urmă căpătă cri țe și cute și apoi pai ca din an in a te cuprinde un > ■ dacă ați aizi ce fe! de haine erau acelea, ați veni la mine și mi ați zice «la ne toate hainele,—chiar și pe cele noue de tot și dă ne în schiml pe ale prințesei» Da dar ni se pot cumpăra cu bani , căci trebue să știți că i le a -·· Dumnezeu De aceea și sunt așa de frumoase, așa de minunate ■ nea mult ia rochiile ei frumoase și când avea vase sau ni: Je ouălat că era și frumoasă și lamica—atunci se îmbrăca totdeauna oi un șorț mare cenușiu ; și când scutura paturile, de le i a fulcu punea un șcr aib ? s· lega la cap cu vn tulpan alb Dar ori ce j f făcut, ori ce ar ii d es totdeauna era frumoasă și rochiile îi erau totdeauna curate Dar nu putea s’o vază fie cine ’ Căci rochiile ei mai aveau un dar minunat, fie-care om -e avea m t> altfel Dai ie auzi , -> zise toată и · ca ș, de prințesa cea minunată și de ce i rie iun, înțeleip ■ jai din când ïn c£ id știu și ea să se uite â! г г -> и învățase prințesa hărnicia, eie deși Vreme? e и i bătrână, toată ziua ședea pe prag și torcea și tângi ec pe H; ,il asei, era un ciasorcic din care curgea neîncetat nisip ioșii л c noapte de noapte ușor și mereu în aceeași măsuță Ș > fie ; -seară, înainte de a merge să se culce, Vremea umplea iar ceastr tisip și î i f e care dimineață ând se scula tot așa, era ce' Ji iucru ce făcea Și dacă trecea cineva pe drum și întreba d· ? ia îi răspundea prietenoasă «Uită-te pe fereastră» și atunci se ► rnnțesa cea fi moașă în toată strălucirea ei Dar cum am ma’ spus, nu o vedeau toți’ A venit coate un băețaș și s’a rugat «Aș vrea așa de mult să văd pe prințese de cart ir· spus tușa, știi cri [esa cu două rochii Arătă-mi numai dată, bah dragă, zău, te rog !» Atunci bătrâna citise băețelul la fereastră și-i zise «Privește!» și iar șezu lângă prag și începu să toarcă «Ce vezi?» îl întrebă după aceea ! «Nu e ea!» răspunse băiatul Asta e cocoșată și părui ι-e mc nu se ede, și rochia e urâtă și murdară !» «Ascu!tă-mă», zise bătrâna «asta-m da de bun-r «Nu cum va ал fă i astăzi ceva л · A; p·,?” neascultător Dar ochișori ți se roșesc și privirea ți este atât de sperată -· ai spui vre o minciună ' «Da atunci de sigi» Cine minte u vede pe princesa cea r mc Mincinosului toate-i ies pe dos urâte și neadevărate ! ‘'ă mz vi akă dată '» A venit apoi un pictor cu haine negre de catifea și cu o pălărie тіа е de pa U, cu buclele pe umăr , ochii lui e au frumrș I - ¡>t i n era stinsă și dungi adânci pe fața lui,de altfel frumoasă arătau vi Dai iar se stingea urnina, mâna i cădea moale și du ig e urâte se adânceau și r ai mult pe chipul lui De pe buzelelui eșeau · > vinte de blestem «Vrăjitoarea asta bătrână e de vină» merr I La urmă svârii furios pensula și zise «Nu merge !» «Pentru că nu ți-e inima curată !» zise bătrâna A venit apoi o fată cu ochii căprui și cu părul blon ț cen > · c -a foarte drăguți și îmbrăcată cu o rochiă după cea din urmă iod? și podoabe de tot felul îi atârnau la gâi și la mâni Și ea se uită pe fe reastră, voind să vază pe prințesa cea frumoasă și se ir'ă se uită uar nu se văzu de cât pe ea și se întoarse acasă fără să *■ a-a-ceva despre prmțesa si despre toată strălucirea ei A venit apoi un bătrân cu chipul întunecat, cu ochelari la ochi gi cu o strâmbătură de nemulțu · re împrejur Ί gurei Se · ită p- erei»·; ч ■ ΙΊ , , ■ i o tră ți zise «Nu văd rimic frumos, nimic verde nimic înflorit; totu e sur, tece și urât !» "Cred și eu», e Vremea râzând—«Cum te uiți la un lucru așa »f -ì Ai ochelari sun pe nas și vre sa vezi ceva verde Scoateți «•¿ μ dC, «bite la lume cu alți ochi, și pe urmă întoarce-te ■» A zenit ¿ o ăbușcă bătrână, bătrână și gârbovită și se ruga sti o?să «Spun oamenii atâtea ucrui despre fata D tale cea frumoasă, à trebue să fie mare minune s’o vezi’ Viața mea a fost grea , nici > dată r/arn avut vre-o bucurie, nici odată n’am văzut ceva frumos ¿rată mi fata D-tale, ca s’o văd înainte de a închide ochii !» Vremea se uită trist la ea și-i zise : «Nu-ți pot face nimic—căci tot n’ai vedea-o ! Uite—ochii ți-au orbit de atâta plâns ! Prea te-ai chinuit toată viața cu griji, cu necazuri și cu munca N’ai avut vreme să ți arunci ochii în j irul tău și să te bucuri de lumea Domnului ! Nu ai се-Л in i odată aj/orul ai ! Chiar de aș vrea să-ți o arăt n’ai vedea o !» Și âna plecă încet tot atât de triștă, de nemângâiată și de c șată după cum venise Sa apropiat apoi c femee tânără, care era săracă și galbenă la rață ținea iu o nia iâ cop iul cei u i rnic, iar în cealaltă ducea un coș înaintea ei mai mergeau doi copii—mână’n mână -și fetița, caie era mai n are, ducea cu băgare de seamă pe frățiorul ei, îl apăra de câni și lua seama să nu- calce vre-o căruță, ir salutară v sși pe bătrâna, ca ș cum ar fi cunoscut-o ¡mama iși s «se șoi ^i, puse ce! mite' și p“ băiețaș alături , aduse flori și pieiiice'e, i- iute de mâncare , luă seama ca să se joace Apucă ¿po' te ța plină de dragoste și îngenunchiară amândouă în fața ferestrei și se uitară înăuntru și-și arătau una alteia cele ce vedeau și râdeau, pline de fericire Apoi când se însera, plecară iar împreună mulțumiți, înviorați și întăriți A venit odată și o școlăriță o poamă bună, cu nasul înghețat și cu gura mare Numai ocm- întunecoși priviau câte odată ciudat, căutând parcă pe sub genele-i dese Se înclină politicos și se rugă : «Am văzut rochia cea verde și e frumoasă, pot s’o văd acum și pe cea albă -» At> bătrâna- arătă fereastra : « vezi ?» «O văd p prî nțesa e drept, dar e cu șorțul cenușiu și spală !» r puri e ita recăjită ■« ; spală totdeauna» zise Vremea Fetița rămase apoi să aștepte d j, bizele t se mișcau a desnădejde, mânile-i tremurau și aci să-ea pe un picior, aci pe celălalt ■i vin: ani greu mititichii», se gâidi Vremea, «dar va învăța ae la muie să aștepte !» și-i zise cu blândețe inc -ai a ană dată!» , zise fetița și și strânse buzele «nu plec! Stau aici Vreau s’o îl Și apoi la urmă strigă voioasă: «O, mamă, mamă, uite îl r ruici șorțul un copii bun Iși ridică pălăria salutând modest ț- bătrână și cu ochii ·, cea i dulce se ’-uga «iasă mă s'o văd» Bătrâna îi mulțumi pir· noasă și-i dete voie ч' flăcăul se duse la fereastră și se uită ■ ■ ca · Ochii-i sirălu eau dar gura- era muta Cn pui i se însenină j -p ¿e ridica cu putere, buzele i tremurau dar gura i era mută Se ura e uita dus pe gânduri, pierdut; se ridica în picioare ,ι ί· ■ mut in sfârșit, ca și cum sar fi trezit din somn, se frecă la ochi cama - t și respirând aud putu rosti âteva vome, și vo» e¿ rï-чч e cuvânta; fătul "ie·· Cánta le oamenilor, până când «r vedea u ochii tăi și până când ■ -imți iu mima ta pana când or sini’ in adâncul sufletului lor (ă u ingur lucru îi deos beste binele, adevărul ș frumosul, care suri ac • ș lucru Atunci niC unul no sa ma vie aici când va că are plece trist Atunci ·ρ or să adă frumusețea fetei me:e · or «■ proslăvească sus ș re Și vederea ei va fi leac alină or peñón ile lor, tămăduire pentru toate durerile lor, potolirea г-іЬиог grytor nevoilor 'or, isvor nesecat de pace și de bucure Cântecul rău ^ă fe binecuvântat, fiu! meu » Atunci flăcău, săru a mâna bătrânei și plecă să cânte în 'urnei n: > După âțiva ani m am dus iar la bătrâna Vreme Mi am ad n «nuni· i arc întrebai despre flăcău X ajuns poet mare» zise ea ’nsă i’a vrut -ă i spue numele AMICUL TINKn MRI Ve dep сори! A ta-i pj/estea mea cu prințesa cea cu două rochii Care dintre voi ar dori s’o vază, să învețe mai întâi a pricepe* bas mi meu · ■ dânsul, adevărul este că avem nevoe de nițică astronomie De aceea ar trebui să avem ceva mai mu t respect J ceasornice și încă mai mult de înalta știință a astronomiei Căc ea este unadin știi'țele, care coprinde cele mai precise a devăruri și fără de cari mintea omenească ar peti ce încă π mare întunerec Ceasornicul este esactJ măsurător ai timpului De oare ce noi nu putem n i timpul ci cotul sau cu metru, m surăm cu mișcări egale De aceea ceasoarnicele bune Sunt : Ic ce -c n a un '- m, ad merg regulat Da iiniocă toi nu putem vedea dacă ceasornicul merge mereu și regu : at sau nu îl putem observa prin auz, prin sunetul său de tu-tac Când ceasornicul ne vorbește astfel, în limba Li, ne spune «in pe pace să sunt sănătos și merg înainte» Și ;· devăi cme e obicinuit cu graiul lui, pricepe turnai decât, -ceasornicul e în bună stare, întocmai după cum cunoști pe un om dupa vocea sa dacă se află bine sau nu T c tac am putea zice, că este pulsul ceasornicului Ceasornicul este o ide ît coana mersului soarelui *au , M I ί TINERÌMEI mai exact a 'nvârtirei pământului în jurul osiei sale Deose b ' a este numai că ceasoarnicele noastre obicinuite sunt astfel aranjate, că ele fac de două ori încunjurul lor în jurul osiei lor, pe când pământul îl face o singură dată inca dm imparile cele mai vechi oamenii au împărțit ziua întreuaa adică de la o amiază până la cealaltă, in douăzeci patru de părți, care se numesc ceasuri sau ore De aceea cu aept cuvânt se zice că: pământul se învârtește odată în jurul osiei sale în de ore Ceasornicele noastre însă au o roată cu cifre pe care se găsesc însemnate numai ore și în lăuntrul lor ceasornicele sunt astfel alcătuite, că arătătorul orelor face de două ori învârtirea sa în timp de de ore Pă- âniul se învârtește în fie-care zi toarte regulat și este adevăr dovedit pe deplin de știință, că de mii și mu de am nu s a învârtit nici mai repede, nici mai încet Dacă deci fiecare punct de pe pământ descrie un cerc în de ore, a-tunci e lucru firesc, că în fie-care clipită [secundă] face un arum egal de mare din acest cerc De aceea zicem că pământul merge uniform Un ceasornic trebue deci, dac: evorba să lie bun sa meargă bine, adică unitorm să nu meargă într o oră mai repede ca în alta Dar ne vom întreba cum să lace ca ur ceasornic să poată rnerge cu așa regularitate, cu așa uniformitate? C iî pim aceasta trebue să privim mai cu băgat de seamă înlăuntrui ceasornicuL· Mai întâi e bine să examinăm un ceasornic de părete, care e jus in mișcare prin ajutorul greutăților și apoi un ceasornic de buzunar, care e pus în ni-șcar e de o spirală elastică Este ușor de priceput cum se pun în rmșcare roțile unui ceasornic de părete pn i ajutori : greutăților ivi avem de ca* să ne închipuim, sau să acem un mic experiment, nvârtuid o sfoară în ju ui unui mosorel sau osie· unei roți ș atârnând la capătd iiber al sfoarei o greul i ' un unu atrage greutatea, întir ·· sf >ara ș pun · n mi-· >-€ > itu ici roata ac> ista o punerii în legătură cu Jft »· · -i p c aș r de pr -¡ ut, că și aiătâtoni fixați la prelm ? rea os lor, se pot pune ··» mișcare · «·: oți* V a crătăk jiu vi rează timp scurt, ar pe ru i lace - ă se miște timp mai îndelungat, în mod regulat -, uniform, mai este necesitate de alt ceva Mintea iscoditoare a omului a știut să se folosească de pu “ Λ-'ΠΙΊ І, Ц\и ІЛ ^====^ ♦» · a ck atragere a pământului și astfel sâ prodi · ·· mi>» , ч regulată a ceasornicului —Dar mei aceasta na e incă d І'я·· · In ceasornic рю în mișcare, cu autorul un j vezi ?ă noi suntem pe sfârșite, ca mâne încridem ochii, și tu ramai -mgur ș străin De тр> -s e curiozitate intră înăuntru! insulei Merse ce merse, și iar era im’tăiată doara aceea întro haină subțire, în fața apei eie mare prii jân a ;· de nestimate Cum sta așa făcăul iată că tata -iese ise c ii și văzând ur- stra i lângă patul ei, săn speriată: dar chip' i frumos și granii du ce ăl feciorului de împărat o liniștiră 'n curând Se deteră în taină ei î spuse cine este, și ea ii istorisi povestea ei, anume că și ea era fata c a u lui mărilor, dar că o răpise un balaur, ce-o văzuse jucându-se pe lângă isulă și o dusese în peștera aceea unde o ținea ascunsă de nu se ținea minte, că ei nu i plăcea traiu’ cu balaurul, cu toate â , adu ea a picioare toate bogăți le pământu ui ci era bun cu ea; că ar f t t și ei rkag să-și lege viața cu u·' om fiind-că îedârat, la tatăl e; nu ma vre ăn si pe gură atâta foc, de se aprinseră toți pomii de pe insulă, s> arserá toți, cu toate vietății: și rămase pământul gol și puși j Ajunși în împărăția Utălu ău, feciorul de împărat își ita togo !r a ■'? mână și amândoi apucară pe casta din spre palatul imparare^ Pe cale, toți trecătorii rămâneau înlemniți de frumusețea t u re te - AMICüí TINÈRÍMET т п ales de strălucirea părului ei de aur Iar când uicară scările pa atuiu și-ι intîmp nară bătrânii părinți, «lată mamă și tată nora voastră,» zise băiatul și'n ochii bătrânilor isvorâră iacrimi de bucurie Le povesti flăcă cum găsi minunata frumusețe ascunsă în insula balaurului Curând după aceea, se făcu o nuntă mândră la care petrecurá multe ■ in f|e a rândul toți craii vecini și tot norodul; o nuntă despre care sa '••s vestea în toată lumea Mult se bucurau bătrâni; ma> ales împărați căruia dulcea nădejde, că blestemul ursitoarei rele nu se va izbândi, mcepu iar să-i alinte sufletul Trecură un an, trecură doi, însă tînăra domniță nu dădu r de;aea, cuc lăstar domnesc; și asta îi amăra și pe tineri, și pe bătrâni, mai aies pe bătrâna împărăteasă, care mereu ofta: «N’aș vrea, fata marmi, să pun man· e cruce pe piept, până nu mi le-οι trece întâi prin cârh-onții unui nepoțel» Dacă văzură și văzură cu toți’ că odorul așteptat nu ma sosia, înțep irá ε cercei' vracn a umbla pe la babe, pe la vrăjitoare toa'e '■>ti η ar lată că întro bună c ineață se sculă tînăra domniță din somn și zise soțului ei «Știi ce visai eu Că a venit un bătrân, și mi-a zis:» De voiți să dobândiți un fiu, să se ducă împăratul cel tînăr ia muntele de sticlă, aco o stă o bătrână vrăjitoare; taie din părui tău de aur o șuviță și dă o s o ducă vrăjitoarei, și ea îi va da o buruiană, pe care s o tieroi : ■ s o bei și așa să poți dobânui prunc » «Bine, răspunse feciorul de împărat, să încercăm; mă voi duce și ia muntele de sticlă; naș duce și ia marginea pământului, numai să știu ca nu mi-e osteneala de geaba » Luă domnița o oarfecă, tăie o șuviță din părul cel de aur, o dete soțului său, care chiar în acea zi porni, cale lungă lungă și anevoioasă Cu mu ă greutate trecu muntele de foc; cu multă primejdie se lupta până trecu și pe cel de aramă; iar când dete Dumnezeu de ajunse la cel de sticlă, îi erau picioarele arse și sângerate Căută în sus, căuta и ps ș -eia gasi o umiță, n care ședea o bană, uitată și de Dumnezeu și de moarte Cu muită rugăminte, cu lacrimi, feciorul de împărat izbuti să capete de i vrăjitoare, n schimbul șuviței de aur, buruiana cea minunată «Dar, zise baba dacă vreți să vă trăiască copilul, trebue să faceți un jurământ, și tu și domnita e cam greu, dar de!, dacă vrei să nimicești blestemul ursitoarei, care te-а ursit să mori fără urmași, trebue să-ți calci pe inimă » «Ce jurământ să fac? Spune și fac on-ce» «Uite-ce e, nici tu, mei domnița să nu sărutați copilul până va’mpli ■o șapte ani Mângâiați- , dar de atins cu gura să nu- atingeți, căci miai ir clipa aceea, va tămânea mort » « Mă leg, răspunse feciorul de împărat; mă leg ca nici eu, mei domnița să nu sărutăm șapte am; ș’are să ne usture la suflet, dar ce ă facem? Că atâta ne e și nouă și părinților mei să avem un băiat, să nu ni se stângă neamul » S ar f prins bietul om să-și scoată și ochii, și sufletul și I ar fi dat, numai și numai să fie tată Vrăjitoarea îi dete buiuiana și el pleca ' ; ANICUb riNERIMFI voios parcă ti ar ii tosí ránit și ostenit nici odată Cum ajunse a a â tierse domnița buruiana ·· bău și în curând mare vestii? fu іп**-е a asei când le dete Dumnezeu un băiat, și văzduhul hăub de ii ■ im-fe bucurie al» poporului Și era copilul acesta trumó-, m· și alb rata si la trup ca o spumă, cu ochii ca apa mării, s creștea și ere ștea văzând cu ochii O’ Cum l ar ti mai săruta domnița! li strângea a piept de să I măbuse; se frământa, se topia de toc, că nu și poate pi gu»a d carnea de «apte a pruncului Când vedea pe catt o fernet are-și săruta copilul, o poJidiau là* rămile, și fugea le lângă bă* ca π» cum va so muște șarpele eie mimă, să-l atingă cu buzele §■ o icidâ Noaptea nu dormea и tihnă se scula de o mie de ori sã în vdească, și să-i vegheze semnul Câtă pătimire, Doamne, p ¿¡ pă *',·> o inimă de mamá cât* poate rabda numai cine a fost mama șt e, v¿ mult erau ispititoare gropitele din obrăjorii copilașului lai ară -ău, bietul unitila nai mult dus u z se domnița | a ' AMICUL TINERIMFI itsocoiitule, ai uitat și lai ucis Blestem pe Line' Sá dea Domnul sa i mai ai zi bună ochii tăi să nu mai înceteze dm plâns și să vezi mereu înainte ti copilașul tău, ucis de tine însu-ți! Nimic nu ne mai leagă' tiupușorul e al rreu, numai al meu, care Tarn purtat la sân și I am reseti - Г am vegniat zi și noapte I' iau cu mine și mă’ntorc în împărăția tatălui meu » Nici o lacrimă nu sa ivit sub genele domn ței, d irerea 'e a secat de odată izvorul — fie : ndoită sub lovitura asta atât de grea, cu brațele tremurând a durere și mânie se pleacă și ridica copilul ce pare că coame și oe ndreapră spre poartă Atunci abia pricepe bietul împărat lămurit adevărul; și izbucnind in hohote de plâns, se roagă «nu mi-l lua nu mi- lua, nu te duce! Dar domnița nu ascultă, ci împinsă de focul din suflet, fuge cu poara cea scumpă în brațe —- Și bietul om, văzându-se părăsit iips t de odată de ce-a avui mai scump m 'urne, vrea să-și ajungă soția și iuțește pasul, dar domnița fuge fuge tot mai iute cltră mare și ajun gâad ■ d ei se’ntoarce cátrã nenoroc tul gonește · o ajungă В - in pe tine, ucigașule,» mai strigă odată și cu iuțeala gându-ші, se azvârli în mare cu trupul copilului cu tot, iar împăratul, de groapa amâne locului împietrit, schimbat pe loc, de o putere nevăzută, într un mare bolovan de stâncă Atunci, pe fața mării, ieși o spumă o a laptele era trupușorul de lapte al copilașului, și valu le mării iu ■ a nu gi : i a se fiământa De-aiunci, când e puțin înfuriată marea, sp ma сіе iapi '■ a■•»«ș · iestele valurilor, se aude în adâncuri un gemă in muget, m glas ce geme, plânge si blastămă, și valurile se izbesc tunoase în stânca cu chip de om din văgăunile ochilor ireta · - scurg mereu, neîncetat, două nesfârșite izvoare de lacrimi, parcă ar vrea să o doboare Dacă ești om bun la suflet, poçi pricepe e spui e marea, poți pricepe ce murmură pârâiașele ce vin din stâncă; poți cunoaște îr alba spuma a mării trupul copilului, ce caută, parcă' să mângâie siân a oătută de valuri Și așa sa împlinit biăstemuî ursitoarei celei rele; și au murit bătrâ nul împărat și bătrâna împărăteasă, au murit de inimă rea amândci dată s au dus amărâți că li se stinge neamul; iar din toată împărați i lor π i urmă n a mai rămas — Лиа Codreauu PROBLEME DE DESLEGAT I Problemă Cum se poate scrie numărul cu șease cifre egale II Problemă Numărul să se desfacă în alte două numere astfel, că dacă numărul prim se împarte cu și al doilea cu , obținem càtari egale Car: s« ii a^ele numere ? ЛМГ N RfiUÍH ìli Prob , ai doilea ’Л "/« §· amâridi · primes, o dobândă egală Cât a moștenit fie care? Deslegănie trimise se vor publica în numărul Cu numărul acesta Amicul tinerunei trece în al -lea ar ai vieței s i Se creae că numărul este un număt norocos Sperăm șt noi ' ă dacá anii trecuți nu ne au adus prea multe bucurii anul acesta ne a fi mai mănos Am întrerupt delà Octombrie a tr publicarea reviste, ș e ? să cetăm de tot, dacă mulți din abonații noștri n ar fi cerut să cont, α·τ· Ne-a fost gteu să ne hotărâm a o continua șt n mai ІпсгеЯ'ла ¿ că faceri iucru bun, deșt împreunat cu mari jertfe și că m l, sprm niți de toți și după ce am înlăturat multe piedece ce n -ce gândim ascunse și de aceea n₽ dreptăm din nou rugarea ca și voi să țineți la no „ cu trup ș, cu sutu t, precum și noi ținem ia întreaga tinerimea școlară românească r pie tuundeni și să întindeți cu sinceritate și hotărire mana «Amicule nerimei » Abonați vă deci cu toții, îndemnați și pe prieteni și cunosc v « » Е'ІГіі: ' strada Ц maná \ ?, \ ‘ |i (■· ine · \i man ·, -’â "· de triti An· им ment eie -·· plăte-r Inanib· I ' γ·· ·ι г и’и, W i I ' TINERIMEI r· turi p l ! ui- '· ■ -ir • чііі і itnlr itn ii i* i ’ Ч »г»·! nini »···ΐιιι ,чг Цг rai ·Γ ih" I iti ino ·γμ ! te C"-lã in (ãnitltlll j :-· ti n>·'’- ■ ' a·! de |ί·· ( ,r, -'rami· ,at En ■ еігіаіін fáit ¡ιη·Η,ι,· ІІ-ііілПІ ¡H-C Itti ІИ - t (‘inát lle и·· ' ' «i‘hll · t>ani ^a(e anii II Г » l\ Afară de România Coroane REVISTA PENTRU TINERIMEA ȘCOLARA CULTURA Г ж ж MORALA UU RL DE NEAM Ș’XIINTA ■ MUNCA · -t; * ·« P OVES Г E Ileana Mitryâi i it • sr - eu trecea călare prin văzduh Armăsaru-i sălbatec aruncă foc p i -· uopțe· Și, la porunca lui, armăsarul întinde aripile se lasă о к-, pc pământ diepi în faja căsuței de unde se auzia cântecul Ui uc urr· >usp iia domol, prin luncă plângeau izvoare, ¡ ua din a'Oă s ■> cap de balaur, pàn ia brâu îi ajungea barba lungă albă Ea scăpă f sul și câtă lung la ei «Să fii soția mea,» - atât îi spuse smeul o de mână, o urcă în șea si calul nechezând puternic se înălță iarăși văzduh Zbura ca vântul de iute! Irina îngrozită închisese ochii, nu m știa unde este Alergau, alergau necontenit Munții cu pădurile li pierdeau în urmă, iar peste văi parcă s așternuse o pânză, de nu r vedeai nimic Un câne simțind că un suflet necurat trecuse pe pămâ-începu să urle a pustiu, o cucuvea țipă, luna își ascunse fața lumi noasă într’un nor Cum Îndrăznise smeul să răpească pe Irina? Codrul plângea «S dus de-acum copila cu ochi ca murele De câte ori n a venit ea căutau, să culeagă fragi prm desișurile mele înverzite, decâteori n’am umbrit eu cu ramurile mele bătrâne » Vântul plângea «In serile senine no să-i mai aduc de acum pe aripele mele miros de crini cântec de pi· vighetori, n’o să mai mă joc în părul ei negru mătăsos » «S’ă dus, spunea pajiștea, «unde-i s’o văd culegând iarăși tiorice ? s o aud cântând ca mâi’nainte » Xrmăsarul smeului ajunsese departe, departe hăt! tocma· p ouă țări și nouă mări! Trecuse pe tărâmul smeului Acolo își înce t= ii mersul Irma deschise ochi Se vîzu într in codru bătrân și tain Dar frunza copacilor era pălită ia*ba pretuLndeni veștedă, Ilot ρ· ricăeri vietăți , nici una, nici păsăr, nici î'utur , nici gâze mm- Sălciile își scăldau crengile ruginite în rîulețe turburi Și, mai arte, pe o stâncă înegriră de vreme se înălța până ’ or·, cu я · ascuțite, un castel singuratec De îndată ce pătrunse în codru, Irina uită ca prin minune de urce V ne cine e, cum a sosit aci, uitase tot tot căci străbătus* · ;»· uitării Știa numi' că de acum înainte va t soția smm'ui și ca trebui să asculte de orí-ce poruncă a lui Smeul o duse în castelul lui și-i împlini toate dorințele lima ¿•cum nestimate strălucitoare, colane de mărgăritare scumpe, hame filmai pomenit de frumoase, albastre ca cerul, albe ca zăpada, verzi frunza, cusute numai în fir și’n diamante In cos*ț? împletea rut* rrpez· se lira în oglinzile man și se rrvnuna ea singură de leur ш ¿eira t Lar eia tr stă, mereu tristă Se căznea să-și aducă ¿mi it de un lucru uitat parcă de mult, și nu putea de loc Doua parcă ceva aar nu , tia ce Intr’o seara deschise geamul își rezemă oh'» ii f-rmnt pah și privi afară Luna se înălța pe un cer senin, alhastr irme întreagă de stele surâdeau voioase Parcă mai văzuse ea ·· ■ parcă-i curgea foc prin vine Se loviră în buzejgane F izduganele se făcură țăndări Luată paloșele Fulg rau oțelele de-ii luau ochii Paloșul smeului se frânse’n două Făt-frumos își asvârli și el paloșul și se luară la luptă nreaptă Smeui înfuriat îi repezi pe Făt-frumos și-l hăgâ n pământ până I? genunchi «Buhă» strigă feci; ui de împărat, «moaie-ți anca îr ■ с ;а m ' tot cu îndoială mă întreabă Așa-i că a înflorit vișinul ? Se vede însă că iti căpușorul ei tot nu ș a esplicai schimbarea așa i - repede a copacului, căc imbrăcându-se în grabă, nu înceta să mă iiitene dar de unde au eșit florile, așa de multe și așa de frumoase ' I ăspunsul și la găsit singură, când am eșit îi grădiniță Până să ajungem la vișinul înflorit, trebuia să trecem pe lângă salcâmul tinerel de lângă portiță, cu ramurile desbrăcate de orice podoabă Vai ! ce păcat de bietui copăcel, zise fetița ; acum când a dat cald i și câr d ceilalți copaci înfloresc salcâmul s a uscat νΊ rd pare cî să-i netezească drept mangâere, dui nebăgare în samă rupe vârful unei rămurele Păsfreac-o îi spuse Și vino cu mine la iasomia cea de colo Rune și c crenguță de aice arătându i o ramură în adevăr uscaiă Tot jna s’au rupt ? Ba nu tăticule , aceasta de aice, a plesmt când s a rupt ; cea ae salcâm s’a îndoit întâi C ăutând să vacă nai Ь ie >artea ruptă or la amândouă crenguțele lace J o altă descoperite că așcb a de salcâm e verde înlăuniiu pe ând cea de iasomie e uscată de-abîneie Ce bine mu pare că salcâmul nu s’a uscat zise ea cu buc rie Ar- sá înflorească ca și vișinul? De unde vor eși florile? I и mer șor de alăturea, cu mugurii abia plesniți, ne chema cu glas oniol \ ină s vezi, vină și vezi! Cunoști ce sunt umflături e aceste mici, cu vârful verzui, ca-e se găsesc pe ramuri? întreb eu pe fetiță Bă-țelul tăcu până acum și neluându-și ochii de la omătul de pe vișir, se amestecă în vorbă· Aceia suni mugurii; mi-ai spus mata să nu-i rup, când mă jucam • u sania prin grădină Da, vezi bine, sunt muguri ; și dacă v’am spus să nu-i rupeți Da da, îmi aduc aminte acum, se repezi fet ța Ne-ai spus că dacă îi vom rupe, cop cul nu mai dă nici frunze, nici flori Nie apropiarăm de vișinul mândru, încărcat cu flori și mângâiat de raz ie blânde ale soarelui de Apr I Dmtre toț copăceii din grăd nu? e singur era împodob t pe când ceilalți sau abe a se pregăteau să în lioreas ă sau precum erau liliacii dăduse mai întâi frunzele V ■ -ITE, TINERIME! Cum stăteam așa tăcuți în fața florii »r albe Mircea, băețeld nedumerit vine repede spre mine ascunzându și mânele și fața sub Ir·· mea : — Tăticule, uite, o albină ; vai, mă tem să nu ma împungă Nu te terne, Mircea dragă , dacá îi dai pace, albm nu ț· t-· nimic; ea e bucuroasă că a scăpat ia căldură și ia mâncare , na' vreme să se mai puie de pricină cu copiii ; își caută de treabă și se duce în drumul ei Dar de ce a venii la fiori ? întrebă fetița Să stăm liniștiți ș să o pândim ce face Uite, o vez> Se plimbă de pe floare pe f’oare și tot își vâră capul în fiecare, pare ci a păpădii ceva — Ce caută ea? întrebă Mircea mirat Spune-i tu, Lică, zic eu fetiței Ea însă mă privește cu uimire ș· dă din umere Rupând o floare și despicând o in două i-о dau să o guste Coom-du-se, o pune pe limbă și cu mare bucurie esclama E dulce - Ei, acum poți să i spui lui Mircea, ce caută alb ла în floare — Se vede că suge zahărul, zice ea cu grabă Așa e, ii răspund Albina începe să-și strângă d- mâncate pentru pi ișorii ei și pentru aceea, desdedimineață, cu hărnicie vine d ” floare în floare și l nge zahărul ce- găsește, ca să-l ducă în căsiț?!e d: > ec ră din sI ud Când a strâns atâta cât încape în mica ei gușe, se duce ș l descarcă în stup; vine din nou și toi așa până’n sară Va , săraca albină cât trebue să se sbuciurne ea până ce un· rește un copac înflorit, se miră fetița Nu se sbuciumă de ioc, îi răspuno: albina vine deadreptui ia n r căci acestea o chiamă Cum o chiamă, întrebă Lica din ce în ce mai mirată Cum te-а chemat și pe tine din casă Ce te a făcut sâ te uit ia vișin? Fiorile albe, rn am uitat la ele, pentru că Mircea a spus cá a mus afară Apoi toi așa și albina e chemată de florile albe, ce se văd de departe Ună-te în grădina vecină Se zărește vre-un vișin înflori Da, tăticule, sare de colo Mircea Eu văd și la Stroia și la D nu lonescu și la Cortez Așa e: dacă florile nu ar fi albe, albina nu le-ar vedea și nu ar veni la ele sã іеіе zahărul După câte-va clipe de tăcere în care vreme se vede că în capul fetiței dădeau năvală fel de fel de întrebări, care mai de care mai pir* de nedumerire, ea mă întrebă cu sfială: Tăticule, dar rie ce floarea chiamă pe albină ș’-i dà zahărul a scuns acolo în fundul e ? Degeaba nu i-l dă Albina aduce și ea o slujbă floare și încă o siujbă de samă Dacă albina nu s ar preumbla din floare în floare, cele mai multe din acestea ar cădea uscate la pământ și nu ar da viș nfc Ei, dar pentru azi, e deajuns Trebue să vă fie și vouă foame tlai AMICUL TINERIME! ü mergem să bem ceaiul, că ne chiamă mămica, iar mai târziu vom nreoa pe fioarea cea de lalea ce slujba îi aduce e¡ albina Laleaua i'e va răspunde mai lesne de cât vișinul Dr I S AMINTIRI din liceu Cu cât drag îmi amintesc și acum de ziua când, purtând în buzu-uarul hamei certificatul de absolvirea celor patru clase primare, m-am us i mama de mână să mă înscriu la liceu Dimineața aceea răco-j «să de Septembrie, mi a rămas totdeauna în minte și nu a rare ori icnipuirea mea a revăzut pe băețașul slăbuț, palid, timid și totuș plin ■ e oare c ‘re trufie, care mergea să se înscrie la hceu Zic plin de ufie, fiindcă în mintea mea nu însemna puțin lucru să fi isprăvit paru ani de învățătură grea și să mergi să te înscrii într’o școală, așa de mare cum era liceu' unde aveam să urmez, plină de atâția profesori bărboși și severi- pentru fie-care obiect câte unul—cum îmi spu rse mai dinainte mama Insă tocmai lucrul acesta nu-mi prea conve- ea Dupa Domnul din clasele primare care ne predase și Religia ș oria ș Aritmetica și Muzi a, aveam să ascult deacum atâția profe ir’, să învăț ia toți să fiu ascultat și poate chiar pedepsit de fie-care Toate acestea îm treceau prin min^e în drumul spre liceu și cu • ât înaintări mi se făcea inima ma· mititică și strângeam mai tare pe mama de mană Odată ajuns în curtea școalei la care aveam să învăț de-acum în culo, arn avut o clipă de reculegere mai înainte de a intra în lăuntrul i ceului Mi sa părut că văd înainte cei opt ani de muncă, cari am să î petrec pe băncile lui și un fel de tristeță mi-a cuprins sufletul Dar ¡mediat un sentiment de curaj, de îmbărbătare a isvorât mai puternic în mine i am intrat in cancelarie cu "runica sus, cu ținuta omulu care merge la o grea dar frumoasă datorie către sine însuși Și acum după ce au trecut atâția am de-atunci, după ce atâtea școli, itația profesori și atâtea obiceiuri mi au fost cunoscute, după ce arn ajuns la școala cea mare, la Universitate și după ce am ajuns eu la â idul meu profesor, m’am uitat cu dragoste și cu părere de rău la anii frumoși petrecuți în liceu și m’am gândit : E mare lucru această școală în care intri copil neștiutor aproape de nimic, fără nici o grijă }i fără nici o cunoștință de lume, și eși tocmai după opt ani om în toată puterea cuvântului, cu mintea și cu sufletul cultivat Căci toată tinerețea și-o petrece cineva azi pe băncile liceuiui, și după culti viața dm liceu ți a fost urâtă sau plăcută tot ast fel îți va fi in viața, amintirea tinereței A'!· I Π ' F MF In cancelaria liceului am găsit pe mai multi băeți, veniți ca >i miri u părintn să se înscrie Am așteptat până când mi-a venit rârulu ■ и întrebările secretarului -cu toate că- cunoșteam rie rm înainte arr răspuns cu o voce sfioasă M-а lipsit însă un act și atunci se: reten a spus mamei să mă tr meată pe mine acasă să ! aduc, iar dânsa s i aștepte până ce mă voiu întoarce și să iacă înscrierea Mama m in a lăsa: pe m ne la liceu și s a dus ea acasă să aducă oii : mate, atât de cotite și încurcate în cât ușor se poate ηηε-νί 'rila и aiata de marea mulț me de oameni, de trăsuri, căruțe, tran з cíclete și chiar rtutorrob cari se văd totdeauna pe st ăz m*r · tiebue făcut ci băgare de seamă chiar de către oame ii m tr rii încă de copilași , neastâmpărați cum eram eu Mi-aduc aminte ca o и -maiă curând tovarășele de aceeași părere Acolo despăr du celeLIte, întreținură o convorbire vie da¡ atât de ш încât V eta n’a prins nici un cuvânt Se mai scurse cât-va timp și apoi veniră zile frumoase sosit primăvara» se auzi, «închisoarea de peste iama ~ terminat » Cine adusese această veste îmbucurătoare Ì Chiar primăvara (Va urma) Insiit itoarâ r'ovestirile unui om, care a călătorit în India E ra Drir anul Acel, ce si rie rândurile acest · duse -® u rr “ten v»fhiij, intrunul dintre ceie nu i frumoase ținutur al® spre a se odihni càie va zile de minea unui an într - ’ a cá*t:¡r р пегі " iă de leer Frumos era loen unde și zidise vatra pr ®tc · meu și împrejurimile erau vesele, ar petrece ea la ua tun cu ,i familia lui a fost o adevărată fericire Făcusem mulțime de escursii p ăcute, când într’o z i i= i -pt puse "Az- am de gând să te duc a un concetățean dea ă> traeste liniștit și er cit aici, aproape, la o moșioaij Arc ă-u Dac că : e o fire deschisă, cinstită oltenească A trecu' ,·■ iu AMICUL TINERTMEI jireera; nuit pr n jume; dar deși multe furtun s’au desiănțuit de asupra ap II său, deși a sufent și a îndurat multe, deș· s’a străduit mult, e ncă în putere si vesel, nevoie mare Poate, că- facem să ne spuie povestea vieței lui, pe care aș vrea • 'o ascu'ț și eu de-antregul Tu ești cunoscut la el acasă, poate știi pe с prieten de-ai Iu nădăjduiesc că aceasta ne va ațuta să deschi-fem vorba *Da o -i de Septembrie, senină și frumoasă, cum nu mai fusese alta, d rt urcarăm în cabrioleta ce trebuia să e ducă la ț nta călători :-jástre pe ziua de azi De-o paite a râului se înălțau munții aco-oe'iț de păduri întunecoase, de unde se destindea un peisagiu vesel, oboiând până în apele lui; de cealaltă se zărea lanțul albăstrui al i г‘/ег Câmpii bogate, însuflețite de vitele ce pășteau liniștite al r» au inutile de curând arate Meri și peri, încărcați cu fructe auri , tiviau animili Printre desele dumbrăvi de nuci și aluni se zăreau ici i colo turlele b'seiicilor din satele nu prea depărtate unul de altul Strigătul de veselie al copiilor ce păziau vitele și cari ședeau ογ> arai împrejurul focului aprins de ei, răsuna de pretutindeni Totul fă ea să ne înveselească și astfel ajunserăm în cea ma bună dispoziție η satul, unde locuia acel pe care voiam să-l vizităm Furăm primiți cu -rea mai mare amabilitate Prietenul meu mă prezentă stăpânului casei, drept un concetățean i· al и ne împrietenirăm iute; căci tocmai se nemeri să cunosc tine țnui' l u ide se născuse e' și pe mulți din cunoscuții lui și astfel îi vorbii despre ei • a un om de vre-o c’nc; zeci de ani simplu vioiu și deschis -a -furt de stat, îndesat și viguros și culoarea chipului său foarte i ie soare, m ar b făcut mai degrabă să bănuiesc că e de ia câmp, ■ ecâ din Vâlcea ri ecuatorul, are dreptu să fie niței cam negru și soa-r >az ă, de a ne povesti pe de-antregul, întâmplările vieței sa'e -яГо a jzi-e câte ceva când ș când, pe care însă nu ’₽-a aflat n c‘ a i i întregime и " G’igore așa chema pe concetățeanul meu fu gata să ne facă pe plac și când furăm în frumosul chioșc de viță din grădină, • -r ,¿ ne povestească pe cum urmează Dumnezeu nu lasă în nevoie pe omul cinstit! Vorba asta se aude ade s· ríos sau în glumă, fără ca acei ce o rostesc, să-și fi dat sa p, ■ e¡ înș -și de întregul și adâncul ei înțeles; eu unul am învă '· ' o ; ; гез-«а întortochiata cărare a vieței me’e și am ma aflat in ade ?r U se mișcă nici un fir de păr din capul ără vo nța Aceluia, care le-a numărat pe toate Mai ales când ■ - o l· Iu · cuvântul «întâmplare » spre a verbi de vre un evem- ; rate sunt vorbele mele sau poate chiar și D-Voastră să vi se fi î ■ tâmplar unele lucruri cam la fel Țara mea e sus, la munte, pe malurile repezi ale Oltulu·, acolo unue trece printre munți și slànci și unde,în de'ursul vremilor, bu^âtai· · tui D-zeu a făcut să crească păduri mari și dese, prm care vara r> ■ ■ ■■ ei — Fălticeni, ocnamc tui s* socotește d ui Ap ie ,! ’’ • ¡lie !*■»« , V ·■ · , Srban, Xeayoe și Mirata de Sconti·· u Ojjneți-Bucoviha Mulțumiri pentru frumoasa scrisoate c ·* · drăguț? fotografie Călușelul ne place foarte mult Ma' țmt cate ce a n tâ ■ în când D-iu F ZFcm -intim — Deva Mtlțurr ir ț itr ігсцг ■ ince t пы ^игт ri pentru încurajare D D Tonettcu· — Bucureșt Г i·· '■ Pc ia Burci i Vaterín Crișiun — Blaj Mulțumiri pentru и :ul ce i utrați revistei u>'a \М і Lí TlNhBlMkl Începe le la I \prtli'> a г al >лр-ivli-a au al exisli nței sale r· ¡i af> o imonlf'h' cuff·']" ii'leni i λγΓ··<>λ·Ιι·, d sledir e eie ,e ,t vlri'-i / '■ -t tfft· Λ narneiif ¡il pe tiu an e»t - ·!»· lei i чл de Ііані Λ !'· manient ele -e plilm Înainte -au corean· · ' ? ιιιηύι υΙ И и '-interi A MítTI ГІ Π\ΚΚ ΜΙ I roac-ã ре t· ’ iulni r t de І нпЛ ’ iiiírunian· i tineretului n···» ru școlar car i ire«r a c alabo a ii ·· 'trie pe i pa^inà li - ! I · · la dtripta bandi -i riiinl'i -« ¡ н І іпсл ι,Ίιν-ι /' >■ jrl -e>r | |Ι|ι' |’ ;i И Adresa BUCUREȘTI STR ROMANA M, If -не, · , ч>л VAICI LP Tì' LR t· TIPOGRAFIA SI LEGATORIA I G ILIESCU Telefan STR POPA SAVU Nc -> · · ■ Efectuează lucrări de Tipografie si gàtorie cu prețuri reduse ι \ I! fi· ï Mai !’►!»» ■•i u il Ji hani Mai Anul Vii REVISTA PENTRU TINERIMEA ȘCOLARA CULTURA -a MORAL A IUBIRE DE NEAM ȘTIINȚA, MUNCA APARE CE ORI PE LUNĂ SUB DIRECȚIA D-lui i MOISiL — București ABONAMENTUL ANUAL : j bâtnâiTL aceia ț se ' șteprară din ațipirea lor A ·> · ' , stnga’í una al te - Al ară afará im era o i grămăd re zoníá l¿ gura stupului gură care -ra ¿i [• arta lui, da: cum nu’ș nd Jeau Jpăi e drumul una altr a c; ve h : rând, una cupă aiti с к π a multe futuri păras recea- e ' Curea, pe u ide fu íse i nfd, se întindea mucegai, іат pe jos răceau ch ar albine moarte t¿ râ duse afară de unele ucrătoare, pe când altele scuturau AMICUL TINERIME fagurii și dregeau casuj· ii ale căror pereț i se sir casera Altele rupeau pacele de ceară ale căsu țelor, în care se păsiras* orai de fieri (оо'ені A cesta se întărise și sesti case, ele îl scoase"? dadiră tot afară p -r trucă zonai multi harnice, scuturatul merge repede Albinele care sbura- -r tifamele moarte ü ă dus afară alará >U ci' buințau î stuf, a să , cu ea mierea zaharisită fDacă albinele lucrătoare n’ar fi fost așa de harnice t jî suțelor, albinele care s’au întors cele dintâi a stup n’ar f găo > un potiraș bun pentru pulberea cea proaspătă acum m á еЬ ( să le arate cu adevăr i ă mândrie, cupele curate de ceará, pi rnirea recoltei bogate «îndesați bine polenul», zicea ea ne tumult El este, pânea viitoarelor noastre surori Vo u vest pe m că încep sa se umple cămăruțele Voi însă duceț vă sus, în iti îndestulați vă cu miere ș· dacă vreți sirângeți-vă b:ne u г ? gu iă o moaie și o puneau apoi acolo, unde se făcea vre ui b r-noi Acestea se petreceau grozav de iute pentrucă se ajutau una p aba Cu o repeziciune uimitoare se ivea căsuță lângă căsuță Vlbinele frământau ceara toate munceau cu zor bravo zicea Veta albinelor lucrătoare—«Dacă neamul vostru -r fi a mare, aț putea avea și voi mai mult ajutor Mai sunt încă -mjlfe colțuri de scuturat și de curățat înainte de toate însă trebuie să cută țârr mucegaiul Ce s ar gândi regina, dacă I ar mai vedea mâne Pare mi->e că rai e vreme și pentru asta Dacă nu umblu peste tot i ace nimic Ma duc să le dau zor la toate » Veti· nu se înșală Ghergmna și tovarășile ei fuseseră însăro-at- j urâțirea mucegaiului Ее in a «aveau de ioc chef de mu ■ * Lor ie piăi ea mai mult să asculte vorbele Gherghinei, are ■ н·-icau a nimâ i e obic ,u urat: Să n se ceară nouă să iacem ur Ij-'r «tr-n ■ ' r r icr și de scârbos?»- strigă Gherghina Să curețe mucegaiul, cine-o vrea Găsesc că » de o mie C“ »ri nai bine să bon pe afară, in aer și să sugi din flori n»· tar ■*’ s » 'Na auzd, că *’e-'are albină trebuie să facă ce îi stă tn pulen ¿•punse o alia albină Mottur » reluă Gherghina \ · · " ■ răsucite Și până · r întrebam ce vi s’a făcut copilăria cu toată sbardà’nicia e dn - ¡iir Jt ji ti i ăi · -estim unul altuia în limba cea mai nevinovată, crâmpeie dir dorințele noastre, și în inimile noastre să sădim adânc dra mstea cea mai înaltă de Dumnezeu Veniți unul cu altul să ne mângâiem Eu ca la niște fră ri să vă povestesc mii și mu de istorioare și învățături î u oi zâmbind să mă ascultați Azi eu sunt tânăr, voi încă сори Ca mâne insă rn’oi vt ea slăbit, dar dm cetatea visurilor mele de azi o să vă pn esc pe voi uceferii de atuncea, car; la rândul vostru veți Tipării din bogata voastră lumină copiilor ce vor să ur m lume, și o să mă simt destul de fericit O, cât de dragi îmi sunteți voi copu și inimile voastre des chise și setoase de lumină câtîmi sunt de plăcute Voi sun eț> viitorii apostoli ai luminii, nedespărțiți slujitori ai adevâ uiui Vouă dar, îngeri blajini și ascultători, viu să vă de-co-per de aici înamte, multe secrete ale inimii mele pe care v· nu le știți Așa dar de poimâne o să începem cu povestirile pe care i să vi le scriu ca scrisori Al yostru frate cu drag P Papaziseu AMICUL TINER'MEÌ l'ovescirile unui om, cure a călătorit în India — Urmare — Asia ar fi putut să mă miște, să mă facă să îndeplinesc dorința tatii, ci dragă inimă, de n’aș fi avut de ajutor și de sfătuitor pe vecinul nostru bătrânul prietin al tatii, negustorul Costache El îi zise cu vorba Iu indrăsneață «Ei ce, vecine, nu cumva trebue să se facă toți copiii eea ce au rost părinții? Dacă- silești pe băiat spre o meserie la зге nu trage inima o să iese din el un fleac fără preț, Lasă- în gri a Domnului El dă fiecărui ceea ce i se potrivește Се-ar fi, Gică, -se Îndreptă el spre mine,—dacă te-ai face negustor? Ar fi bine pentru Ime și ai putea vedea și lumea!» tocmai asta aș vrea, cocoane Costache!» strigai eu, «ai neme-merit-o !» am intrat după șt arr și ce nimica toară era ceea ce învățasem la vecinul nostru Și asta mi tu un nou îndemn Im dădeam toate silințe'e și stă inii! i era un om c ane și binevoitor, care băgase de seamă râvna mea ș: ma ajutat din toată inima Cu ajutoru lui Dumnezeu rotii! merse bine Ajunsei în otare a face și eu ceva și în curând pu- -* AMICI L ИлИаіаIFI team sâ ni tac detona in c-а fei, încât să fie destui i-* irne Veni și t mpui să má fac liber a rândul meu s· sa *>· acasă - «Soldat trebue sá fu» imi scria unchiul Vasiie pe Cu c nu-μ lipsește nimic Ai sa f i tu supus Rușiloi ? Viat bine a: te știu unde crește pipera Asta rni-ar scurta zite * Nimeri unde trebuia Ve nea ura pentru Ruși se răscoli ar · · tu mi și stăpânu-meu, un bătrân unionist, care avea și ei oică pc mă întărâtă și mai mu· Nu te du acasă, ci la Galați Arn eu cui să te recoma·· J Zise e «și dacă nu-ți merge bine, du-te în Anglia» Ave: erri vin » pe care le asci tan c· drag Scrisei acasă și ·, ΐ“ s Gaia’, deși ai mei nu se învoiseră tocmai tocmai Stăpânul meu iși t· ¿¿ritul Mi se cíete acolo un ioc bun și putui a mi in iestuies rea mea de copil iubitor ¡ să trimit părinților me,, un când n · ->■· câte un ajutor, prin fostul eu stăpân d n București, care purec mai ușureze greutățile traiului tra prin anul b, câr d influența rusească era p er á i r- ■ pate și când părinții fugari· r aveau să îndure nude neajucsi i К șr panul meu din București, care-mi mijlocea comunicarea cu păi eram pus la curent cu toate și eram miștir Dar ver si vi ¿mo -; · ■ Tarul Nicolae ai Rusiei îș ¡ tinse stăpânirea și a )■ ud? credeam in siguranță Stăpânul asi n care lucram im sp· re * într’o zi, că nu garanta de siguranța mea Știa foarte bme de mea, dar era greu să ajung în Anglia In vremea aceea se făcea comerț cu Anglia și ; e:· ’ ; noastră nu era streina de acest comerț putu eni ii cor tact căpitan dc ¿apor eng'cz ai unei corăbii de comerț și s tei am ■ cu tune în Anglia Să toi fi avut pe ature ca la - de ar cran plin c ¿v¿ ■ fine eții și socoteam că n Anglia vom avea și ma ~ i de cât avusesem pe pământul țării mele Nu mă gânr’iar ri â pe atunci comerțul nostru cu Anglia nu prea era în ficar- că иoștean câtuși de puțin obiceiurile, moravuri e ș оаіін - е em; {= b că riu pricepeam nk o roabă din limba engle ăși că prn u -u-e tram într o lume ce-пн era cu iotul străină Bani prea mulți nu aveam Chiar dacă calí mea dm Galaț· :u І putui înlemni mijlocul de traiu a începui, fă-ă a Ί ■ g-,■- d- · -qmtesem să tnmi* păru iilor tet ° m mai rămâes· а,; ч r R · ■ rasem Și ce fericit am tr a primmd veștile și rulțum , darul ce li- făcusem, ca copil iubitor! Mulțunrrea de a ■ ă · , curat bucurie acelora cărora le datoram tote că i n scăpatd: / că am îndepărtai durerea din inima lor, ca e am creat ? ■ h г · >·· bună, că în sfârșit am ușurat mă lă^ea m-scus le l - adevăr, trebuie s’o mărturisesc, mulțimea aceea de oameni, rgv>d unul pe lângă altul, fără să-i pese câtuși de puțin de el, are năzme te spre ținta lui, se străduiește, gonește după câș-g : dvoă ani într’o graia nepotolită; mulțimea în rnjlocul i ei atlam fără autor, ’ără pi etern, ără să știu unde să mi odinnesc J ■ ' râ · și *u» ' à-л a-i g pânea, toate acestea îmi ¿te a o piatră grea pe inimă, üe ¡u mai puteam nici să respir C ; itariui vaporulu’ cu care sosisem în Londra mă sfătuise eam c· ti l'ă· cà m 'rea ·■> ie im arătase și in nan unde puteam irá’ ftin ca π jude ~ drept uși îm rczuți Am să-ți fac o propunere: miră la mine până găsești ceva mai hun Nu-i mare lucru ceea се-ți pot oferi, dar tot e ceva, casă, masă > dată m ti npdi când Ștefan Domnul Moldove: era ■ rat și umbla pun pădurile din apropierea castelului manei sale, căci rămăsese orfan de tată, -ca să învețe a mânui bine ar ui Se ¿ice că odată umblând singur prin pădtue a ntâlnit o căprioară și s’a luat după ea să o vâneze dar ani maliil sprinten, dm câteva sărituri sa făcut nevăzut Ștefan rămase singur în pădure fără să știe unde se află AMICUL TINFRI VE A rătăcit el mult timp prin munți Jar nu s ì ni mo nimic, càci Dumnezeu, care știe toate îi văzuse ·: · hun cetățean al cerului și i’a păzit de ghiara ¡¡arelo Toată ziua umbla prin păduri, pe unde nici odată p poată da vre un sfat și-i veni în minte să se urc·, :i-· n ad și mare-i fu mirarea, când zări o mică casă in п · păruse aproape, dar merse o zi și nu mai ajunse la / casă Tocmai târziu, pe ia miezul nopței, Ștefan ajm această casă, care era chilia unui pustnic Ștefan bătu în ușă, dar pustnicul, care era adâncit > , ciuni, la început se sperie și nu-i venea să creadă, п im m?' aici, in creasta munților a răsbit ființă omenea că că e o nălucă, dar băta a în ușă se repetă de data > i ·· și mai puternic Pustnicul întreba din chilia lui : — Cine este acum acolo în miezul nopții ? Oameni bum, — răspunse Ștefan delà ușe De sunt oameni buni să facă b:ne să aștepte pa Л ce : voiu mântui de citit rugăciunile, iar de nu, să fugă și ■ nai aducă aminte de acești munți, căci rău va răsp' jț tatca faptelor sale Ștefan răspunse din nou · Oameni buni,—și așteptă ia ușe mulțumind ui D zeu, că i-a ajutat să nai dea ochi cu un om, cao -i a' r-folosi După ce pustnicul termină rugăciunile, deschise io > ·* · să intre înăuntru pe ce! necunoscut și cum vă c‘ r care l-a primit e preot, i-а sărutat mâna și amândoi ¡ăm -muți, par că ar li fost morți In sfârșit pustnicul reuși să scape de emoția ce-l : p> м c întrebă pe tânăr, cum a făcui de a ajuns in u >! locuri pustii Tânărul îi povesti toată întâmplarea și bătrânuit i p 'e ca-· intrase frică în sufiet II întrebă cum îl chiamă i de ce m r este Mă chiamă Ștefan, moșule și sunt de nt am marc r Moldova, dar dacă soarta m a făcut sa fiu cu ti ie, oc· ι AMICUL HNERIMEÏ munti, te rog sá fii așa de bun sá mi îngăduești a trăi cu Une aici, câ poate-ți voi fi de vre-un folos Pustnicul îl opri bucuros la ei, îi dete să îmbuce ceva, îi așternu un fol pe o laviță și-l pofti să se culce Ștefan îl ascultă și după ce își ‘ăcii cruce se culcă și nu se deșteptă până a doua zi, când simți că se sculase și pustnicul Pustnicul, fiindcă făcea în fiecare dimineață rugăciuni, se duse ca de obiceiu și-i arătă iui Ștefan ce să facă, până ce se va înapoia de la rugăciune Ștefan regulă tot prin chiliuță i când veni pustnicul găsi totul gata, ceea ce-l făcu să iubească și mai mult pe Ștefan Văzând Ștefan, că în fiecare zi pustnicul pleacă de acasă, se miră și-și puse în gând să-l urmărească și să vadă unde merge In ziua următoare asa și făcu Se luă după sihastru prin pădure, ca să nu-l observe și гse pe urma lui până când intră într’o bisericuță mică, care era obișnuitul loc de rugăciune al lui Așteptă Ștefan puțin la ușă și pustnicul se așeză la ru-gă lângă asta nici un domn n’a avut mai multe lupte cu dușmanii ca el Când însă nu putea să țină piept dușmanilor ; retrăgea din calea lor și-i ataca pe neașteptate, dar nici dată nu încheea pace cu ei Având însă o luptă ma>e cu Turcii, toți oștenii 'uptândca niște lei au căzut în luț tâ -,· ,nai el a rămas cu câțiva oșteni și s’a retras rugît ici i · ■ ■ · sa să-l primească în castel, că e rănit și-l înconjura Гик· Iar ea i-а răspuns că nu e fiul ei, dacă nu merge earăși - t st moară pentru țară Ștefan plecă prin munți să și găse^s î soldați și rătăcind așa câteva zile sunând din corn a la chilia pustnicului, și-i spuse în ce împrejurări se ui·: \ și rugă pe pustnic să-i dea un sfat Pustnicul se zice că i a atârnat o cruciuliță ia gât ,n ndemnat să zorească, că va învinge pe Turci Dar it u, să-și mai aducă aminte și de el· Ștefan îi promise că -va uita nici odată, ba mai mult, îi promise că d^că va re > să scape țara de dușmani, va aduce dar lui Dumnc?c o acest loc întorcând,i-se, ca prin minune dumnezeească : înconjurat de oșteni, cu care puse pe fugă pe duș na , gându-i peste hotare Ștefan liniștind turburările țăriiîși aduse aminte de ргопт ·, ,, dată pustnicului și se hotărî să facă o mănăstire în oc j schitului celui mic Așa și făcu, căci peste puțin timp ¡k k · o biserică foarte frumoasă, construită numai din piatră ; i c/îzn j / Sfânt Dumitru C Euncasn CUM SE PRIND MUȘTELE Sunt puține lucruri așa de neplăcute cu bâzâitul neîncetat :iu e lor în odaie ; și totuși nu oricine știe cum să le purică · « - - di oare ρπη fața d-tale Te repez la ea cincisprezece clipe după a trecut și te miri că nu ai prins-o ; în acelaș timp ea și-a ales o ziție strategică pe galeria perdelelor și privește în jos disprețui-toare, sbârnâindu-ți în urechi Vrând s’o alungi, dai în spre ea cu batista ; musca se întinde și ască știind foarte bine că batista e tocmai atât de scurtă ca să n’o ată ajunge îndată ce renunți la alergat și te așezi iar la cetit, iu a se așează pe frunte și începe să te piște Atunci începi iar s’o lungi și ea fuge iar «Am s’aștept până s o așeza» iți zici în gând \tji așteaptă trei săptămâni» gândește musca și iar te provoacă î ale ' // Problemă Numenle sunt și Problemă Unul a moștenit iei, al doilea Au deslegat bine : Problema , II și III, din București : Zoe Schuster, Const ' mi, M »f-teina an al existenței salo Tot ce privește abonamentele, corespondenta, articolele, desleșăriie «ir >e vor adre-а Г'-і'ісіц'і Ііш xlui Гиъгіт t București Strada Kiunaná Xo I ’ Abonamentul pe tin an est·' limbă adevărat populará și pe înțelesul tuturor Manu*· ! ; -ele trinine *[>re publicare, * i *e -crie ρθ pagină lã -and I r α· la dreapta ca de v r’· doua dogete Maiiiiscn-ele -e trimit prin poștă nu ca scrisuri, ci -ul> bandă, -criindn-e pe lângă adre-Λ cirantul man» ieri- Ele c- -ti in lânntrul Țâre, Itomi не·!, > nani de fi»-· ir·· ’ o gram·· iar din celelalte țâri loc al · de Ibón ini prerum *i dm s-tri in&late rái ιι gram·· Î>acă ponlru mai mulla lin radere, vrei -a recomande/ manuscrisul pentru rcconmMdare · so plătește de >-ob t bani, de ori unde l, i He lacția \M|i'l l l I I IXI RIMEI * uliu -, li i ι ·ϊ>-ι - ι*ιιηι ti" ι |if ând o apropie de nas, îi dau o slabă palmă peste cap Ce mai râs din partea lui Mircea Lică, Lică ; nasul tău e galben, zise el, bătând din palme Dând să se șteargă pe nas, fetița se alege cu degetele ; gălbe Dar de unde a eșit praful acesta galben, întrebă Lica Cu rn rare Desta floarea și vezi singură, îi zic eu Dând petalele într’o parte, se boește și mai tare pe degete Aha, din lopețeiile acestea a eșit praful Ce lopețeie, intervine ionică Acestea sunt staminé e, iar p· se numește polen Bravo ție, Ionică Se cunoaște că înveți bine la școală Cum ai spus că se chiamă ? întrebă Lica privind cu râv ^i vărul său, ca-e știe așa de multe Așa e cum a spus el, intervin în vorbă Cele iopețeie, cum le-ai botezat tu, se zic stamine iar pr i ■ t se dm vârful lor, se numește polen Ei acum știi de unde a luat albina ghemurile galbene de a ’ cioare ? Da, da; sa umplut și ea de praf, cum m’am umplut și ei nas Căutând zahărul din flori, a luat pe trupul ei pufos po’en dul floare Câ uniată prin floare se umple de polena ,it dui s an ne Ori cat sar peria ea de Dine, mai rămân câteva t pe ca-с sa dus în altă lalea acele câteva fire se prind de ele p st, c tfei ''ușoarele pot să se schimbe m semințe I aticu cr iai i c a poate duce poienu din lloare in iloar· ver ți sâ vede’ i vo sn gun л marginea stratului cu laie‘e câteva păpâoii își ridicau tlon e r c i ■ ■ ui ate gal ■ i e ¡uta ví pe Horne de păpădii, poate veți găsi răspunsul intre e puse de Lica ' in oe gi strat nu zăriră nim c se puseră tus tre să ca- · l ,r p¡ dulcele Vra să zi à și ele pot duce polena din o floare pe nta Și albina, și musculițele, și cărăbușii mici dar o · u r ; e nu npungeau După mușcel văzusem așa o casă depărtată n ■ căruțe cu cai, alții pe os mergeau prin praful drumului cu m âlțămm tea la spinare Eu stăm în poartă și mă uitam la lumea, care se porne re ma mul tă uno -ve, unde trebue să fi fost foarte frumos A doua zi plecau și a noștri d acasă Pe m ie ma lăsau im r aduc costrei vițe ului, să dau demâncare la po sa us; c î· rurr· găinile omenești și să plând toată ziua, că nu m'a luai · ι p oraș Seara se muta târgul în sat la noi, că urne; ;; ponila iar p drum, dar acum veueau de la oraș, și după ce mă tr ¿ aida L îi Cărou ne ia râpa dinspre -rcbarji, de unde auzisem că a •reçut un copil înbrâcat ca oamenii mari, cu cismulițe în picioare ș' că avă с o ia lungă în mână, sa tăcut așa nevăzut drept la jumă- e prăpastie , eu g nisu -i ni ie și să viu seara acasă Tata s a învoit cu socoteala me luat în То zi barda la subțioară și a mers cu mine, tu mă ut mestecenii înalți, de se îndoia vârful și sprtjinindu-mă un ы ăiam crăcile cu barda Mestecenii rămâneau în urmă fiume, furile lor înalte, împodobite de frunze Am târâi crăcile în poiană, unde tata bătuse pari oborului ^i » apoi să împletească gardul Eu făceam și aci o treaba Dam lui de îngrădește, cum vine vorba Când vedeam că se întunecă cerul spre miază-nuapte, o· t -să descânt ploaia Treci ploaie trecătoare Că te-ajunge soar'li Și-ți taie picioar’li Câte-odată mi se împlinea, câte-odată însă începeau să se ' t ma multe ia mine Dacă se brăzda cerul de focul fulger ■ ă-a spre mine vre-o sfoară de piatră cu vânt năprazme eu c vacue acasă, luptându-mă cu pâraiele mânioase Xzi așa mâne așa, pană câr d mi-am clădit și eu o surlei i- :: g·nea oborului Am miălit-o cu papură și cu rogoz de p a : ¿ г и mai aveam grijă de vreme rea De prânz nu ma mai duceam pe căldura drumului a asă, -sui i ■ tru i’«c rău aveam și așa o duceam bine cu vírele a aroă T - *· câte oda·? doni de scăldat și de copiii după ulița satului și ¿n ■ · duceam la fântână și cu o {avă din vrej de dovleac mi '■ă o ream fietul și luarn apă in pumn să mí spai sprijimndu m ger o—n noi brusturi începeam să mi »nf»rip“? o gospodă’ie a mea in sur ă '■ d acasă străchini, lingua, o ulcică de fiert și cană de aci ia ' - Când vream să mănânc ceva cald peste zi, curățăm un dov-r I ii tăeam felii cu briceagul legat de curea, îi puneam in cală picam cu apă și ațâțam focul cu surceluși uscate Chib/ Uriu neau ia vânt, dar aveam scăparăminte de c emette c iască in inaura mea mai puneam vre-o două prune verzi, să e ■ ? ea τ ■ chipuit, și să pătrund mai adânc în sufletele voastre \ j toare Dragi frați! , lată cuvintele cele mai dulci, din care nnm iubirea adevărată, cuv ntele care mâ igâe în totdeauna, tot: una și nici odată nu cârtesc Și acum frații mei, când în piepturile voastre se sbat -m ’ Dumnezeu latăl nostru — ne-a trimis pe cel mai bun L m prieteni noștri — Binele —a cărui icoană mântuitoar trei să o avem totdeauna înaintea noastră lată primul pas spre desăvârș re — ca să vă aratati demni AMICUL TINERIMEI numele ее-l purtați: «Fii ai lui Dumnezeu» — spre care vă îndemn dragii mei îmbrățișați dar în piepturile voastre pe acel prieten pe care r î-l trimise Dumnezeu, căci numai așa urcăm prima treaptă către viața adevărată, viața de care o să vorbim noi mai încolo Λ vostru frate cu drag P Papazissu COMETEI ANUNȚATĂ LA MAL Cometă cu lungi coade, însă cu scurtă minte, De ce vrei să arzi globul ce noi îi locuim ? El, drept, mult nu plătește, dar tot avem cuvinte Viața-i păcătoasă câtva să prelungim De ne vei arde-acuma, să știi că or să nască In locu-ne ființe mai rele de cât noi, Ce n grab or să’ntărâte mânia ta stelească, ! rin fapte mai cumplite, prin crime și răsboiu Ce ! ai uitat tu oare potopul de-altă dară, La care, cum s’aude, destul ai conlucrat, Atunci când tata Noe, în luntrea i deșăiată, Pintea pe universul sub unde înnecat ? Ei bine ! omenirea ce moșteni pământul, Ființe, lighioane, ce’n urmă s’au ivit, întrec ele p’acelea, ce și-au găsit mormântul In marea adâncime și monștrii i-au nutrit r Câmpiile de astăzi sunt ele mai mănoase De cât acele-anticc măgarii mai deștepți ? Broasca uai muzicantă în bălțile stufoase ? Figrii mai cu blândețe și oamenii rnai drepți \ nu bagă de seamă să nu taci o greșală, De care mai în urmă amar să te căești ; Ba încă să dai poate o aspră socoteală Prea bunului Părinte al rasei omenești AMICUL TINERIMEI De ești tu executor înaltelor decrete, Mai dă-ne un mic termen de zece m;i de am, Să ne’ndreptăm purtarea, să ne spălăm de pete Să nu cădem în iaduri pe ghiare de satani Atuncea, dacă giobu! n’o merita viață Poți să-l prăjești în voe-ți, eu nu mă’npotrivesc Dar azi topește numai a inimilor gheață Și arde astrologii, ce lumea îngrozesc ♦ * * Cu data de două Maiu am trimis această scnsoa e metei Halley, de ia care am și primit răspuns imediat Am vroit să i-о scriu în proză, dar știind că e mai p etinăcu poeții, ca o stea ce e, am dat fuga la Gr Alexan drescu de-am împrumutat forma lui, cuprinsul fiind cel * * * RĂSPUNSUL COMETEI Iubite muritor, Astăzi am primit Prin poșta cerească Biletul tău pornit Dm țara românească Odată cunoșteam Sub nume de Roman Un prea puternic neam Al iumei crud tiran , Neam ce credeam pier t, Căci nu l-am mai zărit Si până’ntr’ast minut (Mă jur pe ai nume) Eu nici n’aș fi crezut Că existați pe lume Dar de vreme ce scriți Voi trebue să fiți Λ-MICUL· TINEBI?¿EI Numai nu înțeleg, cine v’a putut spune Că aveam pentru glob, intenții așa bune E netăgăduit C’a lui desființare De timp nepomenit Mi-era în cugetare, In cerc tot vțțios, Văzând că se’nvârtește, Și omul păcătos In rele mult sporește ; Văzând că jos la voi mulți oameni mari și buni, Lamei folositori, au trecut de nebuni ; Au fost persecutați in vreme се-au trăit Și foarte lăudați După се-au murit Eu prea rău am urmat, Când am lăsat odată Pe Noe ae-a scăpat Cu luntrea-i deșeiată, Căci știi ce a făcut J Când liber s’a văzut ? E! a sădit o vie Și-a căzut pe beție ' ir de atu ci încoace din el câți s au prăsit, Act ;e test tari, pc cei slabi au robit, ÿjii le-cu spăimântat prin lupte și omor, : eи globul pământ ce nu era al loi Căci socotesc că știi, nevoe n am să-ți spui Că nu- a vostru el, ci voi sunteți ai lui Apoi v’ați apucat Cerul oe a-ți spionat Prin sticle cercetând Ce avem noi de gând, Ce fel ne preumblăm Până și ce mâncăm Ba încă ați s uiH AMICUL TINERTMEI care azi e un brav ofițer al armatei noastre, care nu prea asculta in timpul esplicațnior Un profesor s’a nimerit odată să-l întrebe ; l-a pune lonescule, cum se numesc oasele delà partea inferioară a mânei ? Skageuk, Kategat, Beltui-Mare și Beltul-Mic, a răspuns lonescu ч hohotele clasei, crezându-se ia ora de geografie, ca' ă facem hărți, cari eșeau care de care mai grozave ‘ 'rofe sorul se minuna de talentele noastre, ba uneori avea și AN'Cl TIN E F VIF I ' rpnze Аз lei n aduc iminti de isprava unu с ■···· pe cale de a deveni medic Ni se dăduse să facem harta României spre a rt ·-· aminti desemnul geografic din clasele primare àceast = » ■> ’ s’a repetat de mai multe cri, ca să ajungem să о I ice -> bine Colegul meu a făcut o singură hartă, pe care I f er dată o transforma adăogându-i sau ștergându-i câte un > și zicea că a făcut alta nouă Dar profesorul l-a pr pedepsit și a scris văzut pe hartă, ca să fie nevoit · ι · alta Când colo, ce să vezi ? In lecția următoare elevul a -mt cu o hartă nouă în adevăr, dar făcută în condițiuni to ine ciudate Fiindcă desenând prima hartă, apăsase puternic -■· s-cunoștea și pe partea cealaltă a hârtiei urmele conturul·^ găsit cu cale să le tragă din nou cu creionul, așa cum e ь adică în sens invers, încât Marea Neagră care este la И rdtil țărei, se mutase pe noua hartă la Apus De as m ■ Dunărea isvora dm Marea Neagră și curgea la deal n Serbia și Ungaria Turnul-Severin ajunsese prm Dot”·· iar laș· în Nordu Transilvaniei Când a văzui profesorul isprava colegului nostru pe · ■· parte s’a supărar iar pe de alta îi venea să râdă In sfâ-după ce i-a făcut și o aspră morală fiindcă era după S ‘ mitru a zis râzând : Ce tu crezi că și lucrurile se mută de Sf Durnit u « ι ;i oamenii ! l-o fi venit gustul Mării Negre delà Răsă^t s -se mute la Apus! Să nu mai muți Mările după plac, cTr · mut gândul de a trece clasa ! In sfârșit, mai cu bine, mai cu rău, am ajuns aproape de examen Cu vre-o două săptămâni mai înainte au mi epi î îoț băețu a se zăpăci Nu mai știau unde le e capul la trebănle profesorilor răspundeau anapoda și umblau br errici ■ i fă ă rost Pricina acestei mari turburări era groa: i ni se insuflase încă din clasele primare că în ¡ce · se ; · nuèsc băețu așa de tare cu examenele, cari sunt · z · grele încât țin minte toată viața lor Dar cu toată frica noastră examenul se apropia ate ceresc, Crezul, MHuește-mii Dumnezeule și toate 'ugăciuniîe ce învățasem Ce-a auzit părintele în ziua aceea nu cred să mai fi auzit vreodată Unul a spus că intrarea Domnului Isus în Ierusalim ς i făcut—cum se face de obiceiu la Domni, într’o trăsură и patiu cai cu zurgălăi și cu pocnete de bice! Iar altul mai • eitimeatal fiind întrebat cum a ucis Irod cei de p une a spus că i-а împușcat pe fiecare ! Unde exista pușcă pe vremea lui Irod ! s'a restit deodată părintele și toți băeții au pornit în râs Dar ceea ce a pus culme examenului aces-‘ ti « lost, geografia Palestina făcută pe un coleg, care as-ăzi stud ază tocmai geografie in Un versitate , zile Au rezolvat bine din București: Gh Banu Alex Ciocănescu Gli S Dumitrescu Anastasie Gh Popa Hariton Rizescu Corist Venescu Ar tmogriful deia pag A Alb Leu Mexic Aland Brenner A madeus Siras Omega Est Oca U (Vocală, nu consonantă um di greșală s’a publicat) Poetul român este Alexandrescu Bine au deslegat, din București: Irina și Margareta Cichi Aurora Eugenia Scurtu Liviu Teclu apoi seminariștii Alex Ci e plătesc înainte Direcțiunea AMB I I I I TINLRIMEI roagă pe t· ți iubitorii do Mină îndrumare a tineretului n utrit «rolar, car: forese a colabora «â ne tr meati articole potrivite pentru ti nei ime scrise tntr’o limbă adevărat popular » * pe înțelesul tuturor Manuscrisele trimi'e «pre publicare, -A «·· «crie pe ·«ιί d Pani de fte-eare ó·· grame iar din celelalte țâr | ι· ¡ite de l;>ni,îii· precum « dm ·’·■ ·λι ' grame Daca pentru mai multă Ini Г“ Tinerilor ' Răspândiți revista voastră cât puteți mat mult ' PlsUaț numerile spre a I·· lega la «flrsdu' anului ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ PAPUSA ч ГгіІІІІІІ kl'll'l Γ'ΊΙΙ ΙΙΚМ і|г [ > litiu enti tl 'Ir S ι ::ι ιΐ ! inn i al íñala ι··ιιι ιι гпіЬапач "i, r'al' i · »«·μ ч ι’’·' întinai··, en ț» I Ul ii I TIPOGRAFIA SI LEGATORIA I G ILIESCU Telefon STR POPA SAVU No (La Soseai - ( ι I ι V f i Efectuează lucrări de Tipografie și Legă-torie cu prețuri reduse Director I MOISIL Iunie Aniii S II DIN POENI J' ·' I r v o|,u, I idùt L’frf I fut piali i oli Ițt · ù' a' ■ Ir închiși numai înt? > i ■i i i i ,u и· ei de i /•'ori·! Iniunecinirã tulit uiu de la /t sticâ В tare-ți lua â r m corn de vânătoare si ·ΐ «η·ι e u prag îmbrăcat CU un Covor des de v'ι- i spre odihnă I а, gâșit să aibă « ««pii astâmpăr La un moment, î au i 'ι a, tăticule întrebă Min ea răru a ma min -'a ceilalți îl plăcu descoperirea t red ă e mama lor și cer Je mâncare îi răspunde C - Dar cuibul cine la făcut, întrebă din nou Minea Cine altul de ài tot păsări· a îi răspunsei la uitați vă ι V · re f împletii paiul ales unul și unul, ulii așternut pe I o saltea de pul, pentru ca să fie și moale și >ald puișorii··' g ·· I ι Iar noaptea cu ce-ι acopere, nu se putu ’ V da L ■ -i întrebe Cu aripele mamei, a si cloșca pe puișori ' iliiața tu ruptă; întrebările curgeau întruna ifr nu mă m ¡ · team liniști Xvr-au >i dreptate l>ie|i ipii Atât de multe ucruri ~ ·■ per ' ” rei In trecere, n’are ce face l ica; rupe o floare de /»/·"·'· ι a; menită prin loștil de jăratec al petalelor Vai țipă ea mam încleiat pe mână Cum - chiami · »,ι ·ι г- lipicioasă'' Se botezat o tu' lipicioasă Piip ι-ut a ·· a o line, ' à se lipește de degele și ta z s ava Și de , :■ · nând să ie numai acele are /bor din ha în lo ^ι · ί ã» > Pentru ine r à > ara Ch i- asa la ă albin a vine з fi iare »e p* n * ; · j г ■· · ’ - ол pe are 'J 'prijitiá >ι >ι vâ-ã Irniba ascuțită ·η lloare ·■ ' ή ι, γ Se zit em агг sâ че întâmple când îl voi vâri in lloare I le ' ■> a lăsat ceva în jo> de sub buza de sus a floare·, ob er ■ ' -іісЛ i e reped la fiorile de salvie, > á mndit-se ș cei ma m · •à la ã experiența Vum venea explicarea » um să lasă in jos lamínele'' Pentru \ iretuut să Ir ilopu hi ung corsia să Ir arăt ã ^rnărate Jr -’ i it eiâ e lățită -, așezată la intrarea · ’olei • ânJ impingi partea lățită în iăuntru, r ea ridicată, cu polenul să ■ >, '■ in jos * ostie à >i cu n a au prins îndată mecanismul, venindu-ie în m -r-talgerele de la o balanță P-ntru ce să lasă în jos, tocmai partea cu polt-n, vei spune ti ■■ i adrc rz ι Jir·;··! care putea, după deslușirile dare, să » j eia r Când <> albină p iă u polen pe spate Já să in corolă it parte din lloare atingi· mai întâi ‘ \ Vum înțeleg bute, strigă ca cu veselie Va ce паішм -'loarei' Parc că anume · făcută pentru и >â [toată duce a bina ■ lenul lin o floare in alia Văzând J τ dau o pildă -¡ rr a· mî r a-trâ îi diMe: (le cealaltă parte a po t niște buchete mari albe I’· ·,! > pajiștea era apoiipe p irpnf r de malicie r hidre p· ' ir - · t a-i’ p Jor fără J le spun nimic t e mirare u tosi util a ele două '"St w ce s au pnns de , "ion înbe: ară i> ’ ■’ I'r-pt răspuns dădui celor mai man ate ■ finar · 'n mană ι iăse^te stanimele, spun Licâi Să oli ι -u> ir jos întoarnă I area nu găsest» iuti, ■ Ί , >ate l!on lără stamine iu pistil, intre!· eu· IZunâ cir ce ne ui spin iu se poale ?n e ea pentru ‘ui i - , i t vede j în mintea ei *ncepu să se lurrneze càci ¿rodată > o „uit răspunde Nu cumva cele două măciuci e poleiul doare aceștia •ar indu ala - in ă utenti ă, de oare ce iot ișa de reped · '·■ -na îndărăt Nu se poate să tir pc roul, căc i a ceieaite dori, el r a r’ i Ba a nimerit bine de odată, ii л eu Aceste ι r ·· i po - '-rid· de cât ' ma daca sunt viziale de insecte Nun r - ·, ιιι să ilui ñ polenul dui o ’îoar in alta Dacă la v iș » • a ptalul de polen poale ti dus si de vânt ta o nevue i r ¡iul·· i per uejtnul, dacă i'U ar fi vizitate de albine Și lloaren là нА l« - jiv ■ pate ã anurie pentru ca sã ііііе-іч egătură Ț » r Dr I S REGINA ALBINELOR rmare din No Har lu i plecase \eta ca sA dea porunci inir or» |n т л ■ni •'•и I stupului și (ihcrolnna tsbucni nt- un liolv·: tar d · ’jr suntem nebune,> чігщА ea ’c · і ѴЛю л о perte i bucuri ι - pe vând afará florile te clnamă la un prânz рюі'і·- - Iu t- e așa /е ІагрЛ spre a tc învârt ѵе-сс 'Л ni» ! ■· rășe, suntem roabe chinuite, asta trebue sâ se sfârșească odată * I kir noi trebue sã lacem ce poruncește regina· încep ·> albină Ήι Și de ar porunci, să te omori, ai asce t i « cu dragă inimă · întrebi ’ iherghina "\u ne v · cere nici odată așa ceva,» răspunse albina «Vineștie? râs-punsv Gherghina > ( um ne a libertatea, nepoate lua șiviiț· dacă d vine gust Kegiria nare milă de noi Deam avea , Iu răspunsul Gherghinei ’Re nu ne împotrivim, lace din noi ce vrea lcu aveți gândul serios să ne îmbunătățim odată soarta, lit nemulțumite și bateți vă joc de râtiduiala statului nostru \ e! eden câ cu noi se vor uni multe, care gândesc la tel ș atunci Și atunci '» «Atunci vine ziua liberiate Gherghina are dreptate » ziceau celelalte albine nu vrerr - fim sclave Să așteptăm paoă va veni ceasul tnumlului In dimineața următoare regina insolită de и ceată de -c Viliiaie, se duse la laguri, ale căror căsuțe fuseseră prugâ lite de către albinele lucrătoare pentru depunerea oudor I t ouă în fiecare căsuță, câte un ou mic, lunguieț și de culoare albă Servitoarele, care se tăcuseră roată tn jurul ei, u nur de iu din când in când, cate un strop de miere, ca să prim:' putere ■ , peruan aripile cu picioarele lor, c ind regina Seodib ne i și arătau dragoste și venerație рол mângâieri blând V и antenele Ht ouă atârnă viitorul apropiat al statului albinele' fără* •oul generație numeroasă, neamul nu va avea destule bmțe -pre j clădi căsuțe și spre a strânge miei»- și astfel m dura nevoi cumplite, de oarece v<>r lipsi torțele de apărare ficcare albină poartă cu ea arma e pâ, iar pe dușmanii mai mari n pune m tugă I ălciilc sunt tari > и servesc și la atac și la apărare dar mpotriva uno puteri covârșitoare in zadar luptă curajul uneia singure \lbinele cele înțelepte știu aceasta, de acece s с-tal к- agăncne n ak ■ Ίΐρ/i trei /ilt: ieși dm > uvle depuse т п Li început mica, пл viennișoi alb, foarte siiulitor Li tr>g >¡ hăm mc! tde flămând \lbinele clocitoare ¿Ibinele lucrăto ir ·>!»> • к s zeamă cu cm·* hrănesc iar,- pcre ca o manta s: apacul de ceară al căsuței Doicile salută, cu sbârnâit ю • v pe noile venite, f ie pipăie rnâng ind pe cele deșteptate a i * 'înnul de metamorfoză, le netezes· aripile, le dau tirarci ș le lasă să se dumirească \u este tocmai ușor pt-ntiu ai ru te tinere să >e obișnuiască cu mediul acesta schimbat r’anâ acum stătuse fiecare la o parte, zolată m leagănul e ăinu t, despărțită de popor pon capacul de’ ceară și acum ■ t pomenește deodată, prin spargerea lin intr crii т н ș paríala ci· n se cuvait sâ 't poarte mșie albine ->ііігк o i>e încă nu sunti,i destul de dibace spre > ura Jar sunteți destul de mai· ca să dați ajutor n c isâ ■ m'i voastre de până acum, vă părăsesc ca să adecă * nú pentru pui ; ș( albinele mai bătrâne sc duc cu ele \ ω > t veți li însărcinate cu îngrijirea larvelor Le veți hrăni > eți uicăl/ Luat· polci și miere, cât trebui ca să ta ! 'c iiiij p \ ' "fiele tinere se supuneau cu respect poruncii și cele are până acum fuseseră · cupate in slup, puteau să e pe alară pentru a strânge s|JC Poporul, deși se imnul im ren, nu ducea lipsă de tirană / cu zi creștea ș; se atarea Ltupă opt zile se dădi vo e a'binelor tiere, să iacă cea ·' escursie I le aveau ordin să nu se depărteze prea ’ ii, c să stea pe lângă stup >: să observe bine vecin îiă • ca să··· cun bucățică glisl "то V na ("'¡nașii mulle r 'i а reginei erau in sta t să nlocuiască aceste pierderi •нее de vieți de dinne· f ără regna, niamu a'binelor ' I i ;ns r tace interra mai vârtoasă » «Asta e bine,· ad >:'l « ·■·> pca Miar plăcea si si Ite o viz-tă , ma lăsa hi si m·· când \ri li de pază ’■'» tu mare plăcere'» răspunse ihv çhin i * Atunci te ve putr ì foiosi de prilejul acesta ca Ή«· рк albinelor tinere ce 'isemaează ICertah· și egalitalr v mai astfel iși vor veni m minți El; nu le înțeleg lot a-yi de Iv; ca tine · Așa voi face copila mea,» zise viespe ; sm m rin însă, când ești tu de pază la urdiniș ?» a nement baie '» z sc Gherghina veseli ■- I ··, ! :r «ite sunt eu de rând și cu câteva du tovărăș ie mc Atunci la revedere'» strică viespea «La revedere, o-ιοί zori de Zi - Institutoare COMETA HALLEY I 'uitic cometele cu ai venit anu acesta m apropie'·· '■ montului, cea mai interesantă, atât prin regularitatea ap и·' sale, cât și prin tulburarea ce a pricinuit in lume, la mecp tul acestui an este cometa // calculai orbita, dup indicațiile lui Xevvton descope' : ■ cravitațuiiiri universale II tiles calculase orbitele pentru c me' ■ apăr· · Vi i -b ·;■ t оЬмгг· t! « ·,'♦ orbita coniclc apande in acci an, i cu uà ol· crvat l di Kepler ni Ι«>(· , deci cu ι , н п mente pu i ni ' in a tj apărută hi timpul lui ψ e : I > adică ci, ’· ini inai ina lite de acca apărută ι i pul lu Kepler De aci tra· conclusiunea că aceste ui) poneii ι câte odată rn u iiil u n· ou ipa iii ii ile cierne \ lel peni ad i de recvlupe ι ji ui · melili u cometei tlalley variază cam intre n ■ pr ι, ·· , i -a de I 'J Apolli- Prin ana a -pectralăc lililí lb‘ r' | V trillili' CO ll i ■ i t c i i d ·ί pim nite- la urma acestei păreri coada cometei a iost numai dm , ι lud, и η ni d ape devălr oamer le -li>tiț' -ui" ■ tr-noril I directora ib m if uiim Im An/cm i m « i nea ι- idemîüor de tiință că după cercetârilr al m kih netri de pământ, \ t (· mijim I,' fim primejdii ι u toatr ¡urările a-d •m lume ■ in mare pani a i> ι opnn i de > ad ;· d mă, mai ales oamenii t ’ră ștni( care leagă tolde urna i,· » puiule (onu’lclor de vre-un război -i cine stu a · a -Пет ин и In urnii* târî t ' I il - a 'uvcrmle · ι d- ι * ι imil jn prin can să Inimica · Ì popul munca, care picid- i apu I nii - e ornoriii ir ainti* к ι ■· prăpădi lurn hi iși prăpădeau a' doi л pet'- ceri, н cele cât» - · ’ viedeau că mai aveau d? trăit In tranșași Italia -апн :■ a : li'z d· ,e apio', m ■> ■- oxigin '· a ι ι m p ι m limpid cât va dura tr * apt dl miiiui' hi noaptea de Mai tre’mia să ire f ι cui olar și la Mr ape ea cu de mmute m ы : relui re » ι- ·· - mi por dit ι I u ! a timp: Ί -pț de la η·Η nu ■ ! Ί • 'LI ι I >;·>■ чі · ' ¡ ' I г HUI ihc er uri ■ lr r , η , ι,ΐ pi ·: ' hi , Hateare de viata ч urme!· d sp iiniíi pricinuite de cometă iclism universal, provenit dm mialnaca pam iiiiului cu an a‘i trp c ι · o ies tf ii uilâinpbL i ісЛ ρ · iu! ar ίι ι ■ ι·'·ΐ’ΐι( !ι cometei НгЯеу, care p пцЬіі te din ma i păr · ( at·? ru'ii’H i’ ': ,j i»ij» i(i dm acc te ι aí > c, in сі 'ем м : j r ii и Η f v lph S’i l", c ■ le a* ; ч or c» « jr ι vedea peste in de ал» Af V ti » » A V I SCRISOAREA II Dr a,μ cobii Vâtea rnârgàrilàri frumoase ascunde via a noa->trâ ataua ’ -ч ’■ л’і și trianit i ate un noi trebue á le d podoabă a siifletiilic ù niște · orăbier· inimoși care pieacâ in largul măre ptc »· c dorn ·, a de n pi n · v > Mantă a têtu nu cerești lârâ de stârcit si tea paradi unii L’a» tund prea delii at țesută ii Dumnezeii, r ·■ • a '«ndicuța de aur iu urma noa-dtâ o in>eamiiă lot И · la cm 'ji tuni aiat dt Idanti ;i ■ · > è · : să vortrra- ¿ din când in (àri! cu ін^егч! ti olrii Dij'olu · ’ ir „ііг clipeala pano j->, să -pur Tatàiui nostri· carele esle in un ¡¡it uu, " · ptoae de sditi țări, îi zise f’ajul meu De-azi inaine eu n'am să fiu optine Iu depa'te ■ ин ne-от lori neîncetat! De-azi, eu n'am să-ți dai futuri » · r nu ι iun ι să-ți mai istorisesc despre Tatăl cel din ceruri, dar ι t • г , a dar t " jije sá Jij-n ont ciipdJ ‘ir ■■ ·· dv· ГГ lâlre Dd Isti· Ъі de tú : ι i ■ e ι pn· tìpillll i « ’ tüíiiih r "șale rair *■ ·ι ΐι»ιΐ·· àsia и n |i( it : ι : ■ ι ri· ! ' · Il |!" i t ■ llf I" ι li ι i ici cu ·■ V · t -ri- • ι ' -I ' · ■ f i '¿•t' h » ' ají·? ’ · !■ I Ill ' ■· le ι ■ι șt et tui uhu lie ■ " ■ » ?" ι · ■· á :· r » ( , ··■■■ jii U- i -r i mărîufi ire nevinovată blândă г ■ ι ι ut ι и in ·· măi turi •-ești de pre tuintâ· ! lOpilul yoi nu stiț’ Mama » »ι· (ã ни чп пр! ι·iu ι nu a mji -pi ) nu mint ι· ι Al l ) initn ■ , t ir- t ’ll ; ■ vel)· )dl, ' >*'· ' ipi І Ш Ir - I · o nif mi Vil ‘ - ι i mint и 'tu ι ι bmjrirâ > i'-ini·· jHetea că ameste ’i numai c -·, de a ■■·■ ·■ ■ ι fipe de ire seiign de pânJ și urechea sa ie au n ι •••une tidii ut' uta din ceruri când ne o cere icuâ l > ι » am ciu li ί viața și cJ-аіці ii g- ,j¡i- iș duseră míinele c ace pe p tiunțile pà ate spre cer, stricară f) li li ι Durine ti d noștru larii-i иго* de t, ’ Г' ;· ci H-іи și cu iț tul Apoi sculíin lu se au ι·ι· υι Ir сор itili, și tonar i ¿I - li șt as el s’a ii »гз сиги·' ¡ и" -ни i tasi, iar liot:i ai 't apat din calea a t-j a pir r , i Ved*l dai dra?i « -uni, cuce pneiin am tarul asá- ■ • mioare «pilașului Râmai -aie os Ni « де, râ riai sănătos! Э să mi : ι tp " ai i i a, ι i tiiiumi sa ăn ilâiit · ι ,i ’·■* io I·· " e ’ч ce · -d ■ ι ,· t re -dimate acolo "? f ι s mțea va la:m i \ i i ie maniei n o j ’ ’· ι ‘a * p in· ' ¿ο ia « ■ â-■ ‘"ifjii·■ cu · ·’·■ ce i te poveotiju ыіи ι șe iug'ă iaiaii ' > зС matfa sa -· rămas eț t tip ι · л· ι ι „ι voli cu mingea, alergau, petreceau cu acea nepàsaie ι ι · c lo i ' и vai el nu putea să ia parte la jo u I· ;ι · ιι i fugă, nici >ă -ară ca acei copii minuoa ■ ι ι ri nini m | ui e| - Г i si « M tif i · » |¿H -( rui úu · ■ -e ma ini ir eră fii td Of il râma C tot - ПРпГ indu ι sa sie e'viior i, st el P I r țn ·» mar * at f> л ·ι pr ta: a al a Ì ι IP enurhe hi ■ i de i : ă , ce ră ertare apri, -ar n șopl : la ff - · ht h ι ·> ''apt Э u C· ** (· ! f j arătsm drumul rei ma ι u ■■ » ' noaptea se făcc I mai neagră, toi mai foarte liniștit, foarte muli ι iii ' ' í · Ή UI Í » »· h» · « Г Г I м fl Jll f ' I « I ' ' ji ι l II ■ , ιιυ Imi · r ичііііι■tu·'ut "i e, mai ІЛсиг'і să ·· ada ί mim · d- · ti «tu tinniti ια ι ci,peli! de pi il s· iul ili mimi ,· -«m,· m : r , t iodai I ■ l lifâh ,·· m и , ■ ta Ut! leUUII o tupe I· ·· ■ ■ ( e ca-, h acea ,· mate ι se păici că pământul »t γ··ί ■ > ■- · ' ■ m ΐι(·- n acea odăiță lumini o mica lampi r·· * ■ t iu iur о іиіпіп olahă roș -tică ••Jii r ți utg'ozit aproape de fugă se așeză lân ă ferrasirá а ««н » ι al’ ut lui h i in ,tr¿ -au prin a ,ele du apropieri n pieptul lui i ■· ioim ι ι·· · ι ! ,| acclin sg ,t, acriei l· ю·· -l i • · · tar· ■ ■■ ••tis и· |fit ι um dor apt iii « > pn i> pi ui ,are ··! |· e Si așOC s? dl· inl tii i 'i г lift ' «è· ·■·· ! frt 'Ί· ѵгс'ПоЫ-іг * li La? v л і~ ir и >¡ и -ι in iirrrpul acefri plimbări ile créa e-l interesa j sá л mil làmi r:|e cspiicațiioU dar profesorul om serios Si -rilànci· in ¿ » durii · lui tăi ea >ã se darlas ă cat ruai repede acele convorinr и u ’ e ri · mirositoare j i r dc irig ι șerpuia prin mimă Acolo în jurul castelului lor, ·' er ι tăcere, , usiiu și dc pe Irum a și din livadea vecină e înălța '· de umezeală, care , pricinuia tic>-, lâră -poată deda ma în libertate trumoaseiur iui visări ¡ cu totul adun ci acel lul amuțiți dureroase, de a care ori âl se itiuiico ■ se putea ature puterile Iu sufletești fiind slibite Atunci cu ’ ■ gingașe prindea >â povestească toate ne»azunle prietenelor stelelor, dar pariâșl el- păreau ι â râd dc el și din nou, -a ră dureroasă -e imuri ca s aceasta in sufletul u I >e i'ifaiă umbre negre clătinate, trecură repede pe dinaintea iu- > -va grozav s 'ălu i pr după lufișrle învecinate Tremurând de -· ■>-s ar fotul iritră earăș în liniștea și ’ăcerea de mai namte no', un e inrercalr mpresiunile Ciudate, pricinuite de întunrre· ui ' ii ’l făcură »â purdă i'iinostința de orice acru si de lumea in >' râtoare 'sfro ir luminau tăcute ți pârra iă razele 'or a i se juia t >ma alta s>· lop a una afta și că strălucirea for ~e măr a deui a ti ia p atà tfuinii'rțea la ι · uită colo, iti tund ii zise acel c p іъ ' /Ator pro i intratólo, alunei copilul râută · i n> ra ' »' > · vroit să I azvârle departe vântul sufla cu tărie ч gl i jri >■ ■ e·?,, pi ntre tergile copacilor \'ii ușor sări în sus cu mima Miâr ■ ir· mițind că ι ■ rest aripi pe spate Pământul îi tugea c ; · are ;i ceva grozav se apropia de ei pe dedesubt, pr iod I a' c cineva îi murmura cuvinte fără șir neomenești iar pt d i , ■ elin Laos de gla-uri rele cari shurau în jurul hi ου- · ? un· s întrebându se cu nedumerire Dumnezeule ce să mă fa ■ S inimioara huse strângea de mau durere Dar, iată că Lm- toá ma-'· durere ș· toate acele simțiri străine încetară и prm mu ■ ■ i bu» ure pacinică și duh e se revărsa în m'ca Ini ființă doua zi dimineața iu gă'it întins pe iarba inrourală iu mân ie ч ■ ■ · -ate je piept și cu fața iul ar să -pre cer In nirui guru pr l, ι t irilt unui om, t vt a tâiàloriï in India I rmare i'!u de irist, fă nu pnmiatn nici о veste din tară și treni • · ë ■■■ т? ’ le, fără ca să primesc ce mai mic cuvânt de drago ie nteie li după atneztie inel- liber- uni г л ' ин - I țSru i niătei !iáil¿ duii : - ί ùiraliiesc ре bárra iul > '' ' · и , e venise» chit Galați r lord га - sâ ι : - | fi- r vrr scrisoare · ■r la început situația mea fusese destul de grea, în sufletul meu nu и r·· voltam » ¿știgasvm, dm cercul sfânt al vieței de famine, un : i i ere modestă învățasem să fiu și sărac ș bogat, să îndur , - i - 'â Irăesi s> din belșug și totusi să mă mulțumesc cu ea ■ b'tá ithdt e I tare, și mi-era drag să muncesc a ă c' am a'tă mare mi ar ti mer» ríe tune si mi asiguram viitorul firește nu p ă vă sf n ie era, era d e râm Povestește m repede zice r ie li s’a întâmplat de ι and ne air> Im'ztJ · :reec^r d r nța Itc amr e sfinte strigă el vum a· amos du cabină pe punte ceea ir nliiiuA cl, aita пи ți poate prii' Nu cumva ai de garni Л -a i De ce nu ■> răspunsei eu In once situație e bine d i j om(e miul mulțumit A mea mă hrănește n mod , lo-abd s ț» ,t ' · ți f ev a economii » De sigur» zise el numai să se potrivească u dorințele -nie élut Ani brațe sănătoase ți pot lucra» strigai eu l oarte bine, tinere», adăugă el, '‘dar ă țină Γ-ίο pe vapor căci el o poate tace numai cu mare greutate, ‘unii í tremură mâna Mai ales dorește un tânăr, · are să aibă g' ,ă ,t - in’ trrbue scris ți di afacerile d,n diferitele porturi pe unde a ’· I irul Prea mult de lu ru nu e și te așteaptă după cu n ■ red plăf iită pe vapor C ăpitanul debarcă m Calcuta și va -ia timp acolo Ce alt lucru ar putea fi mai plăcut pentru d ;a r’ ț'ațezi numai peuitu dus și întors la Canton și primești o leală a mulțumi și-ți va părea cu totul alta, decât ceea pe care ți ·» stăpânul d tale de acuma ■ Căp lan il de manca vorbea așa de convuigător ș m dr- -această călător e pe tare o tăi ь-c și el de mai muie cr· ι c?,i ” minunată din lume și >liu să mă sucească i" a»a fe’ i rv i · dpi ape cu lotul· Su- strigă e deodată > ’iauiem in dofiir, ’ l irrenwicb unde e ancorată corabia și unde vei taie ι iiiiostint ι л p a oului » A asul lui, binișor echipat, nu era departe de casa unde ne ς ί r -t r arăm și coborârâm podul de pe Tamisa unde era o ■· , • etatea l ondrei,» vum -e numea acea corabie aproape gura pie, are, așteptând doar vântul priincios care putea începe dmlr ι mo r, nt intr nilul, căci începuse a cam sufla de câteva zile it p i 'punea căpitanul Griffith car? mă , um respingea ș, mă :f ra i οι r i· j· > ·· aducă bagajul spre a- încărca tra un om de vârsta mea înde ¡»t« pnetenos și se bucura din mimă aflând, câ merg ș tu în Hor in л ți cl rnergea pentru prima oară I ăcurărn i urioUuițâ о ne aproape pe drum -i ne fâ urùhi prieitiu, pcnfu ã ne pulii Ir minune ι r o ile uimit râmase bietul stăpânu meu, când îi spusei de n ·· ratta mea Da, ii părea rău întradevăr! inidauna ți-am voit binele,- zise el «Ca mâne ai fi fost · aită ·: · ' retra, iim afaceri, ça ->ă ma întorc in țară» • · J t «u e sá mai mă îmbie, a U rămâi, ba chiar mă ruga ’ â nun a mima , ilar apucasem ă mă lee \u puteam sa lai , i de \ : · să I*· siepi ' a rune dar ри ăpita iul d-tale · ■ > :: ■ · “ a-fmțit rn a înșelat I stă asupra I ·ι u ι ■ 're/âiid «ă e vremea eu am pornit cu vacile acasă pe dr i τ- ι -I ι poriimhiști I ■ sat dam -u 'tiunăseara ■ oamenilor rid, and» η·> Ί’! ■:a i lata când a venit de Ія I ; ·υ · noi at it m-a zis «Bine mă băiete, așa faci tu Ъ Mult n a -lost necaz atunci de nepriceperea mea mai ales când vedeam > ■ Anua râzând de mine In urmă stăm in Cărbune până supt o ară vacile ia iarbă să nu mă mai păcălesc, să viu cu soare aro i luncii nostri nici udată n’apucam să ι văd boi mari fala ι ’ pjnă i învăța jug o apoi lua alții să creas··! Alai o· parte mân boii, «a bă ti, mari, cât î învățam a jug Dar ,· · ra atone; cu neastâmpărațo |un · ,i · :■·» ■· pu лі intra* ol·* ți s a brodit între ei o -adină D;ri mer- n f -· • >ргФ de оліе inoriate Frage unul încoace, altul încolo, nodu - a ичіігн coada ea mai slabă a fost învinsă a eșit din melci f u n i ■dem ч jale, când la juncul fără coadă, când la celălalt, care țâra ■ r ;· r părul prin țărâna drumului V d-â tata bun cum e el, nu mi a zis iar nimica Atât numai |o ■ i i ; л-a nenie ai tu"'» Vedea el bme obxhi sufletului meu și ¡rebina pedeap-Л imi mare 'o caie un ñeca?, venit așa te т п di unde cu vreme роіол-Л -mp Irumo- imi petreceam ru c ipilăria păzind vitele n a-i'c , i i't â -ă ie Oca ¡apt*- >i -j (toarte « ăruța cu lemne din pădure Xuziarn âlc <>datâ vorbind flăcău, ( urn -e duceau ei noaptea ’m··- fi i tr-■l i i- dimniața in cântecul pitpalacului pirpalac, pitpalar I loaeacu I PROBLEMA DE DESLEGAT ι urn ure ’l va ’t de diferite rase Unele dau lapte mai mul a' но mai puțin t a să Ir cunoască el le iu-vaiiitiă după numărul bir· * le ajile c dă firi are pe zi U al- la olaliă dau litri ne z> dr noapte hoți i le furară Ei le împărțiri între ei luând tie are I ii’c 'I ' e numere avea fiecare dit vacile lor ' ! ‘culegătorul, are va cădea la ч >r a că'ți ’ ' Itibl ote 'a penrru Înțl· EnulUn Favelle i ArsJTMGGRIr J Sã se așeze in cele jascspreze, ? iele numerile de la ! până la In in Ί -n in așa le! -à ori din cotto le ai aduna le a dreapta -pre lánça tir de «u> fi- din coll in vij in nagonaià suma , avàndu-»e jrrijà ca nur-er \* л pătrarele a b - dea anul Floriau T> Stanonle» A K J T M O G R l F ; -ι ;’*S reprezintă câte o literă • j ' : ’ ♦ ’ In arbore din (Sole „ · , ” , м ι ' - О straniti are ite trate ’n I ·' * t (>» ΊΪ At Un tuncțiouar ι t ΙπΠι кбІЙП Nume de femee lAJ hi'; G r ΐ St Mutsescu Gng Pi pes, a Bălăneșt Matin l ' pe Í u \ •logeant C V mescti seminariști, lonei ■ Costici cui Bi /I I t Cai· ¡alni a stat Й ani \u rezi vai bine M Ih Anizuiescu С Ванн Su I i и urr tres» ι· St I h ’ ir I Durnitrrscu, C florestit Const I* Georges, и I Gutraini > ’> tucseu Ion Lupulesfu tjh Si Moisescti, G* n P··)··’ ι si l'-e \ Pure a Mari I Popescu N p ·· liHl· »l»t Tin i ni ι, I· jfnre ^t i "liada H' lll lllà \v i? ί ιπηίιΙιΗ ре ни «in odi* ·* t»·· ι · »»» »·· aιιιΐ'Ίΐele »e |іІ І ; i-ne a liner· filini n -‘in In cv « ,»г··· ■ ι ·■ " ' : t r i * je Hil-'b'i l t Úr I·· tu « - t « il pen- Ir r /чг » - «' · Ir ·' '( ' ’ · I II' de ' titule li ■li ι , •'•' ' ! I N L ( ; γίΐίι a>H)’UÍ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦ PAPUSA ч i'nnill! \Иі > I I '' te *· I ■ > I |v ί I , înirctă una ■ ’e stri, \u răspunde Gherghina Acum va deschide cape proa ,ι- · care trăim șart mizerati e Lo ■‘■j te p’icep buie , răspunse una dmtre aib neîe dr strajă Ÿ-:·"' η -â ti mârturises sincer, te υ, -ιΐν-,Ί ι·> pentru alții și când ca un biet schilod îți treci viața, care nu ți ’ă -> ci o mulțumire, nici o bucurie Ceasurile pe care le-am putea iniret ■ ița pentru plăcerile noastre, trebuie să le petrecem, muncind dm »r · -pre a hrăni pui E nevoie să fim atât de multe? Mici deem ·■ · ■ -unt dușmanii care ne amenință? Nu-ι cunosc» Gherghina voia să mai vorbească, dar vorba îi fu tă ată de o -a natală puternică din stup Trebuie să se fi întâmplat ceva neMm m 'in sgomotul cel puternic albinele de pază puteau desluși ‘f’r hoțul!» țineți vă să nu scape»—se auzia răsunând ^Gatda insă pr mise vreun ordin și viespea o și ștersese, în cea mai mare vq v prin urdiniș ba ținea o larvă care nebună de durere se >u · du vă pe voi, viespea a prins curaj și se va reîntoar’e dar - r găsi pregătite'» Gherghina, v e->e!ă că a scăpat ața de ușor, porn repe le ι · - ■■■ i ■ efelalte Ajunse la plopi, zăboviră puțin vorbind de ;»-tr - i- AM· · L T, Μ fu puneai că vie'pea ne vrea binele » ii zise Gherghinei o albină ■ ar ea a răpii ->i a omorât După sfatul tău noi ain lă-at-o să ntre Suntem tovarășele crimei ei / Sunteți nebune?> răspunse Gherghina putem nădăjdui vre-o îmbunătățire, lată de ce trebue să for mâni un partid care să susție drepturile poporului Să fim conduse ·»· L- »ă ne întrebe pe nei înainte de a lua vre-o hotărâre nouă ; ’acâ ne convin intențiile ei Răspunderea să lie a ei de faptele e, noi însă să fim adevăratele stăpânitoare ținta aceasta nu o vom a ¡unge de cât prin curaj și luptă, nu stând în trândăvie De aceea fiț caia o când va sosi vremea, să vă puneți toate puterile, spre atin- ccica - opului nostru Atunci va veni viitorul de aur, pe care ni va -duce biruința ș libertaiea ' Eu voiu fi in fruntea voastră, mă - = urma veți face eea ce voiu propune și astfel planul nostr va ι fui Vă pun însă o condiție Să mă ascultați fără cârtire, căv ceeac** vreau este fericirea și prosperitatea voastră» Albinele strigară Așa să tie Ghergmna să fie căpetenia noastră Asculta- ce li s a întâmplat mai târziu acestor nebune Mulțumită per- începu Gherghina, «că nu seallă mei un trădător pr it-e l’-rieu m ar fi moartea țineți secretul nostru, da- căutați să dobâ r ¿hm tovarășe răspândind sămânța ie m ilțumirei priTrt albinele cele ma nere Când va bate ceasul libertăței vor lupta și ele în rândurile noastre Acum, a să nu deșteptăm vre-o ι ă nuială să пе-apucăm să strângem crară rășmoasă Trăiască viitorul !» «Un strigară cele alte, «de trei or ura Căsuțele cele mari, de car- pome rea Gherghina erau cu adevărat leagăne pentru prințese «Г datorii; mea zivea regina, «să mă îngrijesc de urmași; altfel de mar lovi vre o neiofO'cre, ați fi lăsate fără cârmă, jertfă pieirii Nu trem ■¿ ducem grije numa, pentru ziua de azi, ci și pentru cea ut- inâme tebue să ne îngrijim de întocmirea statului nostru, de cate ținem ' ote Eu n aș exista făiă voi, scumpele mele supuse, și voi de a->e 'enea ați pieri tără mine ; noi suntem tar numai în utere Dacă vă mpărțiți munca se pot face toate, se pot aduna prov zii, putei I fe • y de dușmani se pot crește pun Mă tem cu toate acestea de vr O parte din neamul albinelor m’ajutat pe mine, cealaltă a prijim p ->¿pte» ■ Cărbune, in suria mea î>- m jlocul gospodăriei, care i t pea ă ι ‘ înfiripeze Să p'ec Leni de dimineață de acasă, să m iai ι ι ne mălai și ceva legumă și un boiovăr el oe sare să ngă r Sa u acasă tocmai Sâmbătă seara cu âmașa neagră ca -j и di·· murre cu bâta ia spinare, tu t împodobită u· nas* ,-ai· ! cu r ¿i - mare dipă tniue Să în’tebe vecinii Sene • ' ι e , atu d voastră ? Și să > ■ ii eze toți, că po* e sa d rrr s rgur cu vitele An ui ui odat? să iau cânel· egai d câ du i mai mult târâș •‘ -pâ r > a d' or •'¡ța și câ"d » deam c um se scaldă in ■ a « ' vare ro un ce must ulițe raro se pciolise căldura ș sia t ti se musca de streche se a§e cs>-rà ■ aciie pe păscut, eu, 'ign u‘i; rr ă oc ite ceva pe lângă urlă, când am ridicat ochii spre râ' t i ·*» i "·, părut L lotoccl de foc, ui mare de căi o r lăsă idu e p prăpastie la vale, s a pe· lut ' i dumbrăvioara ’ «o ι — із’агеагт atunci ușe la surlă n’am stat și am plecat to> de rr e » ob ceni, a asá *¿ a: · ã ·ι puteam eu mânea noaptea cu vitele ia câmp, era cá г um irei patru scàndurele, așa, să fac o ușă surlei Dacă ai ușă la u à poți > o încui, sau s’o proptești cu ceva la vreme de nevoe s iupui poate să urle cât o vrea printre grădele, că tu înăuntru n’ai ί and am adus și u;¿ n aveam țâtaru Că vorba àmia mi · ан· u e mălai lot ani potrivit-o eu, curi arr putut și narri pie* al »р'-and am văzut soarele sfințit niă st făcuse mai răcoare și mai ales, că ¡mțeain e* z-o mam îmbrăcat cu zeghea și stăm iu bâta ui nană i υ ί Г ñire elevii liceului *Carol I» cin Craiova Erau simpatii ș pentru Germania și pentru f ranța, dar grandivzitatea trecutului storie al Italiei a hotărât Kămânea acum cine și **ub a căzei conducere să se Iacă După mai multe consfătuiri s’a ajuns la înțelegerea, * -• ■'sioniști nu pot h Je cât elevii cursului superior >i *··π d cerea nu poate ii dată de cât iubitului nostru prokmur · ' iui Vlariu VAetzulescu Zis și făcut In câteva zile I sii le se ι т-plu și puțin după asta d Metzulescu primește s i iulnve Λ Jb Γ! J -ÎER , ï ί л » energică a d iui Metzulescu mai târziu a d-lui Fortu nocu unul dintre cei mai prețtoși colaboratori a> d-iui Mei uiicscu lucrurile se închegară m bine și ideia începu să ia ormă hotărâtă E de prisos să mai spun de stăruința cu re se lucra din partea consiliului ales, d ntre elevii excursi- • st pentru realizarea acestei frumoase idei ■’ircarea după cum se hotărâse se face în ziua de A- I л c la ora ' d m , liniștită, fără mult alaiu Eram· · • ră latentă ce aștepta să se desfășoare; o! și ocaziile • lipsit Plecam cu visuri să ne cunoaștem frații; să ad-■urăm frumusețile patriei lor, bogățiile istorice rămase de la strămoșii lor și ai noștri, să ne înapoiem apoi cu multe noștințe noi și cu noi idealuri Seara suntem la granița țării, la Vârciorova A doua zi ne nt nuăm drumul din Orșova și la p m ajungem în Bu-cL - Pesta : primul oraș de o nuanță mai deosebită de a ce or ale noastre Oraș modern în toată puterea cuvântului, m tăiat, clădiri impunătoare, lucrări de artă tot ce vrei, J a nu ne satisface După un drum de aproape o zi prin (- ι-ta ungurească», obișnuiți cu viața orașelor noastre, im-r'tsiunca pe care ne-o face orașul acesta e prea bruscă \atur i' câ ia întoarcere lucrurile sau mai schimbat Seara plecăm în spre Fiume, unde ajungem in dimineața de de Apr il e după ce mai mainte admirarăm încântătoare delileuri și stâncile aproape lără vegetațiune, care forează [mutul numit Karst Căutăm să profităm de timpul cel c m асеч oraș jumătate nemțesc unguresc, jumătate t henesc și astfel vizitarăm ‘Aquariul· stațiune! biologice de se poate admira fauna mării Adnat’ce, apoi fabrica de o i in iar ut apropiere Abazzia, admirabilă stațiune climaterică, cam la o jumătate oră cu vaporul π hue n pregătim de mare pentru mulți o noutate· Scă r ‘ π >i u e departe se desemnt ază trufaș cupola bazilici St ' · ,i pre gară twjș -plecăm cu trenul spre Neapole unde și ajungem scara dipi o zi întreagă facem drumul cel mai splendid dm Ita >a - uo * > m care timp nu ne mai săturam admirând neastampă v iitin ale \driaticei, pană ia Termali, de unde apoi tre, u:■ -pr n inima munților Abruzzi In sfârșit iată-ne m \ea? v care și facem imediat cunoștință «Tipul napohtan ? ii și el neapărat apariția e ceva merent vieței de no r‘ Neapolului De altminteri nu trebue sá uităm că suntem n ceea fost : «Grecia mare» După o noapte de odihnă, b r: nlremati, luăm orașul in primire Muzeul Național :··! '■ n ne scapă chiar din pruna zi E unul dintre cele m din Italia și e bogat mai ales în sculpturi O deosebită portanță prezintă secția pompeiana, unde se poate v viața întreagă a unui oraș dispărut sub cenușe, pun ■ er ipțiune a Vesuviului în anul d Ch lot în aceeași zi vizităm Âquariul», vestitul tqi a ¿¡polului, unde e reprezentată fauna m’irei Mediteram erare mare și costisitoare, dar de o deosebită mp' ,r ' at t pent u știință pe ru cei ce doresc să studieze J proape fauna unei mări atât de bogate ca marea Medite r cât și din punct de vedere economic Dar dacă Ne-" ca oraș este interesant, o v ață nbe gă petrecută p zile cele strâmte e lucrul cei mai obișnuit aci prin r contele sale apoi mult mai interesante sunt împrejurir ic -’zucli cu solfatatele și alături resturile templului iui joc *· rap'S, Vezuviul cu orașul Pompei, la poaie, desvăht Possiltpo și golful de Neapoie împestrițat cu insule cm Je care ma: minunate , iată în scurt ceea ce face ¿i ,¿ > rrusețe a acestui oraș Natural că la frumusc *·? ■ ■ и trebue să uităm și «culoarea locală» splendicele > -kiiâ· portocali, smochini etc, ce încunună ca t yb nense cólmele Neapolului In ziua de Ap» lie am plecat spre Roma o Imn n s ca vmță, și ca ire si ca moravuri Kăstdlăm ma De ¿iltminten Roma formează centrul călătorie, n r 'r interes special și ca timp Superbă așezat, pe malurile Tibrulm, Homau -sp ră nui popor viguros și harnic Ea formează protot pui " in are >e poate deajuris și -tu dia și adm ra ce r c AM), b TÌKERIMEI Ví ile vieței poporului roman și urmașilor lor direcți: Italieni de vi, Roma-veche creștină in prima faza, Roma în * renaștere ·-m i, ca S-ta Maria Maggiore, St Giovanni dm Lateran, St Paul, Sf Petru -cea mai minunată lacrare ca architecture •ide și grandiozitatea și eleganța și frumusețea și bogâți ·· · · pe marginile Arnoului, imp cim it ae admirabile coi nr i о*tnt este nui dintre cele mai drăguțe orașe pe carele m · iz it Pi ni ci , pala ·- splendide și galerii nu mai p ț:; ic "u luit Vi/о Pili-, Palazzo Bargelle Galeria Uf zzi et '■ i a-ăzt o adevărată cetaie a anelor Giar Lr b и « -i I к гоІ n apropiere ne ca-Р· 'lini i ih să gustăm o Horență pitorească:, senzații peste senzatu v uin· c nd ești sub un cer ca al Italiei, sub priveliștele pi· fc-j aie unui golf de Nespole, ale unei Florențe și cu rința de a ve să prinzi iot și să nu-ți, scape nmi·· n c i să vedem lăsând la o parte Italia istorică r iă de originalitatea ei, Veneția poartă încă semnele unei lum c a trecut Pe alocurea, chiar acum, te mai dispune Ά t eezi dm gândul tău o lume din povesti dar numai pe al· , ; »t să ncheiu de cât cu rugăciune 'către A-tot-putermcul ■ a noroci multe alte generații, dacă nu cu fericire mai ina-■ cel puțin cu una egală cu a noastră de a se putea adă-p sti la pornirile man și nobile ale unor tub ti profesori ca d M Wtzulescu și C Fortunescu Un elev escnrsionist PĂDUREA IN FLĂCĂRI Iubirea frățească \tu și ¿a, erau cop unui pădurar Ei locuiau cu pa li · dr J coîibioară de scânduri, în Mijlocul pădure -ir’o zi, tatăl și mama lor se duseră până la gtârul învecinat, să vândă niște lemne Copii rămaseră acasă Deodată Eliza ăzu cerul spre Apus în flăcări Ea chemă pe frățiorul său să vadă și el Petru nu mai văzuse așa ceva până atunci Parcă s a aprins cerul», strigă el După câte-va minute căi dura crescu toarte repede Pe urmă limb Ce toc se văzuiă ι' d printre copac: I n turn negru întunecă cerul Lin tros el îngrozitor se auzi Tocmai a am, cop i pricepură că tr ată pădurea a luat foc * u nu mai pot de frică», strigă f liza șt începu sAa-■erge ici și colo să găsească un adăpost Dar d n toate păr le locul înainta; afară de partea dreapta, unde se ridica un zid de stane; peste care nu era cu putință să treci Copii ra i deci rjurați de loc I strigară din toate puterile lor după aju dar glasul lor era înăbușit de sgomotul pârjolului ș dc j'onîntrea, cine lr-ar ti și putut ven· ·ι ajutor în inima pă-Cercul de foc, ce înconjura, se micșora din te în ce liza nebună de spumă, se înfundă n coliba părintească, gheniuindu-se sub pătuțul ei Ea își închise ochii, ca să nu ma adă llăcănle, care luminau odăița Din fericire Petru, care с mai în vârstă nu se dădu învins de această mare spai mă; el își zise că de va sta in casă, ea o să ia foc și o -â e s ii se gandía el dacă ași găsi un colț unde să stai l i uiiăpost, cum ar fi de pildă o gaură în pământ! L‘ cată îi vent o idee In acel zid de stânci de lângă ca- л Mi să era săpată un lei de pivniță, in care pădurarul iși gì imi dea uneltele și sacii de cărbuni Atunci Petru smulse p« -м sa Ir «urând tocul ajunse la căsuța pădurarului, in care stătuse ri până mai adineaori cei doi copii Ei văzură scumpa ! ra sa ' "ând copii se deșteptară a doua zi de dimmea-' „ eau o toarne loarte mare Căutară cu ochii găina, dar c ma văzură La plecase să ciugulească micii viermușon pe iumătate arși, de pe mușchii înaltelor stânci de deasupra pivniței Petru și Eliza eșiră și ei ca să vadă ce mai e pe atară Hei ! Nici cărbune nu mai rămăsese din căsuța părin-/ lor Totul era cenușe! Prin jur, trunchiurile mai groase mmegau încă, pământul parcă era sămănat cu cărbuni roșu și nu era cu putință să înainteze mai departe, căci în depărtare pădurea ardea încă Cei doi copilași se înapoiară cu totul descurajați Nu le rămânea nimic de făcut de cât să aștepte, ¡r foamea începuse din nou а-i chinui Cât de lungi le păreau lor acum ciasunle! Către seară, Eliza era atât de slă-int i că abia se mai putea ține pe picioare Ea se întinse la pământ cu ochii plini de lacrimi dar nici puteri să mai plân-· à lare, nu mai avea In acest I mp, Petru auzi afară un mi »mot an fel de bârâit ușor și fricos Cot! cot! cot! „Ce Ч-r- ire!» zise el găina, care o să ouă ndată » ! ι rămase nemișcat, reținându ș; răsuflarea spre a m o •ρ ω Căina înainta cu prevedere, [făcând pașii mici, trecu :· dinaintea celor doi copilași, sări după sac și după câteva minute vântecul răsună dm nou ouase' ( iopn alergară la cuib, unde găsiră oul dorit Eliza îi *or-! ia cu ochii, dar deși mică ea înțelese că și fratelui său trebuia să ι fie tot așa de foame ca și ei ea îi întinse Iu oul cu mânuța sa, r are de slăbiciune tremura Petru nu luă din c de cât o nghițitură și lăsă cea mai marc parte surori sa le Niciodată n viața lor, un prânz ca aceste nu li s’a părui ■nai placul ( u lóate acestea seara ei se culcară triști de tot; părinții ■r ne mai veneau și in zare tot se ma vedeau flăcăii doua zi, se revărsau zorile, rând Petra auzi destul de ’ ' e o trecătoare pon pădurea aprinsă Γο(ι erau aș i dc :r·■- : ți, că abia puteau vorbi Cu toate acestea mama se l e ' с , o voce schimbată: *Dar sora ta cea mică·'» «E aci și ea*, zise Petru Fatăl și mama mirară pe brânci in văgăună, Ebza !<> s cu capul rezemat pe un sac, ce el îi adusese «Petrică, tu ți ai îndeplinit datoria de frate mai n- w zise bătrânul său lată, cu lacrămile în ochi; iar mama > o sărutare, își deșteptă fetita, căreia nu-i venea să t: ochilor Ajută-te pe tne ș pe alții, căci cerul te va ajuta Iiin irantazfeștej Ѵізлгіоп N Sac celarle Seminarist Povestirile unui om, care a călătorit în Ir ί — Urmare — Să tot *i fost ceasu de dimineață, când o trosnitură •le/supra capului, mă trezi în hamacul meu Ce-o t| asta?» întrebai eu speriat pe Rovviey, ai cărui battio aria lângă al meu Mai înainte ca el să răspundă, se auzi i a ? · : , a treia trosnitură >i pântecul vasului începu să se m ște Sunt ultimele împușcături de salut, adică salutările de · ' -•’Jbiei,» zise el ; -ălratec Se auzeau răsunând puternic, fluerăturiie comandanti,u i auzia comanda căpitanului, și mai puternică parcă din pruna t ■■ ■ acustic; se auz a mugetul vântului, care suflă năprazn c în pă valurile se izbiau furioase de pântecele corăbiei, de se cutremura Sulletu' m ι se înălță m rugă spre Domnul, li re orna π da p · -me d n ținutul Oltului, mă recomandai pe mine, care mă aflatei în · > ? elementului fără milă a apei, pe coiabia ‘ragilă lucru omenesc ч treprind o călătorie, la care nu mă împingea nevoia ei p "i - > ■ reței, pe are o cultivare odinioară Unchiul Vacile stand - ă n ■ ■ a gura sobei, ia adăpost, cu atâta spor, că acu n renunțam ! AMi et ТІЮгВІНЬі 'od pape sigură spre a mă avânta întro viață nesigură, vagabundă ,i foart e* problematică Xhia după ce-mi îndestulii datorința sfântă a sufletului meu, im veri ■ir somnul șt mă cufundat in cele mai groaznice vise, cu tot sgom >-tul matrozilor de sus deasupra capului meu \tn să amintesc numai pe scurt despre cele dintâi zile, ba chía? r - dintâi săptămâni ale călătoriei noastre Suferiam doar foarte puțm ir râul de mare Firea mea viguroasă îl învinse repede, pe când a tu ii indurară săptămâni de-j rândul până li se istoviră de tot puter iot inai mult gàsiam iu R owley un suflet cinstit și credincios, care oustient de nobleță sa, se împotrivia oricărui abuz, pe când ar fi fost gata să se sacrifice pentru datorie și din toată inima se supunea la trj ce era drept Greșala lui cea mare era că nu-și prea lua sama la vorbă Asta avu în curând ca urmare, că în ochii căpitapuluijnu trecea drept, ceea ce însă era, ci se afla într’o stare, care din ce în ce de-v-=iiea mai grea deși eu îi atrăgeam aiata de mult atenția Starea a vea аПі А dă celorlalți atâta cât posede fiecare , iot »■ à-eseu Boteni, V Buțescu, Iul M Constanbnescu Corneliu Pașoi, Nic Rădulescu, leod Vasilescu A deslegar probi II și IH Zoe Schuster Au deslegai problema II și aritmogrifui Nic N Codes· i- D Icmescu, · N Stănescu Burdușe u Ar tmogriful l’au deslega; Gh Brănes u P'oești, C Carangio ) · · · Crețuiescu, llanon R Popescu București și Ile Crotol о ■ гч mnaz'U d· furou Măgurele Premiul a câștigat llie Cóstoloveanu, trăgându se la sorț Je«-i· - *-d / if/м b" *>ш l-H'i/ni t, IiI !Í strada î’ i-m i ii л I Л'· шипел’i ре un in ρί·' tk I-r -ta j · ΐ'ΐι ip -'i ' 'ini ι jianic iar obtt ’i baili, de <>ri (inde ( ! I -dani I AMI· Il II Μ ΚΙ M II -e 'i-eu d« ѵіпгаіѵ - m-pi ttf ι ni; ι -■:>· · ani, Il ¡ J I\ ci | ,ei t ani' V ■> \l fU i fi I Tir eriior ' Răspândiți revista voastră cât puteți mai mult ' l’i-’ 'iii n ineHe -ρ·> a |f> leía la «lărMîu) anului ♦♦♦♦♦♦♦♦♦ PAPUSA Adresa: BUCUREȘTI STR ROMANĂ No In асѵм » F » N«h ·» »! Efectuează lucrări de Tipografie și Legă-torìe cu prețuri reduse Хнгп&гиІ с bani ’ ful Iulie Anul VII АРШ ' t ? (Uh PB LUNĂ SUB DIRECȚIA J lui I MÚISIL — București ABONAMENTUL ANUAL : In România Lei Alará de România Coroane REGINA ALBINELOR Urmare din Νυ ti '· timpul acesta poporul câștigase nu numai albine lucrătoare ci e nserá din ou și pri iți, trântori, d n Ai dreptate, trebuie să facem ceva», stn gară celelalte aprobând-o 'Suntem asuprite Nu vrem să mai facem nimic pentru trântori, vrem să ne bucurăm - ngure de fructul muncii noastre In sfârșit» strigă cu veselie Gherghina «în sfârșit vi s’au deslegat ochii Era și timpul, căci peste câteva e le sosește momentul hotărâi r cu în taină Nu mai suntem în stare să-l potolim, totuși nu i-« · dàjdui Cele mai multe sunt cu tine și sunt gata să te apere E un mijloc de-a opri isbucnirea desbinărei» zise regina da’ cela e crud și spăimântător Dacă aș omora pe prințesele car? |,>r în leagănele lor răsvrâtitele n ar mai avea regină, în jurul t âr» j , i se strângă » «Ai vrea să-ți omori proprii tăi copii?» zise Veta speriată Ori eu, ori ei» zise regina Tu ai fi răpusă ' adaoge Veta d naice dușmanele tale păzesc căsuța celei mai vârstnice prințese ,i » t gata să opună rezistență vădită Păstrează-ți viața pentru credul >ele tale, cruță-o pe a copiilor tăi și nu te expune într’o luptă n-gală cu puterea superioară a dușmanilor Lumea e largă Sunt dt -gur locuri unde să ne întocmim o nouă patrie Ori încotro te vei ! ce, te vom urma «Sfatul tău e bun» zi»e regina Trimete ștafete > gure, care să caute o reședință Eu mă feresc de răsculate Purpura mea să n o păteze nici un omor pe furiș, nici grozăvia unei ră-b vr > Chiar în aceeași zi porniră la drum cercetașii și spionii \ >ii lot f-rau favorabile Ei descoperiseră, într un copac scorburos un care »e potrivia minunat pentru așezarea or El era aproape de ;·· pi infiorile care promiteau o recoltă bogată în miere In timpul ъс țe se făcu cunoscută hotărârea reginei Neliniștea creștea în ,tup i ceas in vas Ghergnina · υ toată ceata e >e strânseră lângă · i- i AMICUL TINERIME: in mijlocul cărui* se odihnia repun regală ¡ar credincioasele reginei ocupau urdinișul lin sbârnâit puter ni umplea stupul Din amândouă partidele se contopiau strigătele: C> ne ține cu regina, să vină la noi, încoace,» strigau unele fuegina ea nouă trebue să domniască» răspundeau altele Acum albinele se prcgătiau de strămutare Fie-care pentru ca să aibă putere la drum și să nu-i Milă rău sugea r le veni un ajutor neașteptat $e r propie un om, str gară albinele care se aflau ia margi nea roiului *E du pără^it-o» Fenți-vj să nul înțepați » zi>e Veta cea înțeleaptă poate că el ne a destinat o » i Regina înfuriată voia să se repeadă a ea, ca să se lupte impreu ü pentru domnie Albinele însă strigară 'Suntem gata să te apărăm· ¿ înconjurară în rândur strânse și dese pe prințesă Lie strângeau c η ce în ce cercul și inghesuindu-se una intralta, ¡năbușiră pe denoti · ta [ r țesă ar trupul ei mort îl aruncară afară prin urdiniș >» AMi; ISBhI Mi l duseră apoi la cele din urmă două căsuțe regale le sfâșiată pe reții >ι omorâtă cu o poftă cumplită, copii regești, care erau încă ațipire Gherghina era cea tnai zeloasă la lucrurile acestea "Dacă > moram puii, sfârșim iute și cu regina»», mormăia ea «Vespea n ne va mai putea numi proaste» Acum reg na era singura atot stapânitoare și tronul ei nu mai era și amenințat de sernenele ei Acum se putea gândi la măritiș La amiazi, când soarele strălucea pe cer, când nu se simțea nici o adiere, regina sbură afară însoțită de o ceată de trântori Ea nu ale r-e încă pe nici unul, azi voia să se hotărască Ca prin minune învi-ușa ea aerul încins de soare Ce ușor plutea peste mărăcini și tuf țuri ' Ochiul privea la frumusețea pământului înverzit, înflorit și tnii-de fiori invitau 'a odihnă Regina însă sbura mereu Ea își lua drumul pe de asupra unui stra cu trandafiri Iși potrivi astfel sborul pentru ca să poată respira mi-rosul are se ridica spre ea "Aș vrea să rămân aici pentru totdea una șopti ea și se coborî pe un trandafir Acum numai câțiva trântori ii mai formau suita ; mulți se întorseseră Li se părea prea greu drumul Aceia nu mă iubesc» zicea regina Dacă le-aș fi dragă ar fi răbdat «Eu rămân cu tine », zise un trântor «Fericirea mea cea ma mare este să fiu lângă tine ; «Și tu mi ești drag mie» răspunse re g ¡na «Dacă ne-am clădi o casă aci între foile roșii ale trandafirului" » tu nu știu să clădesc»- răspunse prințul «Vrei să-mi aduni miere ’ »> mai întrebă ea «Nici aceasta nu o pot» «Atunci trebue să ne în toarcem iar la ai noștri » Trebuie s’o facem, dacă vrem să trăim Să trăim Eu trebuie -ă trăiesc pentru poporul meu Dar tu ' » Lasâ-mă să trăiesc și să mor pentru tine» «Așa dar tu mă iuoe- Avem curaj uar spune ce trebue -ă ’a- Nenorocirea noastră stă mai cu seamă în faptul că avem o -t pânitoare Moartea et eate libertatea noastră De-ați (udeta u mine rr ¿ine ea n ar mai trăi Oare sunteți vji mai rele ca ea ta ma deșteaptă ca vo ’ Nici de cum Toate suntem ta fel , prin urmare crept ar fi, să fim egale » iVa orma) Instituto* r a Se cuvine tot respectul pentru o milă cubică £ă ne închipu n că ar exista în adevăr un gard lung ce o rr, ¿ si ■ idlt tot de o mi'ă Prin influența acestui gard, vom observa niai treacăt, că vremea so va fi schimbat într’un mod fabulos Dacă garful ar fi așezat în direcțiunea răsărit apus, partea din spre nord d¿ gard ar devem o iarnă colosal de lungă, pe când partea sudică ar a vea o vară neobișnuit de timpurie și lungă Dacă Jealungul gardulu at curge un râu, am putea în Aprilie de o parte, să plutim pe cursul ă ă ¿secăm laolaltă toate cetățile, satele, castele'e, conacele de pe moșii V tele etc S tot nu vrea să se umple Aruncăm înăuntru tot ce a făcut mâna omenească în Europa și cu astea abia se umple un sfert din ladă In Inducem pe lângă acestea toate corăbiile de pe mări și nu ajută la rrn> Căutăm să aruncăm înăuntru piramidele Egiptului, drumurile de er al altele, se îndesă mai bine și se așează în ordine Fiindcă ne am pus ir gând să umplem odată lada, vrem să incercem t â nu se poate umplea cu oameni Alai întâi strângem la olaltă toate ierburile ce se vor găsi pe în ’reg pământul și le împrăștiem în ladă Acestea însă nu sunt de ajuns • prt a acoperi hodoroageie dinăuntru, trebue să chemăm în ajutor și irunzeie copacilor spre a putea așterne o saltea moale, ca să putem r: o iieta apoi oamenii Pe'it-u he· are om avem nevoe de o ățime ceva mai mare de • i metri La unul din pereții lăzii, vare are lungimea Ce metri, ■e poale așeza un rând de oameni și ca să fie mai comozi s· cotim bucuros înălțimea oamenilor de metri aproape; astfel că pu rr așeza pe stratul de paie de asemenea rânduri Vum o știe fiecare că de ) ori tace tocma b u u , ■ un i ranța nare mai mult de locuitori, are ușor lue, po ; Jați aaerstei republici, in stratul cel mai de desupt Acoperim pe aceștia cu o pătură oare care de un picior înălțime ș ί-czărn pe atest strat cele de oameni, cari trăesc in Ausra л i mai rămâne loc ca să așezăm lângă e oamem di i En- irra Belgia și Ron ânîa Acoperim și pe aceștia și pregătim un nou strat spre a împacheta ne departe alți oameni sunt de ajuns abia strate spre ■» ·-pii tot ce se târăște și sboară și ea tot nu s ar umpiea așa >' am r nevoiți să ne refugiem la dealuri și munți Și toate astea nu tac decât o singură milă cubică' Iacă in a l î că se cuvine tot respectul nostru unei mile-cubice A l (După Bernstein) CEI DOI PUI DE LEI Doi pui de lei crescuseră împreuna într aceiași pădure ei -гч> J urași vârstă, d’aceiași statură și d’aceiași putere Unul tu j”-> ■ vicleșug într’o vânătoare a marelui Mogul ; celălalt trăia prin Ί c munților \cela care fu prins, fu dus la curte, unde trăi in plăceri se dedean fiecare zi câte o căprioară de mâncat El n avea de· â - doarmă’ntr o cușcă, unde totdeauna i se făcea cu îngrijire cdcușmia, l!n paznic bătrân avea grijă de а-i pieptăna de două ori pe cnч cca lunga și aurie Fiind domesticit, chiar regele venea adesea a rnângâe El era gras, netezit, avea onfățișare plăcută și măreață a purta un lanț de aur și i se atârnau la urechi certei împ-dobi| ?r pe moarte și se adunase tot neamul pentru а-i alege un urmaș Pr ’ tre mulții pretendenți, era unul care întrecea pe toți prin mândria si drăzneala sa, acesta era un alt leu, care nici odată nu părăsise p · tietățile în timpul când tovarășul său trăise la curte Cel car- tra în pustiu își mărise adesea curagiul prlntr’o foame crudă ; el er i bișnuit a nu se nutri decât prin mijlocul celor mai mari per ol ■ -omoruri și sfâșia turme întregi Era slab, sbârcit și pocit fo· ul -sângele e^eau din ochii săi ; era ușor, nervos, obișnuit a se âr,V a -e arunca cu curaj contra sulițelor și săgeților Cei do bătrân varăși se provocará la luptă pentru a se hotărâ care să a dom« Da»· leoaica cea bătrână, adică mama lor înțeleaptă si experiment·! ale cărei sfaturi erau respectate de întregul neam leesc fu de ni··· să se sue pe tron acela, care studiase politica la curte Mare na ■ din locuitori murmurară zicând că ea ar voi să prefere un ?··ι ' în lene și lux unui răsboinic, care se desprinsese, prin ostene· ? - ч ivi et ■ ι pericole, sá devină paterni ?i înțelept lu toate astea autoritatea bl iráiiei Іеоане imbuti punând pe trun pe leul dela curte Atunci acesta -e ilădu plăcerilor și nn mai iubia decât petrecerile Ы se servea de supunere și de vicleșug pentru a ascunde cruzimea și tirania sa In urând deveni urât, disprețuit și nesuferit Atunci leoaica cea bătrână zise l ste timpul să i detronăm Știu bine, că nu era vrednic de a fi rrge dar am vrut ca s aveți un stricat prin slăbiciune și politică spre a d tace ca in urmă să vedeți mai bine prețul celuilalt care-a meritat domnia pnn răbdarea și valoarea sa Acum trebue să ce lupte unul ii nitul» îndată merseră într’un câmp închis unde cei doi lup-rltor începură lupta Spectacolul însă, nu ținu mult; leul cel slab tre mura și nu ndră-неа să ъ* arunce asupra celuilalt El fugi înspăimân tat, și se ascunse , celălalt îl urmă ocărându i Toți strigară «Treoue >ã'l sugrumi și să-l prefaci în bucăți!» ■Nu, nu», răspunse el; v (rautuz ște, Mihalț A Popescu îsica AMINTIRI DIN LICEU - L'RMaî l — Dat încetul cu încetul au trecui toate examenele, ș înziua de Sf Petru și Pavel s’a făcut împărțirea premiilor, can încă mat existau pe vremea când învățam eu \stăzi s au desființa: și c râu căci erau un îndemn puternic și frumos la învățătură și purtare bună f iiitdcâ luasem premiu, părinții și rudele se întreceau ca e de care să'rni procure tot felul de plăceri Intre acestea a tosi și una mat mare produsă de cumpărarea unei biciclete, cu care ^ă fac excursiunt m timpul vacanței De mare folos nu ль-a fost insă acea bicicletă, fiindcă am stricat-o repede, ba chiar am pătimit muli de pe urma ei, căci într’o zi ducân-du-mă să lac o plimbare până intr'un sat aproape de București, m’arn trezit deodată înconjurat de o grămadă de ca r’ cari se repezeau la pantalonii mei și căutau, care de care să mă apuce de picior Voind să scap mai repede de acrșn ntâmpinăton neplăcuți am dat iuțeală mai mare bicicletei ș> ajungând la o vale, un bețiv cátese împleticea pe drum mia tăiat calea și deodată am dat peste el cu bicicletă m tdt •n acel moment am fost ajuns ș de ceata de cam era aproape să mi rup și nasul de o piatră ce se găsea ?e drum Bicicleta de asemeni se rupsese in două sau tri iocuri iar bețivul, din pricina căruia căzusem, a început să njure și chiar să svàrie cu pietre, neputând scăpa de »ă pc Trec vacanța la țară m jud Suceava Stăteam la arelas prilli! al familiei la care învățasem să călăresc Chiar de la ^ «sirt ain tăcut multe operații și ui una din primele zile ale ui August, însoțit de mai mulți prietini, toți călări pe cai bum, nalți și voinici am pornit să facem o escursiune în munții Neamțului Plecând dm Pașcani pe la dimineața, am urmat șoseaua până l i lârgu Neamț, trecând prin dreptul Cnsteștilor, peste podul de pe râul Moldova, prin pădurea Neamțului și la ore, după aproape kilometri de trap, am ajuns în Târgu Neamț, nde am poposit până după amiază, când am plecat spre monastirea Âgapia, departe la kilometri de Târgușor Ex , ursia aceasta o mai făcusem odată cu părinții, dar atunci nnd mic, nu mai țineam minte drumul și întrebam mereu pe ameni, încotro e drumul Cerul însă se acoperise de nouri negn și o ploae torențială începu să cadă Nici unul dintre noi nu avea pelerini de ploae așa că eram expuși la orice \m pornit la galop cu toții și sub apa, care curgea șiroae, rn lăvut în o jumătate de oră drumul până la Mănăstire, nde am ajuns așa de udați, încât puteam stoarce și cămașa r pe noi I 'n soare frumos a apărut însă repede și plim· ându-ne prin fața lui ne am uscat și n'am suferit nimica Numai caii, care n lăsasem la grajdurile mănăstirii, s au cam resimțit de pe urma goanei prin ploae țV st urme) G L SCRISOAREA Ш-а Dragi iof)ii , : ’ jpâ luni untul în viată are mai mulți prieteni și rude tot așa și r oi i prieteni sufleleșt ai noștri, cu cari am făcut cunoștință în zi-ce trecute, au ei cunoscuți, rude, prieteni, portene, etc cu cari su in bune înțelegeri, și cări unul pe altul se ajută și se iubesc ■ г ,· odată nu joi ->ă steie despărțiți ăți auzit poate că peste o armată este un șe! suprem, suc ascutta-■ e roagă ne retal la genunchii Tatălui nostru din ceruri, pentru mânui rea lui Da e atât de sărac și curat îmbrăcată! In fiecare zi voi poate o vedeți trecând pe drumuri tără îi - a a să tiți deschis vreodată poarta până acuma Aceasta însă ați făcut > ’ă'l â știți și deci vă iartă Dumnezeu totu până a o>e copilaș mic de tot și frumușel care nu se știa de unde i și nici a! · este Era numai de trei ani Pentru prima oară pronunța poate mu· vorbe, care scăpau limpezi de pe huzele lui nevinovate Și -urn ! rul n’avea nici un băeat l-a luat el ca copil de suflet Aci ia urt ■ acestui boier, creștea copilul din zi în zi mai drăgălaș și mai sglob In apropiere de loiumța boerului era o bisericuță vecne in țața âr a câți-va pași se afla o cruce de peatră aibă Două chipar aproai· sterse de mătura vremii, se deslușiau pioase pe · ruce Copilașul arride chipurile acestei cruci, sta de multe ori nedumerit și se uita la - -vedea buie o femeie tânără ținând un copil în brațe dar nu ș· putida bine seama r nul Cristos pe care ι ținea Maică-sa Mana în brațe! Nu ‘ "a un ,· r care să fi căpătat de la tată-său, fără ca să-l împartă ci bă tiu i la Cruce Boierul observând intr un târziu că imediat ce capătă băeatu pâne pleacă și se întoarce fără de ea, sapucă și între >' Ce faci cu pânea care ți-o dau? Ce -â tac''zise cop Iul zâmbind Ompar cu băeatui - ta no-j că e sărac și Ei și nu are ce mânca AMICUL TINERIMEI Așa ț e treaba, adăogă boierul? Atunci, dute azi să-ți deie acest Seat de mâncare Boierul gândia că trebue să fie vre-un băeat de pe străzi, care îi ■’-ală copilașul Copilul insă, trist se duce drept și îmbrățișind crucea de piatră, zi-f plângând Dragă băețașuie Astăzi, tata n a vrut să-mi dea de mâncare și ată -nâ flămând înaintea Ta Acum, dă-mi și Tu mie să mănânc, ca ai àzut, dt rare ori am avut eu am împărțit cu Tine i desprinzându se frumoasă de pe cruce Mama Domnului, să rută pe copilaș și întinzându-i o pâne albă și rotundă, cât rotița plu-gului, îi zise Na, mănâncă și te satură Si luând copilul pânea în brațe, a fugit sărind de bucurie și amân ai toată viața din ea Căci pânea, cu cât o îmbuca el cu atât creștea - nu se isprăvea lată, dragi copii ce isteață e și ce poate face Milostenia prietena astră, cu care trebue să ne purtăm mai cumințiți ca cu cei dintâi , r -en că l nea la tânărul și îndrăsnețul Rowley, care tăcea fiecăruia câte un s ■ viciu, fără să pretindă nimic în schimb Nebunia căpitanului devenea din zi în zi tot mai aprigă = au tu lipite în an făcea unele lucruri vrednice de dispreț ?i de r j,·!'? pricinuite din patima ea urâtă a beției Făcea atunci tapie, сат dovedeau lămurit că nu-s făcute cu toată rațiunea și conștiința Astfel stând lucrurile, ne așteapta un viitor întunecat Având ? pt tere nemărginită pe bord, chiar dreptul de viață și de moarte c era siguranța noastră că acest om n’ar ti putut abuza de toată pui; rea lui ? Fiecare avea acest sentiment și această convingere, țâră ->ă le *-|>u unul altuia Se citea în ochii tuturora, pe chipurile întunecate ale ям teloților Se părea că căpitanul observase oarecum ceva, căci de câteva zii -n ι eșia pe bord, decât înarmat până'n dinți Purtarea aceasta neobicinuită față de echipagiu, care dedea pe fj' o neîncredere vădită în buna lor credință, avu de urmare că bănu , tuturora se dete pe față Dispoziția lor devenía din zi în zi tot mai rea și fără ndo al f rebuia doar un mic prilej, spre a se preface în revoltă fățițâ \ persoană streină nu s ar fi îndoit, că toata lumea de pe bord er 'ea cât mai puțin privirilor căpitanului Părăsea îndată puntea, câ d Căldura era înăbușitoare și nici unul din noi nu eram o·?? De necaz, căpitanul se dete beției și mai mult și adeseor se clăt na pe punte In seara zilei a treia vântul începu a sufla rece și prrv· stind furtună Față de o perspectivă atât de amenințătoare trebuiau luate loat* măsurile de prevedere, dar lăpitanul abia putea să ->e ție pe picioare, vorba Iu era un adevărat gângăvit; mate uții începură să murmur- Ce-o f >ă fie, zise un matelot bătrân și :u experiență către K,’ wley când o începe furtuna' \u cumva corabia întreaga, ă tot ti fost miezul nopței f urtuna era in toiul ei iând omandantu vem să ne desfacă lanțurile «Corabia e în mare pericol» zise el î • cm nevoie de ajutorul vostru·, t ndr e âpitanul r» întrebă Rowiev t sus și e treaz de tot» ti a ordonat liberarea noastră '» Da Atunci primim, căci a recunoscut nedreptatea ce ne-a tăcut» adâ ogă Ftowley «și ne supunem Comandantul ne rugă să uităm necazul și-ι urmarăm Pe pu"· era intiorător Abia te puteai ține pe picioare La tot minutul, νιιΐιι-ι tir ase năvăleau asupra corăbii Furtuna mugea îngrozitor și zvârlea puternicul vas ca pe o ghioace de ou ' frdimle căpitanului se urmau cu judecată și cumpănire și fură ir deplmite cu sfințenie iar furtuna părea a-și bat: joc de toate s’or'A-гі j omenești Vârfu catargului celui mare fusese frânt de vânt a lot minutul, el iiisuș amenința să se rupă dettar fi fost ușurat d- greu lalea pânzei, care se împotrivea furtunei, deși era sfâșiată Rowlrv desprețiulor de moarte își luă această sarcină Pro rie tuturora ii urmăreau mșcănle pline de groază ; dar el își îndeplini sar- ■ a j dibăcie o pentru moment corabia fu mântuită tu lucram din teșite puterile la pompă spre a îndepărta apa care,tot năvălind ajun se?e până pis și amenința mărfurile D'U l Aurelia V Cochiaeeia AMICUL ІЮ ЮМЕ PETRECERI ȘTIINȚIFICE > Descrieți cu corn pasul și cu un creion o serie décercur» con centrice, dar nc tpă sând creionul, decaí pe o parte a fiecărui cerc așa lei, ca să a Vcin arcuri de cercuri, cari pai pus» unt Ic i t capătul celali, dar p , » ne а з I - ‘ ș t , Itr-Hl J?, , Çi ' Λ l lHVv-i ' «V la rte I Popescu Visanon Sachelarie N»c Ște ¿născu, Const V - Artimogrifai i a deslega: M C- «onescu Humele Mlnnogi ol ii i‘uu aesjega· stef P Dumitreecu—Gârbovi, ι οι* I) " ί ι >\ Η CL Ί ΙΝ iU MI l In epe «le la V-r'іѳ a c al ?ap-(i‘fi‘ ari al ersb’rtțel чз'п Τι rcpi'- pșl · ih nwntp rom-pi indenta, arfir 'pie deslușirile Bir »e ,,· ιΊηο» f do bani Abonamentele Ό |’ІИе-с ìnaint' Direcțiunea АМН ΙΊ ΙΊ ( IN ERI МН г а ’Л ρ γ··ϊ*«τ a colabora sa ne iiimea'» arnc de poirialte pentru tinerime, ser «· lutr u limbi ado noi ¡ ι i iro pe înțelesul t Инг r Min ι :*·· e'e se tr ■ ' » i<> '»n " η lar b·· ( t'M fu le i- pbț J ! Han He or unie i a tb'iíii ' a Ч'ІІ L'\ llM JilMI J >'■ гі«'-'Г de '· inzar·· ικηιη- pi tri' ι mț ι·· : Tinerilor ' mult ' Răspândiți revista vcast"ã cât puteți mai l'lbliali ti iiuei'íle «pre a e leu;» la «llr- ttil an iliii FAFUȘA ГіІПІІ)! ll' llcr Ί·’ iMI'lhi v| ріг;’|||і ІІ ІІІИІ ІІГ t I ’ Adresa · BUCUREȘTI STR ROMANA No hi acria · » > clim i pentru I Ir l |¡)!I Mi tri -I Ili· ΗΊΙΙ ιΙ,Ί Γ·: ,Ί,Ι TIPOGRAFIA SI LEGATORIA » Telefon STR POPA SAVU No Efectuează lucrări de Tipografie și Legatorie cu prețuri reduse Iulie Anul VII REVISTA PENTRU TINERIMEA ȘCOLARA ЖЙСЖЖ CULTURA OO MORALA IUBIRE DE NEAM ȘTIINȚA, Ж Ж Ж Ж MUNCA Ж Ж Ж Ж Il AFE PE ORI PE LUNA SUB DIRECȚIA lui I MUISIL București ABONAMENTUL ANUAL In Român ia Lei Afară de România Coroane O PLIMBARE PRIN CREER Am avut și eu noroc într'o zi să întâlnesc o zână, care îmi tăgâ iui -ă-mi împlinească o dorință Și când ea îrni tăgădui că mi-o va împlini eu tiu mi am dorit nici viața îndelungată nici punga vecinie plină de bani, nici vr un castel cu toate bunătățile, nu vruna din aceste care vi le ați don voi tineri cititori, ci eu am fost ji mai îndrăsneț ș am ■ etut scurt și cuprinzător să mi împlinească toate dori· țe e mele Ș de bună seamă aceasta a tust lucrul ce! mai practic Zâna în adevăr a fost cam surprinsă de indrăsneala mea și mă a-memnță cu degnai Jar în urmă zâmbi și se făcu nevăzută Rămas earăși singur și gândindu mă ă prea ar fost îndrăsnr; am plecat înainte pe drutn După ce făcut vr o câte-va sute de păși iacă văzui la umbra unui stejar mare, dormind în iarbă un om bătrân ¡ fras El sforăia tare și din pricina murei călduri fruntea îi era plină de sudori Cămara lui cea aibă se ridica și se lăsa la fiecare răsuflare f Dumnezeule mă gândii eu, ce lucru ciudat este și cu somnul o-mului Zace omul ăsta aici în umbra răcoroasă a copacului și nu știe de dânsul nimic, și nu se mișcă și totuși nu uită să răsufle Orice lu-ru poate imul să uite mâncarea și băutura, prietenii, ziua nașterii și luai punga cu ban dar răsuflarea n o uită nici chiar în somn Numai când sosește moartea atunci o uită și p'asta AMKLL TINSE UE Mă cufundai atunci in tel de fel de gânduri Mă gând am urn a acuma în capul omului ce doarme? Dacă o ti visând au doarm g -de tot și nu se gândește la nimic’’ Și atunci avui o dorință, par că ridiculă «Doriam să mă pot preface într un imușor mic, mic de tot : «Se poate · minune ca asta? Dar eu nu mi aș fi putut închipui niciodată așa cree rul omului» răspunsei eu și privii încă odată în jurul meu Aluni: ■? deschise, la stânga o ușă și paznicul odăiței de acolo privi afară tl trase de două ori de o sârmă albă, apoi apăru un al treilea paz tue cu două pachete albe subsuori Este de ajuns" » întrebă el pe paz incul al doilea «Firește că-ι de ajuns» răspunse acesta căi am tras numai de două ori, ceea ce însemnează că-mi sunt de ajun-, d Paznicul al treilea așteptă o clipă până al doilea se întoarse iându i un braț plin de bucățele de pielițe sdrențuite apoi o apucă pe trepi la vale, deschise capacul de la o țavă albastră șt aruncă pielițe într insa «Vezi băete, î-mi zise paznicul scărei, «dacă se strică părți mi de piele, atunci zidarii noștri trebue să aducă piele proaspătă, ihiu Í și e o aduc din țăvile cu sânge roșu deschis, adică din arterii •Bine, dar cum vin pieile în sânge?» îl întrerupse, eu Ma â' pe cari le tea omul începu el a spune, vin mai întâi în stoma unde muncitorii stomacului le înmoaie bine și le dumică ca >¡ nu Ite bu i-țele prea mari și apoi le trec in mațe Ș, ai , în mațe, sunt ea'ăo ■· AMICUL ТІКЕВШеі mulțime de tișițe mici In fie care ușe stâ câte un paznic și pescueștr •din mațe cu o mâna, cele ce pot fi de folos și cu cealtaltâ mână le vâră în o arterie Paznicii sângelui apoi ieau fiecare subsuori aceste bucățele și le duc acolo unde e de trebuință Bucăți e rele de piele le du duc toate la Io ui er Je e are trebuința corpul omului cel gras > Bine, tar de unde știți voi, ce trebue să faceți’» El răspunse atunc· Vsta ne-o spune sufletul acelui om Și sufletul locuește aici în creer, dar itică nimene nuia văzut Nenumăratele fire albe, pe care voi, oameni le numiți nervi, toate se îndreptează înspre odăița lui Firele acestea, sârmele telegraf cum le-ați zice voi, în lumea voastră, se găsesc în întreg corpul omului Ele sunt așa dară sârmele telegrafului sufletesc întocmai după cum, voi oamenii, bateți cu ciocanul pe sârma telegrafului odată de două ori sau de mai multe ori, mai slab sau mai tare, mai încet sau mai repede, fiecare din voi pricepe numai decât ordinele ale t iindcă stropitorul treptelor mai avea timp mi-a mai arătat si alte lucruri in creer Am vizitat una din multele arterii si am văzut cum p’miaii întrînsa paznicii sângelui t ,ccare avea subsuoară câte o păreche de farfurii roși «Astea sunt discurile sângelui, din care se formează carnea» zise tovarășul meu i mă duse mai departe Ajunsesem înaintea unei artere albastre Earăși văzui alți paznici unul după altul, cari duceau subsuori •curi roși, dar acestea nu erau așa de roși deschise ca cele dm arrenile cu sânge numit roșu Vezi!·, zise conducătorul meu «aceste fărturii sau stricat și trebue reînoite!· Ei, atunci le colorați din nou sau le spălați bine’ Nu»răspunde el «ele sunt duse în plumâni și acolo fiecare fărfurioa ră este expusă o clipă la aerul proaspăt, care este tras la fiecare *ă suflare in plumâni Cu ajutorul aerului târfurioarele cele roșii închid devin rt jii deschis șl apoi fiind astfel reparate pot earăș sluji în ar-tenilr roși ( e taci D-ta aici’» întrebai pe un alt pazcc din sânge «Ei vedeți D· Voastră sunt prea multe fărfurioare de sânge închis pn paznic din stomac î-m> spunea că boierul nostru mănâncă prea multe fierturi ί fripturi și bea prea mult vin Și apoi nici aer nu-i vine de ajuns în plămâni, pentru ca să coloreze earăși mai deschis toate fărfuriii» cele întunecate și necurate» Pe o scară, pe - are ne suiam, era earăși întinsă o sârmă albă a-dică un nerv El tresăria mereu Paznicii odăițelor din a treia măsea a boierului mișcă sârma zise tovarășul meu Boierul numește aceasta durere de măsele De sigur s a stricat ceva în măsea și paznic i «le aiolo dau de știre creerului, că trebue să scoată de a ol· mate- Il: i amicul tinerimei rine cele rele Liar cu greu o să fie liber vr’un pazmc al «angelui căci cu iuții au foarte mult de lucru, ca să reînoiascâ in plumam cât dr cât nenumăratele fărfurii întunecate Boierul nostru tregue ă -utere acuma ducerne de măsea până când paznicii vor lua cu sine tuat» micile bucățele de os și grămăjoarele de puroi dintr insa Plecarăm mai departe și în sfârșit eșirăm din creer și deterăm de scară care ducea la grumaz X Pe aici poți eși, dacă crezi că ai văzut de ajuns ?i‘r călăuza mea «O dal· strgai eu, “am văzut prea multe lucruri nou- am a mețit de tot!» ('red și eu» răspunse ea râzând, «așa ceva nu se vediti fiecare zi » Apoi îmi întinse mâna și deschise o usiță I oar-’ · - șa fu mult timp închisă se adunase înaintea ei, jos lângă prag, ni|ii ¿ apă, care acuma începu să se scurgă la vale Era adiiă sudoare ce urgea din porii deschiși Eu simții numai de cat aerul cel pro ă călătorească cu trenul?» Băiatul zâmbind răspunse Nu, Domnule Acesta nu este bunicul meu; dar precum se vede dan-ul negreșit că este al cuiva Sărmanul om* Eu dădui de el la un de stradă, pe când mergeam la școală Dânsul vrea să călătorea - â ii trenul ia un oraș depărtat, unde are pe singura lui fiică Când otti găsit, sta pe loc și se uita in toate părțile, căci se rătăcise de drumul gătii Timpul era scurt și trenul se apropia ca să plece Dacă ι am văzut așa de mâhnit că ya pierde trenul, l-am rugat să meargă cu mine că-I duc eu ia gară Fața bătrânului odată s a luminat de bucurie Dacă aș mai avea timp l-ași petrece până la suirea’n tren, dar trebue să má înapoiez la școală, căci e târziu In locul meu va avea grije de dânsul hamalul cu care vorbii acum» C ând domnul vrea ca să-l laude pentru fapta lui cea frumoasă, băiatul plecă grăbit și într’o clipă se făcu nevăzut din gară El nu vrea să primească lauda oamenilor, căci învățase din cărți și la școală, că în ainiea unui bătrân și chiar înaintea celor mai în etate de cât tine, să te scoli, să-ι saluți și la neputință să le dai mână de ajutor Sufletul acestui băiat era pătruns de aceste învățături întru cât el spuse ' Aceasta am făcut-o nu ca aă-πιί capăt laudă delà oamem, ■ am făcut o spre bucuria Mântuitorului meu » Respectați pe ce mai în vârstă și ajuteți · în nevoi, ca ș El·· чЕ а mers ceva т п bine » strigară conjuratele Acum suntem libere, iar ea și-a luat răsplata» Albinele nu erau insă toate de accași părere, Ele ascultară spăimântate vestea despre cele petrecute și p'angând strigară: ‘Ce-o să ne facem, dacă ne lipsești- r g na ? Numai ea era aceea care popula stupul, cât trăia e i, nu lipseau forțele nouă pentru propășirea statului» Altele nu voiau să creadă în cele povestite și căutau pe regina peste tot, iar după ce au căutat-o în zadar, idiurnir l n vaete sfâșietoare «Nu vă mai strâmbați ca copiii», striga Gherghina Nimeni nu mai e nevoită să mai facă acum vre-un lucru, cari nu’i place Să’mi mulțumiți însă mie că v’am adus libertatea cea de mult dorită» La aceste vorbe, albinele cari îngrijiau de ouă, părăsiră laguru și începură a mânca miere Albinele purtătoare steteau afară la -Oare și nu mai strângeau nimic Ñu se mai clădiră nici căsuțe nouă, de oare ce nu mai era nici o regină, care care să pună în ele ouă Ouăle de mai nainte se stricară și un miros rău se răspândi de la larvele în putrezire Albinele acetará de a mai curăța stupul și unde înainte vreme dom ■nea curățenia, acum se întindea o murdărie scârboa· ă "ir i ile steteau nepăsătoare la posturile lor, căci nu le păsa dc e se petreceu în stupul cel neîngrijit De ce să mai țin’ ele la ordine, când peste tot nu mai era nici o ordine r Atunci veniră viespi și furară din miere Le lăsară să ι de oarece provizia nu era îndestulătoare pentru iarnă in cât era de prisos să o mai apere Se iviră și molii la ce ră niște fluturași mici, ale căror larve cu tortul lor o făceau de nu ie mai putea întrebuința Din zi în zi răul se măria, iar descurajarea albinelor · toare și uitai că trăești numai în piezent Mulțumirea e>te fericirea, dar tu nai recunoscut-o» «Dar tu ești fericită, Veto?» «Noi toate suntem fericite pr n îndeplinirea în de obște a datoriilor noastre și prin credința către regina noa* tră» «Regina?» șopti încet Gherghina «Prin omorârea regine noastre credeam noi că vom dobândi libertatea Pieirea ne fu răsplata Acum m’a ajuns și pe mine moartea» Ar pele celei ce se jeluia, tremurară încet \poi își sgârci corpul > viața i se dusese Veta mișcată se întoarse în stup ca comunice reginei cele petrecute Și ea plânse pierderea г porului, pe care îl stăpânise odată Când vem iarna și tlb AMlCtL nele așteptau, strâns ghemuite, una lângă alta, sosirea pri-măverei, Veta le istorisea despre statul care se prăpădise in mizerie din necredința Gherghinei Eleo ascultau cu aten lie așa cá timpul nu li se mai părea lung, incredințându-se că numai statul, unde totul se respectă, unde fiecare își împli neștc datoria, unde fiecărui individ se dau drepturile, care cuvine, după cum cere natura, unde nu există persecu țu și ură unde în sfârșit domnește cinstea și dreptatea, numai un astfel de stat poate propăși și deveni puternic, nu ina iubea împăratul și o iubea împărăteasa, că nu mai puteau după dânsa și-ι făceau trate poftele și o răsfățau Când se tăcu fată mare și vremea măritatului sosi, vesti împăratul pe toți cran și fu de împărați de prin toată lumea Cum auziră aceștia, că fecioara cea minunat de frumoasă vrea să se mă rite, se îmbrăcară cu hainele cele mai alese, muiate par că cu totul în aur, puseră pe ei cele mai scumpe podoabe și pe cai năpraznici se luară la’ntrecere cu vântul către castelul m care locuia domnița Și cutreerară, cari mai mult, cari mai puțin, după cum erau mai depărtați sau mai apropiați de castel înăuntru fură primiți ca niște fii de împărați ce erau Vum mai rămăsese ca domnița să-și aleagă dintre ei de soț pe cel ce îi va plăcea mai mult Cu o zi inamte de a-și alege de soț pe cel ce-i va plăcea mai mult, dintre cei ce vor trece pe din namtea ei, fata își ceru voe de la împărat să o lase să doarmă noaptea în grădină Dintr un început împăratul nu se învoi, dar AMICUL Tl xEElMEI două mărgăritare, ce se rostogoliră pe obrajii aprinși ai tncei sale, îl făcură să-i dea voe că doar o iubea împăratul așa de mult, așa de mult Când noaptea cuprinse văzduhul, când stelele și luna star ătară pe cer, tâiâra domniță se duse de se culcă m gră dina cea măre, la marginea unui lac, sub crăcite unui portocal, la a cărui rădăcină crinii își înălțau pe’ntrccute fețek lor de zăpadă Era liniște Un bulgăr de aur pe cer, iar altul se scălda în undele ar ginții ale lacului adormit \utern pluteau pe lângă mal, cântecul greerilor amuțise Nimic nu se auzea, nimic nu se simțea lotul adormise Nu mai un zefir dulce se plimba liniștit printre frunzele pomilor Nevinovata fecioară dormea acum dusă în această pace divină Tresări Se uită împrejur, și-și lăsă din nou capul în așternut Tresări din nou Se uită iarăși în jurul său, dar rămase mirată Ce s'a tăcut ace! ciobănaș ce > ținea în brațe, ce - ш făcut pletele lui de aur și ochii lui mai frumoși ca albăstrui cerului senin de primăvară ? Dar brațul lui puternic ce-ι cu pr ndea talia subțire, ce s'a făcut ? Și fluerul și domele sale unde’s ? A fost vis fecioara se culcă și dormi mai departe până ce ptmie’ t raze de aur ale soarelui dimineții îi atinseră obrajii albi și atifelați Atunci se deșteptă Se sculă și se duse in palai gândul e însă nu fugea delà ciobănașul cel frumos re era mâhnită, că a fost vis șt nu cu adevărat împăratul cum > văzu, o luă în brațe și o sărută, iar fata se uită lung la ■Ί și două lacrimi ferbinți picară din cei doi ochi ca două mure De ce plângi fata mea, o întrebă împăratul mâhnit Plâng fiindcă va trebui să mă despart de voi, dc voi pe care v’am iubit atât de mult Nu i nimic, nu mai plânge, tu nu faci acum nimic alt-ieva de cat ce fac toate Ielele ia vârsta ta Acum merg dt te gătește, căci timpul ca să-ți alegi soțul a sosit Domnița merse de și puse rochia de mătase, mai albă ca AMICUL TINERIMEA zapada căzută de curând, și se încinse cu un cordon de tir lș puse apoi m>t ă ție și împărăția după moartea sa, aceluia, care va aduce apa vieții de la hotarul împărății broaștelor Greu et a luciu, nu ι vorbă, totuși se încumetară câțiva să plece, dar de întors nu se ma· întorceau, căci ajungând la fântână după m -I te greutăți, dădeau peste cei doi bălauri, сап o păzeau -, car, cereau cate trei buți de aur topit de fiecare și așa ■> · căpăta Dar ei nu puteau să le îndeplinească dorința și eoi înghițiți Văzând că cei plecați nu se mai întorc, alin nu ma aveau curajul să plece Împăratului il era din ce în ce mai rău și in urmă iși I ' toate nădejdiile Atunci veni la el din nou ciobănașul, dar îm brăcat cu totul schimbat, că împăratul nu-l recunosc u, spuse că el se va duce și-i va aduce apa vieții Intră apo-în grajd la murgul său, îl luă de căpăstru și încâlicandu-l zise: *Hi murgule hi, departe, departe, tocmai la hotarul im părâțieî broaștelor, unde se află fântâna de unde curge ap vieții » Cât ai număra trei calul și călărețul fură la fântână Aci ciobănașul descălecă și zise iarăși murgului * Murgule murgule, ascultă pe stăpânul tău și-i dă trei buți cu aur topit» Murgu sforăi odată țapăn și scoase pe nările sale ce le trei buți Stăpânul-său le luă și le dete bălăucilor, carii lăsară să-și ia apa mtr’un urcior Incălecă și cât ai număra iarăși trei fură la palat Ciobănașul dete apa împăratului FI o bău și se făcu sănătos împăratul se ținu de cuvânt și »i să-și dea fata de soție celui ce-l făcuse bine, dar ciobănașul îi zise: ‘Măria ta ai spus că chiparoși nu cresi intre bun, tem și nici fiicele de împărat intre ciobani și acum chiar tu vii să-mi dai pe fiica ta mie?» împăratul rămase împietrit Sim-ția că locul se învârtește cu el și vorbele ι sc necase in g arr se înălța din sânul umed al măre cu uriașele și c udatele ei g'ămrzi de stânci și ne cuprindea dorul să mergem s’o vedem ma de-uproape țâră ca să m I putem alina Eu însă avui prilejul de a mai vorbi cu Kowley de aproape asupra planului nostru Noi doi a team motiv să nu ne încrederii în purtarea liniștită a căpitanului Bali Vedeam noi doar privirile pe care ni le trimetea pe furiș și care nune (uf·vestea a bine întreprinderea era de sigur îndrăzneață Trebuia, plănu am noi, să ne depărtăm dr corabie, neobservați ; dar asta nu era de cât jumătate din sarcină Trebuia să stăm ascunși atât cât corabia era ancrais pe râul Gange Acest fel de dezertări nu erau lucru rar și că A Vf L IIVF RIMF pitami ordonau poliției engleze sá puie mâna pe fugan, întrebuințau ι toate mijloacele posibile Dacă ne prindea, soarta noastră era m'zr-д bilă, fără doar și poate Afară de asta sacrificam mult Cu cai luam mai puțin din arutul nostru, cu atât aveam mai multă ranță de icușită îndată ce corabia pleca, eram liber Trebuia să ce despărțim nu numai de mica noastră avere, care era toată pf bo-d ha chiar de leafa noastră ; căci prin contract se hotărâse -ă i i - e aștepta să-i z'c și e( v · vorbă necuviincioasă, ba ceva mai mult, el mă întărâta mereu Dat >u iznuti căci eu știam să mă stăpânesc mai bine de câ‘ Rowley -i iute înțelegeți bine că Încrederea mea în el dispăruse începurăm pregătirile, îndată ce pluteam in Oceanul Ind ■ Toți b lui Rowley și eram încredințat, că omul acesta îndemânate! -i ini· · pr nzăror va ști de sigur să aleagă mijlocu cel mai bur IV Ar trebui aă mint, dacă v aș spune, că fund pe mare cuvintele bu oului meu compatriot din Londra nu îmi erau necurmat în minte Să nu ți paie rău», imi zisese el și de câte ori se de-ieptj'c ic sufletul meu până acum părerea de rău' Dacă aș ma fi putut li ir â odută la el nici o putere din lume nu m’ar ti putut sili să-mi xchmu soarta și să prefero pozipune nesigură alteia statornice cum tâ r plecând de la el Cât de vii îmi reveneau în minte cuvintele lir ! >-la mine ști· la ce ->â te aștepți, dar nu știi la ce să te aștepți din p ar tea căpitanului, în puterea căruia te dai cu totul acuma Si · - ă fa Aurelia V Cocbines u AMICUL TINEUIMEI PETRECERI ȘTIINȚIFICE Banul peste putință de ridicat Așezați în mijlocul podului palmei voastre î: tinse un ban, fie de pildă o băncuță Rugați acum pe unul din prietenii voștri, să ia o perie de haine și spuneți-i că banul va f al lui de va isbuti să- a periind podul palmei Prietenul vostru o să se străduiască în fel și eh puri, dar el se ostenește în zadar, căci banul nici gândn’are să se clintească din mâna voastră, ca și când ar fi fost încleiat aci li este oprit bine înțeles să lovească cu peria mâna repede Atunci rezultatul ar fi că banul ar fi trântit ¡mediat la pământ El trebue să se mulțumească sl perie cum perie o haină Sunt sigur c o să’ntâlnesc neîncrezători, ară'ându-lc această plăcută experiență Mă voi mărgini să ie zic numai ca înrot deauna încercați- Florian D Stanculescu Lumânările lluetrate lată un mijloc de a in· pudobi toate luminàr ie din camera voastră, cu desemnuri de tot felul, tară a fi artiști Luați > foae de hârtie pe care e imprimat desemnulc-voiți săi reproduceț Lărgimea desemnului, să nu treacă peste contu rul lurrânărei Infășurați lumânarea cu această hârtie, apăsând'o bine și având gri,ă ca de semnul să fie pe lumânare; plimbați repede AMICI I TINERI MEI re docili hârtiei un chibrit aprins Sa isprăvit! Desfășurați hârtia > eți constata că toate părțile desemnuiu· s’au reprodus in mod fidei hi culoare cenușie pe lumânare Veți reuși cu atât mat bine in a cu lei mai mult de cât cea dinaintea ei și IO dir test Ce sumă și câte persoane au fost, știind că toate au luat cgol ’ Deslegârile în No C' І'ене^-и DESLEGARl Problema I — de la pag A a avut , В C și O F lei Problema II de la pag A ajunge pe В in zile, \u deslegat bine Problema I M Ón D loachim Munira ли pro topresbiter Agnita Ima C Venescu seminarist lite '"Vistc/i· !» t»v>i - il»· I , i ' ι :j -it· -· ar ca '■!,■ (· оіаіхча •ι ne ac ( jngà litre-л •■Hi UI’ill io lue 'Il I te · ' л in là i 'IU (ite І 'пПіЛ· ne-ti >ai )·· ■■ in ' -tifili' : PĂPUȘĂ l'riniul \lciii г Γ"Πΐ;ιΐΐ)·Μ Л и Reda, ьл I!LI I IIM KAUJ ¡‘• 'Uliu v *tiiia f iiiri'iini i на uleláT I» [· ιμ·ι- Οι»Γ REVbTA PENTRU TINERIMEA ȘCOLARA CULTURA MORALA IUBIRE DE NEAM ȘTIINȚA - · 'Д Ж Ж MUNCA й Ж Ж >KE UE ЯІ PE LUNĂ SUB DIRECȚIA Îi lai i MUISlL București ABONAMENTUL ANUAL In România Lei Afară de România Coroane CALUL FERMECAT > I ¿'lor dc cămile, săra, care trăia in orașul Damasc, avea doi - o pe un ,! >' chema Al , pe celait Ibrab m Când a fost -A ;■ · a i era toarle îngrijat, ce se va alege după moartea lui din băiatul ei mai tni i visător era Ibrahim încă de mic După ce murise tatăl, Aii pie« á «u «ara·, anele prin deșertur le nni- r să « utriere țâr· 'tráme sá vadă i« t felul de lucruri însemnate, « uni Ij ut pr vremuri și tatăl său, care povestea de multe ori despre âiâloriile tâiutc prin țări depártate Inanité dea părăsi însă Damascul, â»iâ peniru tratele său un loe, «le fecior intr u cafenea I u« Ibrahim P Seu slujba asU, ervtor și găsi ia un neguțător bogat \ a -alta de lucru decât să meargă pe lângă calul stăpânului, cam! -■ • ilare, sau să ducă luleaua după el Lucrurile acestea le îndeplm»· așa de bine, că stăpânul era pe deplin mulțumit întruna dn zile, stăpânul său îi dete o pungă mar? le bani și ' >e «Ibrahime dute în târgul de cai Nu departe de moșcheea «s nia-vei vedea un arab cu un armăsar alb, foarte frumos Cu el am i,· r -iat târgul, spune-i salutări dm partea mea dă-ι punga asta, ș· ta ir te de vorbă cu neguțătorii de cai, și tândăli multă vreme, până amu ir sfârșit la moșcheea cea mare, unde era trimis să caute pe arai» tr aveea însă iși uitase de tot că stăpânului are să i ducă un arn-ise a;b, și când zări pe un tur·· bătrân, care ședea pe treptele moș· he ț iiaud de frâu un cai negru, bătrân și slab gândi că ai ? ta - omul calul de care i-а spus stăpânul său i i bălrânule« zise el și își deslega punga de a cmgâtoar-cj delà d ta a cumpărat stăpânul meu calul*? Bătrânul șiret băgând de ->amă, că aici poate face bun eh ! p-se ridică de unde ședea și răspunse zâmbind’ «Da! de bună samă > ta aduc· prețui și vrea· să іаі calul»? \>a este*! răspunse nepăsător Ibrahim ș -ι dete punga plină \ rnâră si d ta banii surit toți, aur Ca ghiaia Iurcul șiret aruncă numai o privire în pungă o atârnă ia chimir zise râzând Stăpânul tău este prea cinstit mușteriu , știu c a n mj rat ·» ne Și el, și tu, S aveți noroc la târg» Apoi își luă ziua h ij s -e făcu nevăzut in îmbulzeală, tar Ibrahim se sin pe negrul slab și călări vesel spre casă Ajungând la poarta stăpânulu ·ί· ' se calul in curte și dete de știre stăpânului, că a sosit și și· · i-pr i vit însărcinarea Neguțătorul se coborâ mie în curie să uită in t· ■ p Vțile si apoi zise -ei, dar unde i armăsarul cel alt· ' De armăsar alb nu știu nimic răspunse cu nepăsare Ibr -il ·■· tfrnui de lângă moschee mi-a dat numai pe ăst negru Dar unde's banii? banii mec', strigă r eguțătcrul speriat, ■ - punga cu mila de piaștri ? • Ei! stăpâne miai poruncit să dau bani· omului de lângă mo> h» r -să ți aduc déla el calul zise Ibrahim «Așa am făcut· • Pentru numele lui Dumnezeu și al marelui profet strigă sUpâ> vmulgându-și părul din cap «ai dat tu atâta amar de hani penir mârțoagă ca asta? Haida ia judecată, slugă leneșă și blăstămată pe tru prosita ta să te jude· e la bătăi, până nu-i mai putea răbda’ ' muma sa chemă câțiva sclavi, cari îl umflată pe su· până in r uțd cea mare, unde ținea cadiul judecată Cadiul ascultă toată întâmplarea și apoi udecă pe Ibrahim -J ptj teavcă viăpânului întreaga sumă, ce i o încredința-r -tăpânu -ă, poate vinde in târg ca pe un si lav iar banii ce va căpăta pentru el «э păstreze ca despăgubire Ibrahim tu dus apoi in tasa stăpânului său, ¡areie mânios atară ■dm cale porunci sál desbrace de hainele cele bune, îl îmbrâ ă haine rupte și murdare, îi porunci să iee mârțoaga de căpăstru și să pline după el Toate rugămințile sărmanului Ibrahim tură ¿adarme * căci năcazul neguțătorului era așa de mare, că nici nu l duse la là-gu ă intre cu cai cu tot intr un grajd rău ș întunecos unde tură închiși până a doua zi Nu trecu mult, șistăpanu -f întoarse la ei aruncă pe pământ o legătură de paie și, în iesle -de piatră, câțiva pumni de orz După aceea dete iui Ibrahim o bu cată uscată de pâne și un urcior cu apă ii pofti noapte bună și i i ’u o căutătură deosebită Sărman animal zice acesta, ai căpătat si tu mân are rea a -m ■ Puse după aceea ma ta și și netezi tovarășul de sulerința se întinse apoi pe paie ș dorm până începi să se crepe de z uă t ana -e trezi gândul cel dintâi ι-a fost calul Se sculă și se uită dacă i mâniat ceva dm iesle te mirare la cuprins insă, când in o Je i era un miros · are-ț ă ea poftă Ibrahim stete in colț și aștepta să vină cineva să i închirieze calul Cu licorni*· se mia li h i-itele cele gustoase, cari te vedea înaintea sa, ți îi părea rău că n a tiâgai in buzunar vrun gălbior, ca să se sature odată dupî putta mimei Munci ii plesn deodată prn minte că banii sunt ai stăpâ I p multă gândire neobicinuită, ibrahim nici nu băgă de seaniA ă se făcuse seară, tără casă se arate și vr un om pentru calul iu ' un> epu să se întunece să întoarse la stăpân șui zise supărat Slá«à nt cu noi amândoi, ai tăcut siati negoț Poată ziua am a·!· ι tai colțul pieții, dar toți râdeau de calul nostru cel bătrân ș· -,un г a ι nime să călărească pe el« Ei ei bolborosi bătrânul, necăjit «Mâne, poate va f· mai in o· “ altfel amândoi nu sunteți vrednici de pânea și orzul, cate v: ■ Par, nici a două zi natosi mai bme Ibrahim, care și în diminéta asta tis- orzul schimbat în aur flămânzi cu toate acestea ziua între agA in țul pieții pentrucă iunie nu cerea calul și el nu îndrăznea - i ată nici un gălbior din ce ascunși, ca să’și cumpere de nomare ì ara însă, totuși să ntoarse voios acasă, pentrucă ii venise m ginii un Stăpâne, zise el iar n am căpătat nimic, dar ;Oț no să poală da o sumă așa de mar» voiu cer a in -ăl înduplec Dm inima lui, sclavul se bucura, pentrucă suma cerută trecea peste ceeapecare oavea în pungă De aceea astăzi ni· i л e mâna pe gãlbiorü sclipitori dorind lui Ibrahim noroc și > - iao ibrahim nu și încăpea in piele de bucurie Alergă iute într o pră ăi e de haine, își cumpără un cattan de mătasă, pantaloni țesuți cu « te aur ;i un turban alb a zăpada, pentrucă de mult își denia să aibă el odată haine frumoase· După aceea se duse la un bărbier sr tun >■ ;i se rase și in figura lui de altfel frumoasă și de a fire era „șa de vornic și impunător încât aproape >i calul părea ă nu ι n ai j icașie, cel puțm, calul clătină din cap ? bătu din pic · are â ·>! rtră în grajd Poate că negrul voia să ι dee a nțelege ·Α ar ieși I ums în aet liber Lut Ibrahim însă nic i prin mmte nu i trecea ?-’rea>că pe o gloabă a>a de slabă, care îi plăcea numai fiind, â in i itniineaH îi umplea punga u aur După câte va ziir, adunane ■ i > -urnă in-eniiiară își cumpără o pereche de cai de călării man-trumoș luă un > ovnr Jr mătase aibă pe vârful unui uriaș munte, căci munte este acesta nu fantomă, martor vechiu povestitor al iubitului nostru neam românesc f vestitul Retezatul, care a fost martur la căderea Da ir care a purtat norii de pulvere și aburi de sânge ai legiunilor lume «are privind lung cursul Timișului, au văzut pe Cezarele Traían jer-tind pr altarul din «Câmpul Zăului ' berbece și bou zeiței Victoria ș /eiiiui Marte — Ș я эрге răsărit de oiașul Lugoș d banat ur te get» i ■ ·> ! I i ■ , ■ De - » ■·" íQjiai Iti ·η ia р’і- iii rãjOuí 'Htiira pel u- I i' VfchJ VI f raie dragă înso(ește-mă te rog până la lapa ă e olia -mele cumplitelor întărituri, a forturilor, cari au închis drumul vor-bei •v mane Comuna e pitoresc sămânată printre dealurile împădurite >· ι-âdinile vaste cu pomi deși ascund casele frumos văruit» ale «ui i-nlot, încât privind du depărtare, îți pai niște ouă albe întru-i tul· mătase verde îți par ouăle vultun'or puse în uni ti ve h, im dm ^at > Stri Feciorescu " -lăsând ’» zz Zz- - г ¡¡κι ir «tău ; Lângă piciorul dealului F^' ior “ ііч înfundătură prăpăstioasă, stâncoasă păduratecă s la рчн-а rt ’ pădtirei căruța se întoarce anirruiel· se liberează d;n ‘ra- - șt ■ pt frunțile asudate de dogotrea soarele ferbmle vântul I' fag șoplitor scutură lacrimi de rouă te pe frunzele ^teianlor / ·· "/ · -I itili· ■ la -ùnga, ír azurul îndepărtat, se ìnvàlue in nurii ceriului Retezatul, e > ș ig Deci între lapia (Hoșag și Lugojel, la poalele munților, se nu de κΙ / · ului ' I’e acest loc, toți trei, cuprinși de emoțiunea momentului sărbăto-re-« rând știi că sub fiecare pas ce faci, este glia din carnea și oa ele eroilor strămoși, că spicele de grâu din sângele lor cresc, că • tr,aru de pe munte din grinda piepturilor romane au râ‘ărit pe aici, r «tu;· cu pr nriie -pre Biserica aibă ne lăsăm mânați cu gan ui cu ani mai în urmă, când marele Cezar Traian în anul (H d Chnstos, vijelios a plecat din Roma cu legioanele și conzulii săi, a -a pedepsească și răpună pe marele erou, pe îndrăznețul și nein ’-i, Decehal care cu al său popor a supus chiar Rumala Tribut, -ui’ Domițian, Roma, la a cărei privire tremura întreg pământul, a t dc-prețuită de puternicul Decebal i j ι i-ra sa munții înalț» până la nori o îiiceniurau Marea îi uda ■«ι■·! u il- Je r , r i- '·· nici telegraf >i nici ziare ca in ziua de azi Acest pictor trăia întrun oraș vestii de frurro» ¿n ț,- » i« л ■ •raș »e tălmăcește pe I mba noastră Orașul llorilor- ,i -,rti ■cy mare și foarte roditor, ce se numește Șesul lucranti - este udat de un mare râu Pictorul nostru după ce isprăvea o icoană numai de ài o •tea dar pe preț de tot mare a?a de mare încât uin anii a cui ti putut trăi boerește toți locuitorii din orașul lui, cel puni ■ ■ ·ΐι·· mană de zile, dacă nu și mai mult Apoi se punea пин p fă i, și dăi, până nui mai rămânea nici un bănuț După ас-··',» υιΊ, se punea ia lucru și tot așa hâcea cu banii, cum se obicinuite De altfel era om loarte i um se cade, nu făcea mmâ-,m r: » i dar mei bine De pe partea lin puteau să moară de toarne iuti >âr cu din (ara întreagă, căci ei habar n avea de nmie Bag samă - s ''· ■ ev a de pomană Intr’o zi de vară, cam prin luna tu Cuptor, plecă pictoru* : dimineață cu trăsura cu doi cai, ca doi smei, cu zurgălăul · ' m țele î> alt oraș din apropiere, undei poftise un p az¿ dm ■ la acest binefăcător necunoscut al lor și parca' ti vr· -» să· m meascâ din toi sufletul lor de dobitoc, jac ar fi putut v min' După ce ‘sprăvi pictorul ¿ceas'á laptă bună mtră și el in u-si"-l e mai potolise puțin căldura, și a văzut de drum Iar ■ ând a venit plinirea vremi -, a plecat ș· p;rtoru' slr unea ceealaltă lc român pe acolo, cât vezi cu ochii, fără numai săracul picto ruî nostru, singur ca cucu și mort de oboseala și de foame, dup’ : uare, și ; nea într o mâ â mstr timpene de aur iar în cealaltă o irit mare, legată tot în г și petrii scumpe, pe ->emne «cartea vieții*, ori -dem, ce poamă este'*, adausr tânărul După aceea a>eză umpenr -jos deschise cartea și frunzări rna mult timp in ea, până ce a dat o-locul cu pricina Acolo nu era nim scris decât numa n imelr p tonila și nici o urmi de vr o faptă bună, făcută de el p» lumea pă màiiicascà Da bine mâi creștine, nai făcut tu tic ut bine în viața ta, àt a mar de vtrme a petrecut pe rământ întrebă St Petru tu h· a>pru pe bietul pictor, care sta umdit și tremurând arj îâtiărul cel frumos însă îl îmhărbătă cu privirea lui dulce și îi hi « и senine din ochi, să nu se leamă, lăsându I să se mai gândească Deodată numai vede că țața bietului pictor iticene să se înseninez- siViÉ i ѵ ' i I - и g a a de vreme ce avea drept de viață și de moarte asupra oa nen lor t · ¡rabí; Dacă ai ti !<>- : apoi tras la răspu idere, când - a ’c L idra e uj >r era să se apere oi o singură vorbă revoltă •ă scape de pedeapsă' r în redințai soarta Domnului și mă rugai să a tă indurare de mi e da ă fac ceva nedrept Gândut de astea și anele a te’· in i mu çieau mintea pe când ședeam în cabma căpitanului и treceam in li -c în jurnalul dc bord notele trebuitoare ș obser vațiumlc Menite : 'r odată răsună pe punte un иіч formidabil f >upă câteva minute intră căpitanul și-mi zise cu un ton ’· -ι·:> ■ iuit t pro leños Dacă vrei ă saluți pu mien Indie dá tuga pc ічшіе • rìtdide!·· bm nete eie «inori se înălță deasupra des țuiu g uri·; ί ι rnrmioare ale Lnchiului Vasile? Poate amândouă ‘ar și alte gânduri mă năpădiră In ce mod fericit mă condusese • eu pană aici, în ce mod minunat mă ocrotise: Cât de părintește ■ · ii'soțise dragostea Lut, pe care nu o meritam Atunci îmi adusei minte cuvântul sfânt al bibliei că bunătatea și îndurarea Lui a- ¡gì nai departe decât merg nouri st se întinde mai departe decât • ri albastru și în fiecare dimineață se revarsă asupra noastră i ’ar tot atât de năvalnic mă cuprinse și gândul că eram atât de • , irte de dragii mei, can se rugau pentru rane pe malul Oltului "t team rezemat de balustrada corăbiei și eram mulțumit că nu mă iurt· ira nimeni în gândurile și simțirile mele, care îmi năvăliau în minie cu atâta putere ( ap la iul sună deodată Rămăsesem prea mult pe punte Trebuia • ne momentul când am zărit India și încă altele ce mai era de ' uni» iii tn» după ce totul fu în regulă, putu, să mă urc din nou pr punte Ancorarăm în p rail dm insula Sagar ca să așteptăm pilotul, adică tduiătorul corăbiilor, e cunoaște ,e dep'-n ursul apelor, ce avea • î c idu ă corabia spre Calcutta, căci irecerea prin Sunderband, adi prin lagunele păduroase ale Gangelului, în sus il tui Hugli până în /ele pr· pmi zis din care blugii nu decât л braț, e cunoscută i loarte pr nejdioasă le t'iivine fari Oui lumea vecte nouă, a', căior irs t lung t arvr pantă e repede, cară o enormă cantitate de nisip, bucăți n se nai incetiiirazâ , cn-ar în tocul unae apu lor - ge pe r - ro a măre se izbește de V’tra curentul marin, care vi iinp ig in apeie înapoi Așa se expică cim depun tor mai acolo • -т-r i r ■ cantitate de plante și mulțime de ierburi minunat ■n toată lățimea ->a uriașe, ca mare liniștit, domol rnajesiuto Cele mai multe din aceste «mugii sunt de nepătru«- Ire '" ce > - spețele cresc din apă și înălțimea și tana lor e i· ■ t ' sau place agățătoare eres pe -a · > ’ trunchiuri șt le înlănțuie ca un fel d împletitură h, tvă d ■ masiv, prin care săcurea de abia poate deschide drum Gninçni > u număratele lor plante putrezite sunt un ad vărai foca” d Irig i·· I-aite boaie exalației nle lor sunt otrăvitoare și holera s îmi n ■ acasă E le sunt patria a tot felul de țânțari a m -f;■ «·>,■ >r ș· ■ ț>mei nenumărate de insecte veninoase Acolo trăiesc legtun de : rp-eie surit locașul, necălcat de picior omenesc, ai tigrilor săibaie sângeroși al rinocerului și al multor tiare a căror ■ ! t - · ■■ burară La marginea lor și pe bancurile de nisip tră *s e Λ ,’ r rule cu d· '"(ι un fel de plută mică de care se serveștt india;· c mai ales crocodilul nu se lasă, până nu-și ia din când în >'· Siinderbundiilui și în sfârșit prin mima desișurilo* cao tivr-i - Iutile lui litigii cel lat, ce curge domol Гга o 'iară cum nu mii văzusem alta la tel Deasupra -юа-ir i -hoiiea un t er, al cărui albastru limpede și întunecat - e prefă, ι > încetul în negru In întunecimea aceea, 'Ielele străin iau mir - ' aMICIjL τινκβιμει IV* gonește în adânc vederea pântecului negru al corăbiei,, t Core li e teamă Cu cât înaintam mai mult în Hugli, cu atât mai ■ traorduiar, mai nou și mai minunat m se părea tot ce mă înconjura Din desișul de pădure din stânga, deasupra căruia se legănau in : i d V a ltului buchetele palmierilor, răsunau în spre noi γο«ί g roza V гы turme de maimuțe, stând la sfat în locașurile lor aeriane, ; ârgâiidune urechile ■ u țipetele lor pătrunzătoare, aci strigătul papa aiului s cc«utoesdlu care părea că ț intră în creer, aci urletul pre-u'ig a rac iulor flămânzi sau al vre-une hiene stinghere, dar dintre ■ate se destmgea un muget atât de înfiorător, atât de groaznic că mțiam un fior rece trecându mi prin oase Era vocea îngrozitoare a o -uiu regal care umple de fiori once creatură care fuge să se a udă în adâncul pădurilor din fața acestei fiare sălbate c, fioroase acumi de -ùnge L>ar nu vam pomenit decât de uncie lucriir Circ a- puiea descrie iu vorbe omenești acele glasuri ale pădureț acel « >:· eri inborăloE > r «ά· ■ bucnete:e de frunze din vâriul arborilor, lianele >au t antele agățătoare încolăcite îi opreau intrarea Xumai vârfurile ar r i r «-vanta le palmierilor dm înălțime erau luminate Și totuși, ι, ο Α,ι t ІѴЯ RI fesișul avea și el lumini lui minunată i repede Dar de abia veni noaptea și nouri întregi de І і ца'і ‘ inoschitoși, cu înțepături veninoase și alte muște ș‘ insei te ’ i l> i căliră din stufărișul țărmului și din desișul tufelor de triangoli și d păduri și se năpustiră asupra noastră, a biet lor oameni lor La urmă alergarăm jos prin cabine: din nenorocire ne aj -acolo ți abia când furăm istoviți de tot, veni și somnul, deși urmlr rea acestor dușmani tic tipia orice odihnă O splendoare nouă ne aștepta, > ând sosi ziua și când lum aurie pătrunse printre vârfurile copacilor Abia acuma ne minunarăm cu adevărat de lumea plantelor uria Abia acuma găsirăm borile, al căror parfum îl respirasem pesie ч · · ■ culorile lor vii și strălucitoare, formele lor ciudate si minuna! » ■ mște draperii ca niște, perdele fantastice atârnau plante'p agățât-iio cu mii și mii de flori d“ la trunchiu la trunchiu din creangă i creangă ba chiar din văd în vârf Si cum se legănau acolo >u» ic lumina ?plendldâ a -oarelui de adierea răcoritoare a brizei de dur nettță, tot ața se legăna ți jos pe valurile lui ftugli căii ΙοΙοίιΙ de sfânt Indienilor, îți întindea pe valurile fluviului florile >alr moașe și bogate și alături de el se răsfirau și alte plante de apă nu mai puțin frumoase ale căror culori insă, variau intre alb orb ’or dt lumină, galben deschis și roșu trandafiriu, pe când prin arbă >· prin pomi se înfățișa vederii văpaia aprinsă a tuturor culorilor Abia acum puturăm zări papagalii, arasii și cacadusi strălucitori, cari Dui rau ți se agățau de vârfurile copacilor; abia acum se oferiră ·' m o petrecător spectacol al numeroaselor maimuțe, prin mișcările, săriturile eata in figura f aceți în modul acesta ochtuli’V l « - π· adt« ” lei *, sau coroane * Numărul ( «b : i de liam A iiotinmcnl ele «e plătesc înainte Iiiroctiunea AMUȚI ΙΊ TINERIME) roagă pe toți iubitul· de bună îndrumare i tinerelului nostru școlar, cari ¿órese a colabora ză ne ІГ ПН І& articole potrivite pentru tinerime «crise Intr· limili ailioătat i pulai i șl ρ ’ i ’ I » ÎL· -ІНД U ’IJ» ЦПІ ΓΙΙ b * r І · j ·* » ' * » ț* t-* ' ' ' ι * · • ' ’■ Ull i t t : I TIPOGRAFIA SI LEGATORIA G ILIESCU Telefon STR POPA SAVU No ÍLn S c și viață Călătoria era lungă și grea ș tânărul avu -i ч-lupte cu multe greutăți cu bărbăția lui le învinse insă pe amicii όχιλιμκ: toate și ajunse la împărăția norocită a zânelor Acestea se plimbau tocmai p in frumoasa lor grădină In fața lor, tânărul rămase modest la poartă Atu ici il zări una dintre ele, veni la el și-l întrebă de păsul саге-l mână în împărăția lor, înconjurată de nenumărate primejdii El îi spuse dorul, care-l mână în spre ele și povești în a-celaș timp nenorocirea prințesii și durerea nețărmurită a mamei Zâna, cu numele Compătimirea > ¡I ascultă prietenește și îl lăsă in grădină I oate celelalte : Supunerea, Blândeța, Уіо lestia, Bunătatea și multe altele, veniră tot așa de pri etinoase Cea mai măreață dintre toate era însă «Iubirea» Fiecare dintre ele puse în golul inimii câte ceva din darurile lor prețioase și la sfârșit mai rămase un loc pe care-l prinse Iubirea așa fel in cât mima se umplu până sus de tot Când feciorul luă iarăș inima în mâni simți că e caldă Mulțumi călduros scumpelor zâne și porni spre casă Când sosi, văzu fluturând la castel un steag negru, se vorbia să înceapă a trage clopotele, fiindcă nimeni nu se mai gândea că s’ar găsi ; ч | · '■ vălia unui giuvaergiu tocmai când Ibrahim plătea o agra*? г -ц , cu gălbiori foarte mulți Neguțătorul se uită curios a ‘ '·■' - a· , și la moment recunoscu în el pe vechiul servitor f * ■ ■ pin; că ¿aiul își apleacă capul spre el și ι vorbește graie de ■ repte înguste drept îi su pe păretek stan i, și își arunci cáulílii -J în spre vârful ei Ibrahim înțelese, că trebue ă se urte Dar i se părea, că scara nu are capăt Prin fel și fel de su nur trecu peste turnuri și coridoare, tot mai sus și mai sus până când D sfârșit Ibrab m ajunse pe vârful turnului celui mai înalt, de ende a i o pr vire minunată De pe locul stâncos, pe care :ta, jur împrejur c ridica o cunună de ziduri, încolțurate, formând · arecum da·’ ’ tundă, neacoperită, decât de bolta albastră a cerului La nâigi pe ea o sabie uriașă Dar în mijloc pe o stân ă sia un Jti o mare cu aripele întinse, cât colo Era de peatră, dar cu ·> · oroană, ir ’ gr iară un măr simbol domnesc și sceptru Ochii trr/i dm ; ip, ce peatră nj I slăbeau de loc, i se părea că trebue să dea sărmanului animai, că trebue să’l scape Se trudi dc-faâ lanțu’ să'l deslege de zid, dar în zadar Părea că’i crescut df zO c ' ghiareie de piatră Atunci Ibrahim dete cu ochii de sabie r”· saie ia ea smulge sabia din teacă și o ridică in sus Ea I pi : buina în bătaia soarelui Hotărât, îiitr o clipă, Ibrahim ' ut , -iiw lanțui, care zăngănind, sări în două părți Atunci vulturul își ridică în sus capul, care’l ținea plec ?, I iti · a de-alungul străz iir de chic* uși și tereștri și din case inundă pe străzi roiuri d- oameni Toată mulțimea tâbărăște cătră cetatea de stâncă, pe · ârfui ■ ă«e -stătea ¡brahim și ale cărei turnuri și cupole se, schimbai* in turnuri ■ r uter -o fripturile minuna te de bivoli, dar ne-згті înșelat, căci deși titorul caracteristic al cutremurelor de pământ sau al treapădulu animalelor sălbatece luate la goană Caii simțeau, ca și noi, pericolul, și sănau reciiezând înspăimântător «Sus fraților!» strigai eu răpede «Sus nu avem timp de pier dut Preria e în flăcări și bivolii îngroziți au luat direcția înspre noi Ițiți se ridicară, fără să zică vr’un cuvânt Fie-care simția pericolo Mai puțin decât într’o minută, caii erau gata și noi galopam dând frâul slobod și lăsându-ne conduși de instinctul cailor, pe întinderea nesfârșită a deșertului Astfel, fără răsuflu, alergarăm neslăbind timp de aproape o oră, dar graba nu părea a ne aduce mântu rea Simțiam tremurând pământul i urma noastră, ca și când mii și mii de copite Iar bate cu turbare In curând distingeam mugitul îndepărtat al bivolilor, și’n aceiaș timp ur letul pătrunzător al panterelor O atmosferă grea, înădușitoare și flăcări acoperiau aproape jumătate din orisont Sălbătăcimele alergau năpraznic spre noi Vedeam vânai de tot felul, trecând pe dinaintea noastră Căprioare se aruncau printre pantere și lupi, cerbi și antilope sburau asemenea săgeților pe lângă noi, și ici colea se amesteca câte un bivol, sau vr un cal singuratic printre mulțime Zăduful crescea la fie-care moment, respirația ru se îngreuna Intra ceea vuetul venia mai aproape, tot mai aproape în urma noastră In • MK Ibi ht e de lemn Neam suit pe o parte până in vârful ei, la mn ăstirva Si-tului üheorglie, privind de acolo marea in m-underea ci și ne-am întors apoi pe altă parte După prânz am trecut n bărc , în Asia, la Malt epe unde se pregătesc peșm numiți țiri, la soare, pe țărmul mâni Ne-am mapO'at pe marginea mării, tot printre vile luxoase, :>г! : gridin splendide, cu trenul asiatic, la Scuturi Seara am tre je feerica ¡lumi' ație, de pe mare și de pe uscat, ce зе tăcu in această seară, seroătonndu-se jubileul de un an al proclamării constituției turcești Neuitată priveliște J · înconjurând Stambul, pe lângă Cornul de aur ș Ma - ¿a de Marmara, la colțul sud * estic al ConstanLnopoluiui, ir mers cu trenul la iedi-Kide, castelul cu șapte rarnur· etate construită de Mohanet al ll-lea ( bS), pe fundamen fortifi ati'lor vechi, și care deven în urmă temniță grea a luit r creștini (Domnii Vasile L ou, Constantin Brani ον cărui u ) Ne-am plimb it pe lângă zidurile și forturile vechi, încă bme соп'ѵ'cate a vr’o de ceas până la vechea mănăstire l'ahudt, care era și pe vremea cuceririi turcești Aci cbe și un mare cimitir turcesc AMI , DM I I După prânz ne-arn plimbat, cu vaporul, pe Cornul ce «nr până in colțul nord vestic al Constantinopolului, unde е/т»·· chea E/ub' cel mai sfânt loc al mahomedanilor dm Europa, căci aci a căzut Ejub, stegarul lui Mahomet, la asediul făcut de arabi în anul In această moschee se face incorona rea Sultanilor, adică incingerea cu sabia lui Osman, pomul sultan al Turcilor, mort la Am intrat in oraș pe lângă poarta de lângă vechiul palat bizantin : «Hebdomon» ?i am străbătut mahalalele ovreilor și armenilor—cu case malte, de lemn, vechi și stricate, cu strade murcare, pline de сори și prin a grecilor, la Patriarhie, cu o biserică mică și scundă De aci apoi am tăiat iar cu vaporul Cornul de aur trecând la Pera, de unde am alergat și la Turnul Galota, care ser vește de far Vineri voiam să vedem palatul likiiz Pe lângă palatele împărătești de pe lângă Bosfor, cu porțile mărețe și arlis tue ■ Dolma-Bagce și Teiragam, ne-am suit pe dealul unde se intmde lildizul cu palatele—chioschiarile—și cu par urile lui colosale Nu Tarn putut vedea Nici selamlic nu s a ținut in Vinerea aceea, căci Sultanul era bolnav Am vizitat aci frumoasa moschee Hamidije in care se aruncase acum vr > doi ani o bombă in mijlocul mulțimei ce era la selamlic Se văd și astăzi urmele explosiei în moschee In primele două zile am avut un conducător Din ziua a doua am avut fericirea a fi conduși și de frați macedoneni, studenți universitari, Români însuflețiți, cari ne-au fost dc· foarte mare ajutor In deosebi d Nicu(ă Palamari, student în farmacie și doctorandul Vassoli și alți frați cu cari air închiat adevărată prietenie Vmeri după amiazi, la orele , ne-am îmbarcat fn vaporul romanesc «Dacia» pentru a merge la Atena După o călătorie foarte plăcută și frumoasă am ajuns Sâmbătă la orele , în portul Pireu, oraș frumos, de unde ne-am du cu trenul electric la Atena ' V a urina AMICUL T IN ERI M EI b ■ Povestirile unui om, care a călătorit în India — Urmare — De mult nu văzusem pe căpitan vesel, de mult nu-l văzusem blând j oi și cu echipagiul, pe care-l cinsti cu grog în ziua aceea Poate a peía ~ă depărteze prin asta gândul de fugă, ce sar fi zămislit în ■- getul vr unui matelot R,c wley era mai prevăzător de când ne învoi ei à r· la fugă t'J se feria să se întâlnească și să vorbească cu mine hisr seara în hamac, îmi strângea doar mâna cu căldură și tăcea, kmândoi e am convinși că căpitanul trăsese vre-odată cu urechia la noi Și aceasta rezultă din vorbele ce rostise, când dedese ord n să re puie în lanțuri tâmplarea aceea adusese totuși o schimbare spre binele corabie' я r>·· rn al tuturora și mai ales al căpitanului însuși Era laptul că, de când nu mai bea ca un nechibzuit lua mai bine sama la cele ce fă ea Părăsise chiar armele, probabil ca să nu întărâte din nou oamenii, și să-și arete în tăcere î icrederea ce recâștigase în ei; privirile lui bănuitoare, răutăcioase, a unei când se credea neobservau, arătau însă cu totul altceva V -ar, ca >ă-și răscumpere păci irle Acolo au obiceit de merg peste două milioane de suflete, din ate părțne Indiei, căci cu săr -ătoarea e în egălară unul din cde mai însemnate bâlciuri pentru comerțul între India de dincoace și de d n- olo de Gange între munții apuseni și Himalaia și între țările dintre Clange și Indu sfârșit apăru ochilor noștri Calcutta, orașul fără margini unde A VI ICI I ■ ѴЦ IVl· vezi palate europene alăturea de colibe de iiiciani, pagode și mosifeí alăturea de biserici creștine, unde toate ppoarele turopei și lidie își întind mâna in comerciu, unde se întrec munca și produsele Indo tu ale Europei, unde goana după câștig și comerciu e tot așa de fără odihnă, tot așa de neobosită, tot așa de ne‘ăturată ca în ciașcie , ·· metciale ale Europei sau Amencei Cât vedea ochiul, se întindeau grămezi nesfârșite de case loatte des întrecute în înălțime de coroanele palm arilor uriași și dc cește tele altor copaci din India, care întrec pe uriașii pâduri'or noastre ? âte două ori atât in grosime cât și în înălțime Pagode superbe a (răgeau privirile tot c ai maiaiezului, până -vaporul de războiu cu pavilionul Angliei și delà дічша chineze: -cã până la mândrul steamer, ce avea să ducă comorile Indie, pe țărm continentului european Și in acest port imens, ce sgomoi ie goa it, e îmbulzeală, ce strigăte, ce urlete, ce fluerăruri și ce ile viață O salvă de tunuri puternică, pornită de pe «Cetatea Londrei Iută cuirasatul ce se afla în port și capitala Bengalului, și ele răspunseră tot cu salutări de tun bcgatei corăbii a mândrei lor lațiu m Va urina Aurelia V Cochiuescu Scurte și mărunte Pisica ajunge o vârstă până la ani, cânele cel muli , n , rar trăește până la de an O vârstă foarte Lngă a ■ vulturii, cătn leie broaștele țestoase și elefanții S a cunoscut broa -car? au trăit de ani și elefanți de ♦ Cea mai mică carte a apărut înainte cu câțiva ani în limba itauaiC A fost o carte scrisa de învățatul Galileo Galilei în anui ІЫ ‘ V c ca are pagine și este cât jumătatea unei mărci poștale FiHanții din Africa de Std vor dispare în curând din cauză cã o vânat prea mult * Cea mai mare adâncime a mărei este la Ncrd-Es; de Noua-Zeel?" ■ ’ Je metri ♦ Naturalistul Louis de Rpugemont a scăpat de a se îneca în mar ■ a ajutorul unei broaște țestoase uriașe, de care s’a proís i prim jdn* are l a scos ]a ma AMI I I ιΜ ’ i л I PROBLEME DE DESLEGAT / ГіоЫепи Un tată are ani și fiul său In cât timp vârsta tatălui va fi împătritul vârstei fiului? // Problemă Un vapor face pe Dunăre o distanță de k m în susul apei în ore, iar in jos aceeași distanță și cu aceeași putere în ore Care ar fi iuțeala vaporului, dacă n’ar fi curentul apei și care e iuțeala apei : Iulian M Conacantinescu, /II l'rribleind O armată formată din regimente de infanterie art lene, cavalerie și un automobil are să facă un drum de kilometr Infanteria face k m pe oră, artileria km,; cavaleria k m , ¡ar automobilul k m In câi timp face drumul acesta fiecare armă și automobilul In momentul ajungeri la țintă a automobilului unde se află, adică câți km au făcut infanteria, cavaleria și artileria’ Cornelia Flavia Erediceana Deslegăriie în N rul DESLEGÀR I toble>i l’ai arunca· în mare i m ' Olânt-u Imparteț· bucuria păstreazăți suferința Adina Olăne^cu AMI I Ί· ( ' ΙΜΕΙ I ARITMOGRIF nă dacă >u ie prime-r Rev|*ta AMICI'!· TINERlM Începe de la Aprilie a c ai - »p-tePa an ai ♦•v atenții >-пе Ț t ei· pr i-»■>· - c >'e etr >·! 'tt al:>"i K· bttțt > ]іы nui [nviimit, Bucure^t Stiada kutnanft IJ ді ·■ ПІНЧ '·· p- mi an «··' de le: -an curtine '·· Stimatili '· - ' J' J, Ι, ,πι Д I *· / H lile II I e ) ·· ■ lar cari ‘ >t ·· ’fiiiit-e >pre :··ι u il·· -i — «ci,·· pe :>Jir n ì tj '■•iiitt I ■’ ir I I· ilr i, ' t га I· : ·!■ a ¿i· ···;, Маним; ·ι , ’ I Kl I ρ I (· ·! · - t ι· >t - · 'ili i i '· r ;η· ·: " ι , : лД t ІГѴ' І ··! Ι·ιΐ> '· Г, I e C- -t l І!і ІД'ІП'ГІІІ ãll·, ' , η··'’ , Kant tte ir лань i v ■ ι ! и p H· in in ρι···',(ΐ - :· uitate л, ,πι '■ /ι ιιιΐι Su ; pentru iii it tu ι ι ιιίι ΐ··ι:υι\· ' tei -Λ η· ’ >m in β ρ ι'·· ' пга:- plan· » ■ inpte· le ' lerate, aun II III · K c t t el an i \ - I en Leí u Tinenlur ’ Răspândiți revista voast'ă cât pute’i mai mult ' IWtrat: numerile ьрге а ,ѵ la >t&ri¡itiil anului · ; ;t «' и! '¡ași, upă puțină vreme apăream și eu pe ulița satului cu pantaicnași de p e’e dt -cuiț cu un mintean castan u pe umeri, cu o pălărioară pe ap a cărei culoare r imeni nu o mai ghicea Dar de subt pălane iu-ас o pereche ce octu albaștri și niște piețe dese de păr bălai, în ma i nea го o nuelușâ cu care mânam tre· capre Eram fiu unei bitte femei jcràtcait care ioc-ua in capătul satului într o căscioară uârâf ănaiâ : oaue Odată îmi dăduse domnul învățător o carte cu tot teii ue ’■ puri și găsii în această carte, că animalele pot să vorbeas i m ■ i pădure locuesc zâne și pitici Atunci mă gândii eu, ă m ca m pi-albă, cu ochii ei blânzi și frumoși, trebue să fie o prințesă ferme: ni f ■e uita așa de cuminte la mme, când nă apucam să i vorbe-' P: pra cea mai bătrână o strigam “Mioară», pe cea mai tânără, L· pătată «Bina» și pe cea albă «Prințesa» Mama mă certa și se r ă à adesea din cauza aceasta, eu însă, când ea se găsea î poțel pe care- găsisem odinioară în pădure Inrr o zi mă sui cu caprele pe vârful muntelui, de oarece pe pe văr nișuri n i prea t'ă pășune bogată Dintr o dată prințesa se tei ie rută, clopoțelul îi se mai auziâ răsunând slab in depărtare ‘Prințeso, unde ești, Prințeso»! mă văităm eu alerge i a, stâncilor pleșuve, pe u ide nu se vedea nimic altceva decât t măcieș, încărcat de fructe roșii Mă târâi cum putui în des a - > om Cu puțină iscusință mă putui ușor furișa După câtva irrp , c ntr’o peșteră mult mai ncăpătoare decât coliba noastră Pereții penșui erau din piatră strălucitoare Prin niște crăpături dm ■ = ■ · rundrea razele soarelui care luminau și străluciau ca într’un -ti câtva timp, însă totul fu în zadar De rpoțriul ei răsunând și mă dusei după sunet G gá и ; i zătură lăturalnică, stand lângă un isvoraș argintiu, sorbind ' : apa lui I mpede Eu prinsei gâtul Prințesii între brațele me e · · :· nn culcuș si găsii și un ulcior pentru apă Aici îmi petrecu! primăvara și vara, toamna se apropia cu ’tein c-r· ă tiu cu foarte multi băgare de seamă, căc pe lângă I in' > · •e întindea o pădure deasă, de unde se auzeau, ziulica întteag i '· nu j cam >ă cânt, căci -ram ostenit din cauza zădufului Copac· · i J s· nle nu se mișcau, nici o frunză nu se clătina eram sigur că o furt и groaznică seva deslănțui în ziua aceea Și animalele se амипОгас : > erau îngrozite Cerul eră încă albastru, în^ă furtuna se i /oo- ■ ■■■·■ mainte ca eu să am vremea și să prind de sfoară caprele te >t» · Г - trece·' Ì,· pe>î ri u Diger te: pică ceru! și о I i himiiră ;·■,; АМТСТ’Г, TINFRIMFI ίι urmă Prințesa ca nebună, iacii câteva salturi și o luă ia fugă prin pădure Lu legai pe Mioara și pe Bina de un copac și pornii în fugă după capra mea dragă După multă trudă o prinsei și o lua în brațele mele vânjoase Când ridicai ochii în sus, zării un vânător, rezemat de ’ n copac bătrân, cu arma pregătită pentru vânat •Domnule vânător, nu puteți rămâne aici; trăznetul cade foaite ușor pe copacii înalți și pe loc a-ți putea fi mort» Vânătorul ¿ambì ș· răspunse «Casa jădurarului e prea departe, aici - unt o puțin la adăpost ■> 'Xu n răspunsei tu, «nu se poate» Ve iiți ca ,n ie vă ă eu un minunat adăpost, uncie nu veț> fi atins câtuși de puțin, sunt numai câțiva pași de aici», Vânăt· - puse pușca pe umeri: «Bine, să mergem», fulgere după fulgere brăzdau văzduhul, tunete bubuiau și furtuna încovăiâ copacii ■à· , la pământ Eu pusesem apra pe dupa gât și înaintam cu băgare ■ie seamă Străinul mă urma Ajunși ia gura peșterei, pusei capra jos, dădui vânătorului fuma în mână ș· îi zisei: «Poftiți dupa Prințesa înăuntru b eu trebue să aduc și pe celelalte» Apoi aplecai ramurile macie șului și poftii pe străin să intre Acesta își scoase lampa din buzunar și-și lumină calea Drumul era tare strâmt, însă foarte curat și bine îngrijit Eu mă dusei repede la celelalte capre, care strigau jalnic afară în furtună ι and uiă întorsei, găsii pe străin ținând încă de funie pe Prințesa Luați Joi ■ i, zisei eu Ape, legai pe Prințesa cu celelalte două capre de un colț de stâncă ieșit în alará Pusei un capăt de lumânare, pe cate aveam delà o țărancă, întro sticlă pe ma - a coplită de mine și aldi,· și ukicrul cu apă proaspătă Dacă vă este foame, po să vă dau o bucată de pane din merm-dea ie- ir i eu s oțând un cuțitaș și lăind codrul de pane în două j ' crul zâmbi și mă mângâie pe părul meu blond și încârlionțat ' ait и de nimă ești mă bâete Sa șui cá o sâ ai parte dt nor n viață Aie ru mi-e foame, mănâncă tu!» Va à tu í¡a cu galeata, ca și cum nimic nu mal stăvilea șiroaiele văz-liui j , Driâ iărica umica slab peștera însă unde cădea lumina sirâ • a piatte în toate culorile și vânătorul mă întrebă, cum am descoperit e > ai v-sl a la: st în âniator \tunn îi povestii ev despre Pnntesa me i despre viisa noastră grea și îndurerată, despre suferințele mamii ș dei rie mal rea mea, că erarn prea mic și nu puteam să múrices, destul pentru a o scoate din nevoi rtrâioul mă ascul a cu loarte тина luare aminte și scrise ceva " i ir ur ar ι de buzuna· -· ai vreà tu sà te faci ?» mă întrebă el prieonos f u ι à apropias cu muică încredere de -I «Ah, Domnule vânător aș r - mă 'ac, ce -i neri și D-voast a Străin», /âmb cu эі- idețe «Asta u s * poate dragul meu» imi ripunse cu blândețe S de· e nu D întreba, eu mirat, dai mă să învăț la domnul pădurar Xu știți, ce dragă mi-e pădurea, cu tot ce Viețuiește în ea Cum aș mai lucra îngriu pădurea ca să ctească copacii până la cer» cui și ceasul hotărît Afară se auzi răsunetul cornului de vânătoare Mă caută trebue să plec» zise vânătorul Ploaia contenise - fur tuna »e depărtase «Să vă duceți prin față, peste creastă» zisei eu vânătorului, apoi el dispăru in tufiș In dimineața următoare mă cerui delà școală, mama mă spălă cu în grijire îmi peptenă bine pletele ca să stea frumos întinse, eu sării îri' ă așa de mult în cât se încreți iarăși în cârlionți nebunatici f iindcă nu aveam nici o haină de sărbătoare, îmi curăți mama bine haina de ' cate zilele și spre cinstea zilei aceleia mă îmbrăcă cu o cămașe iicuâ Mândru, în strade mele curate, pornii pe drumul din pădure Voiam să ânt și nu puteam, inima îmi era strânsă de teamă «O fi care ade vărat? Îmi voi îndeplini eu oare dorința mea cea mai apr nsă V i de veni eu pădurar? Aș fi vrut să chiui și să cânt, nu puteam însă deca; să merg liniștit pe drumul meu Să ni fi uitat numai domnul pădurar Ajunsei și la casa pădurarului O mulțime de servitori și de vână ori mișunau în toate părțile și niște câni rumoși de vânătoare mă prmiră in lătrături prietinoase Eu întrebai de domnul inspector pădurar și fu sei îndreptat în catul întâiu al casei Urcai scările cu mare băgare de seamă, mama îmi dăduse în ziua acea ciorapi și cisme noi ș cu toat In cl pa aceea se deschise ușa și servitomi zise· !?o""in ι pădurar» «Porunciți, Maiestate» Eu privii cu ochii zăpăc'ți când la unul când la altul ș atunci, marea stea strălucitoare de pe haina verde de vânătoare Mă aruncai în genuchi ș cu mările împreunate zisei ’ivuiestt’f iertați mă, că eri vam dat să păziți pe Prințesa» AMU JL Ί INERÌ MEI Regele zâmbi zicâtidu-mi 'Ridică-te, tu ești un băiat cum se cade Uite, Domnule Inspector băiețașul acesta m a adăpostit ieri, pe furtuna acea groa ică și a vrut 'ă -și unpartă cu mine singura bucățică de pâne pe care o avea El are foarte multă dragoste pentru vânătoare ; aș vrea ca să-l înveți meș-tepigul acesta și să scoți din el un vânător dibaciu » «Se va face Maiestate» răspunse inspectorul Ș fiindcă mama băiatului este o biată văduvă săracă, care poate să moară de toarne înainte ca copilul să , oată te= desimea masse·, ríndunie se întrerupeau și mai târziu numai co ea : eceau animalele mai slăbite pe când altele cădeau cub greutatea obose'e Astfe de primul pericol eram mântuiți, în ace la: timp însă nt amenința altul nou ln mp repausulu provocat de nurmta scenă, focul înaintare cu p ,rist pătăsț e ■ nergie și s ar i aruncat de bună voie în brațele destmului î-ύ iernai gândul ia cele suferite era, care ce păstra prezența i ~··^ -gata a întâmpina în tot momentul apunerea esisterei Alergam în furioasă desperare, abia câte odată iuârd respir îț ui însă se apropia și caii începeau din nou să obosea i “·■ ·, Hiasem mult de cetele Bivolilor, când deodată o par*? а с Аеале tram dispărând Să aruncaseră cu miile într o adâncă vàgáuut Era o rază de speranță pentru noi Acolo putearr ¿",te¡ H m i и-■leair însă o distanță сіе o milă și focul ne înconjura - •■'Iuțeam deci între spaimă și ultima speranță prn caie cred mântuiți înainte dară, spre țintă, cu repeziciune! Coastele ai c s t · epețitcle lovituri ale pintenilor noștri, in tine iată-ne totuși sjuiîși ? · acum iu mare parte erau sfărâmați și striviți, formând g ăr 'altă de o grosime considerabilă Recunoscurăm mă, că m’ț· v * ărăsit prăpastia, esmd peste paretele opus, care eră ma· ț ; Лаі simțiam încă tremurând pământul sub pașii lor Se vede ' ·■ urmau cu aceeași celeritate cursul, și astfel nu puteam să · · eăpați de orice pericol Vântul suflă cu violență, alungând flăcările la marginea p : • miment numai și focul intrase într’o parte îngustă ei, · ț £ - aici distrugerea, care nimicise în urmă plantele ș· aiu^gase fete în cale Știam, că locul nostru de scăpare eră depun csig„;¿ lontra focului, și astfel în- epurăm a răsufla din nou, n i zâml n i; Ducând ‘âră-ieamă caii noștni peste bivolii morți, la un loc libe· ; e ăm un toc și pregătirăm cele mai gustoase bucăți dinți iib- n iâ u As fel am rămas două ziie în văgăună parte pentru frumos, modem, plăcui, cu strade argi ' li - o vla utc, cu palate frumoase, aproape toate de mar-•НЛ ι Palatunle publice, ca muzee, universitate, E biloca școala tecrucă, academia ș a suni ridicate mai toate de neceaați, de oameni baga'i cu d tgost pentru țara lor și suni Uite ¡ -i su, ui veclhu elin Pe strade comunică tram vue ele» trice Peste tot te îmbată mirosul plăcut de portocali, lămâi ι alți arbori de sud înfloriți i ·ιπ Duminica paștuor an început cu executarea prograrnu-iGSiru pentru Atena cocul ce ne-a atras mai intani a toat ь і/m’ j ι ’t drum am intrai î mai multe biserici vechi bi- coborându-ne dm Acropole am trecut in alte locuri cu amintiri istorice, ne-am suit pe colma Areopagului, locul de judecată a vechilor elin , apoi pe P'g\, forul celor vechi cu ir bunele oratorilor, cari se văd cum erau în vremurile acelea Aceleași trepte de piatră servesc și astăzi ca și in aitn i late De o altă parte am văzut templul Iul Tesen, conservat AMTCtTL TINERIMEί m templul colosal a Iui Apollo a rămas temelia și multe coloane și părți din ele in ruină, care arată destJ d? lămiei’ mărimea iu de odm oară Teatrul și stadionul sunt b ne conservate Mai bine conservate sunt în altă parte Marmara templele Mena Pronaia, Ateria-Ergane ș a Impresiile i ui i După prânz, la orele , ne am despărțit cu reg et dc : șui ce ne-a oferit atâte impresii prețioase Cu vaporo j ■· > t» care se reîntoarse din Alexandria, am plecat și am căli b ie și plăcut, pe acelaș drum, la Constantmopole uni după prânz, la orele am sosit aici, unde ne i»i spre bucuna noastră, amicul nostr i Baiamari și cokji I·; In ziua aceea am petrecut prin oraș Marți am vizitat lldizul, acel loc împărătesc frumos ca m pi vești Vr o ' ore am cutnerat prin admirabil I și une i u cu o mulțimi de palate chioșcuri teatre, muze· '■«•ase, lacuri și canaturi ș m rămânând foarte n id '■ i a oreie după amiazi ne-am îmbarcat iarăși pe ‘i'ni >ent j u ne înapoia în patrie Frații noștru mccedonem n a petrecut o bună parte în barcă Bosforul eră încântător Ma rea liniștită și călătoria frumoasă Miercuri dimineața la orele am sosit in Consunta, d u, ¿ la * le am plecat la București, sosind tocire , la anu io unu a ii fost ospătați de frații Minvj, ia ies и - nt i ■ dn ΓΙΝΕΚΙΜ ΚΙ t f i ¿e acolo Seara am sosita casă, in Brașov, ca animili lie cele mai plăcute |l)in raportul special făcut asupra acestei escursiuni de pro-a-'o ul Dr fosil Blaga, conducătorul escursiunei] Povestirile anui om, care a călătorit în India — Urmare — Trec peste toată munca, truda, alergătura, peste toate aruncările de odgoane, toate cățărăturile de care e nevoie la oprirea în port a unei ■ Gru atât de puternice, trec chiar și peste impresia ce făcu asupră-r"i vederea unui oraș atât de străin, căci ea se reînoia la fiece pas, ce făceam pe țărm și pe stradă, un lucru însă nu- trec cu vederea, fapte·' că începu pentru mine o activitate pe care nu o bănuisem, к cru ce mă făcea să mă uit adesea întrebător și îngrozit în ochii lui Ro>vley Ei erau însă mereu veseli și ceteam în ei speranța unei izbânzi apropiate ir itimele z ie, el nu părăsi nici un moment corabia, chiar când nu o * I ru Stetea liaiștii, rezemat de balustradă și privea cu 'e, nu numai din părțile descoperite ale corpului, dar treceau char prm ι nvoarele și velințele cu carene înveleam, așa că nici nu era de *υ >M !CIL Η VER ■>- gandir la somn Cun înceta chinuirea юг, làdeatn intr’un sirtin ¿ là ι Irate cu moartea, care abia ne putea întrema, atât era de înăfmșiloarr căldura din corabie In sfârșit, marta destinată pentru Calcutta hi flecăreală ;і cea nouă, care în mare parte era opiu grozava „t stanță de fumat, ce enervează și otrăvește deșt nat pentru ’ i în Chiria sosea mereu, așa că din nefericire munca mea nu · ·η«ι ispiăvia, până când corabia fu în sfârșit încărcată din nou Noroc că și căpitanul avea nevoie de odihnă ca și r'ne, ca și ■ · toți Părăsi deci corabia și se Ínstala într’unul din hotelele r n portul Calcuttei de englezii doritori de câștig și care sunt rof i-a bine și confortabil instalate, ca și cele de pe țărmul Tamisei din I dra Eu îl însoții și Rowley rămase pe boro Puțin mai în ni > plecarea noastră de pe bord, el îmi vârâ pe furiș în mână un Ь>іие pe care l ascunsei cu grije Cufărul cu hainele, rufele și celelalte ·■ eroii necesare, le luai pe uscat Abia seara când fui singur în odaia mea, putui să citesc ru t g-, j îmi scria să tiu pregăt i, căci peste câteva zile se apropie ceasul âun să aducem la îndeplinire planul nostru In ă nu hotărâse cum proceda dar spera că în curând să găsească mijlocul De o iniid oj trebuia să-m procur niște haine simple dc nankmg sau de h -'D à rie albe și o pălărie de paie cu borduiile largi, cum poarcă cea mamare patte cin Englezii dir Calcutta Și el va avea tot cam ace p ni re un spectacol deosebit, adevătat indian dete -h s durilor sale și mă înlănțui și pe mine Șase persoane se apropiará de pajiștea, ce se desfăș иг ia ( re e noaitre în toată splendoarea Erau trei femei tinere ,· re i IJr d dintre ei întinse pe iarbă niște covoare colorate, se a·- ·, po turcește ș doi dintre ei scoaseră niște instrumente, un f-' ere sau de fiaute, cel d’al treilea își așeză dinainte un fel mișcarea capr’u· de la un umăr 'a allie эе lângă aceste m : ă· b de ș espresive, ele se mai învârteau unt iu jurul cdeilan? ι poate de grațios Câtuș de puțin necuviir io- dansul pă-tra ■ ;ă frumosului și demnităței Așa ceva nu mai văzusem Nu i de mirat că acest spectr i i r ', o j îmi Obi cu totul privirile i dete gândurilor me ? o i' · ,·· - deosebită de cea de până aci АМіСПГ TINERIME Mina glumeață a uneia dm femei care arăta spre căpitan, înclinând ușor capul, îmi atrase privirile înspre el Duioșia cântecului, mișcările ime ale dansului bajaderelor și amețitoarele lovituri ale tamtamului îl făcuseră să adoarmă greu și respirația, adâncă, horcăitoare, arăta că uimea dinprejur nu ma ’ și că amândouă persoanele posed napoleoni Cât are fie-care? Ci opt ar na-nte de aceasta zise un tată filile :· său cu ani i- i ¿r ,ease ori m««· bătrân ca tine; după ani însă u mai dt două oi: nai bămân ca tine Cât de bătrân a ‘ost fie srt' T P AMI ' Se spun la clacă, șezători ș a Ceva în școală O mică naționalitate în Austro Ungaria Ceva la biserică (cuvântul e întors) Literile d,n șirul întâi de sus în jos și cele din rândul ultim ’e /¿s în sus dau numele unui liceu din România Alex N Gheocălescu Câmpulung ¡I Aritmogrif Munte în Palestina Nume biblic · Nnme de boer vech u Ființă Consonantă Vasile N Buțescu București Deslegăriie în N-rul DESLEGÂRI Problema I delà pag In ,·· ce ș de “pricepui Când treci pe aici? ΐ; traila ite ru an \ ι · I A I, marnentni p« un an o «U* d·· · "'tâ 'u de liant loi e -ruano л iun à rui A ! - - - ri a mon I elo m» plătesc înainte '¡rectilínea AMK'l'l t'l ГІ АНКІМІІІ roagă pe t«»ți iubitorii de hună Îndrumare a tinerelului inutili școlar rar, dir- -sr a cdabma Ί no tnm- atA arricio potrero ρ-mtr i tinerime, scrise lutt o limbă adl-Xlirat ¡"(ЦІІ ИЛ Șl pe ¡llțel -l ! ІІІ'ІІП'Г Manii' risele trimise spie publicar,·, 'à ί· sere pe ■ pagină s Unl !· criiiid ; «o pe lângă adresâ cuvântul mami-cr-A Ele η ΊΛ în lâuritrul ăiei ÎP tnâ-i, hani di· fii—-are ■' vrame iar din ce rialto tiri locuite -Ie B'im ini precum ί dm t remit afe câte i-, І дгіі А? crame Г'а-Ά pentru mai multă lo r-dor··, tro: - rec-mandczi manuscrisul, pentru w-irrmi bir· o plătește de -—dut A bani de or itnde ia lledacția AMICI l L I INUBMIJ -·- ginesc de · únzate exem-p ire ■ mipleçto -i locale anii II Ш ί (V c; I ei ί anii V ■ VI eu Lcd · Tinerilor ' Răspândiți revista voa tră cât puteți mai mu!t ' Păstrați mnnerili» 'ρ··ο a le leira !a sf lr-ilnl anul· ' Г;пнііі \I mângâie pe pâr, pe obrai, și ocho lor se întorc senini ți Irumoși spre dânsul ca spre o minune Ion mecanicul, băiatul bun și credincios ai lui Vlaicu, se înlune; puzderia asta de copii îl înghesue și-l calcă pe picioare Mai mergeți și pe a , ga ' asculte și și văd gălăg» : si veseli de treabă Soarele din a-ι | , fărâmă razele peste tot a',jiu acesta ca un go-podar bun ar; >J ibn pragul linzu piuai»· de grăunțe pasărilor înfometate Λ mg pe p atou l umea >e desface în două, lăsând Arare , ; bem ei gata de sbor Via cu nu nui vede pe nimeni Se învârtește în iurul aeroplani ι se uită, cercetează, pipăe sârmele, încearcă pânza, se mu uită iată î tdrăzneț in văzduh și ușor cao pană sare în aparat Mâna pe ,jrmt ■>i motorul pornește să urle înfiorând pacea amurgului Io mecanicul vorbește cu Vlaicu mai mult prin semnr se dt traza de aparat câți-va pași, se uită încă odată pe sus, se întoircr · ι spune că i liniște în cer și pe pământ Și Vlaicu, cu ochi tinnii : ··; ir >r adus dn spate, pornește ca o pasăre de pradă -,Α nău , nori cum zice el După câteva clipe învârtește cârma cu o m șcart or ho( raf nal și iată- nălțâ tdu se spre cer Lumea isbuenestr "i rale, copii ¿ar de bucurie și de pe toate sufletele se ridică eu·· ·· orea și teama cum se ridică negurile din văi la răsăritul soare ui Ion se apropie de no ingrijat frământându-ș; mârile Le-i Ioane, ce crezi? îi întreb Nu știu zău motorul e cu toane și mi e cam teamă re'· -sA lô't să e infiebânte ma mult De ce nu l a lăsat? Apoi nu-i știi pe I Vlaicu’' Mai poți să stai d- vorbă cu - nui era ' r* • - ăf ârau och i de Ciudă La întrebările noastre ne răspund- - privind aiurea: Motorul nu vrea oă meargă' Am să-i dau drumul săi găsea· ă ¡ de drai ' Ș pe iând ne întorceam noi pe lângă aeroplan soar₽ie -e und ■ ;j l lui în nemărginitul zărit •t mijlocul lumii neîncrezătoare, Vlaicu își examinează încă odată • ripianili și se urca Dă drumul motorului și-l lasă să funcționeze p» Ini’ cata-va vreme Se uită a el ci atenție se apleacă, ascdtă V place cum merge! De necaz își scoate șapca d n r ' - pe do· și și o pune iar Lumea râde Vlaicu veăe ce э i r 'dr , el lat e vesel și veselia I n însenină sulle е е Dă forță mai multă motorulu' S* apleacă ș ma ac uità dată t i rrâ apr pe Ion îi spune ceva Ion face semn că a înțeles și ,r -· pVtează După două clipe Vlaicu pornește cu furie, se ndi- pèrnio’ și par că se duet drept în sus I um° з i t lamă, d r тез ■> rezervA ce ușor poți să-ți pierzi încrederea mulțimii AVILI L ’ INEFiMBt ' Vtaivj sbura, sbura spre asfințit, și cu cât se depârta sufletele re Je ușurare Și se ridica toi mai sus Lumea se uita după e înmărmurită de emoție, ar departe departe îi zare, un nor în forma unui una- urs all· îi aștepta neclintit sprijinit pe labele de dinainte O i'iiiște de sărbătoare stăpânea cuprinsul Libelula lui Vlai-u se -•Лгг i departe, departe ți din uruitul de adineauri nu -e mai auzia de « ài un zumnet a de bondar prins sub o sticlă i urti merge î întreb pe Ion care se apropie de noi ’ lr - c b rir, așa mi se pare - iiiioană pe aici și dc vom vedea că nu se coboară și virează a -ijiiua ,â tiu că se duce la Chiuia Să-l urmărim cu automob Iul Se întoarce, se întoarce , uite! strigau copii veseli și bătând dm palme Inlr adevăr Vlaicu se întorcea spre marea noastră bucurie I r- il a l> din zare se uita uimit în așteptarea lui, își strânse încet și abrir dinainte și se culcă de nu se nu văzu I bciuia venea ușoară alunecând prin văzduh ca un fulg Ü vedeam • im e tr ■ ir? se deslușește și cu cât se apropia lua în ochii noștri ■■· d lacrimi de mândrie proporții fantastice, uriașe La un mo· mm· m sa părut ca cuprins tot spațiul dintre pământ și cer Când t'ecu pe deasupra noastră entuziasmul își ajunse culmea t r > nesfârșite se desiânțuiră din toate piepturile cutremurând văzduhu' ăreau de bucurie și-și aruncau pălăriuțele în aer Lnii se dă-d a stânga și porni c» ■: rdeme \i i m automobil și cupă el Șoteru! entusiasmai dădu moio- c Im ti aiâ V· eia Sóuí¿tt¡ pesie platoul Cc troienilor, dăm în șosea î i i nre înainte ioti un tremur de emoț·'- de nedescris f iecare oi iu: : ne infuria, fiecare lovitură de drum ne scotea din fire - Vlaicu "ui perdea " o cupă din o· ’· Se oufa falí ic învi’gâ- • ul Muñeca pe de-a?upra coșurilor înalte ca un balaur IXcimm ajută · să ajungă cu bine șoptia aie unui dinirt no· V 'ti '* · ιΐ ι se otre >ce ■te e ; -, b'í'e ; ■ pe șofer \ ma ,i , ( unite s’epui !■> i tremura glasul de necaz ч d e mai uita p₽ jos ' Ochii nostri nu se desiipeati o clipă de iriJctm fruni as care se pierdea în orizont in ;-iu «ase, grădini, curți lumea se ută la noi speriată, lânii >;âf:ir ,i din toate părțile Alunecăm ca o nălucă prin curtea une iNbh· ИМ ■, ri, eșirrt pri partea cealaltă pe sub un perlai întuneca’ ir tu · ,ã și apoi ait pud și după ateva clipe ne trezim ре-un ·ι ■ ajungem ia ¡iuta ferată Trecerea închisă, venia trenul Cunrjt ( e mici > ce greoaie mi s au părut atunci toate lucrurile it · pe pC mân: Vedeam trenul acela, care se țâra mătăhălos <> negru a · V erme enorm Părea ieșea din noroi Și venea încet încet ·' ηι η uni văzut niciodată să vie un tren; parcă ne făcea în necaz Maieu semai zărea ca un punct în infinit Se cobora Se v a \ cu! m ■ n pș toți 'an iau făcut pe pământ atâiea mizeri· și I » ,a de i г · -л'· n care a muncit Vlaicu sunt lacnrm Vu ce ai r zut întrânsui vo cei ertați azi de el uitaț-vă in tăr-u ■ i race,· Va : и e sus e invingăto'ul, e stăpânul Sa ne i-ră·; oi toții Vlaicu e al nostru i Eâr>ai Cc știe sã povestească iâna unei oițe (A V Cochinescul ă na “ ti· ru Mi 'ioara rămăsese acasă și cum era fa'ă cumíete -i » · ·· iu d ЧV I ѴКЬ ' I t ι, bună ziua venșoară când ai vemt' Bi -àpca ne postav se uită mândră să va fă v с-r - ·- -in: ion descoperi intre zdrențele preșului o șuviț* de stofă cáteme Mulțumesi de întrebare, dar de unde mă cnno>: I’ ■ Cum să nu te cunosc când suntem rude și am c opnâr i і'чрг іі і і ■'Dar atunci cum se tace că eu am rămas de'a rochia > p și stelele scânteietoare noaptea, am ascultat doina din caval· st nostru și am crescut Ne făcusem mai urâte, mai pletoase cern A venit apei o iarnă mată Vânt Я vâjia furie: ·' me, Doamne, се-au mai suferi; săracele 'tirana casei însă sa apucat să tacă din celelalte scutur de ’âr ă, a rapi și mănuși • i idiarr că am scăpat noi, da' înir'o bună zi, vedem pe · ¿- ··· ărcând într’un car puține cu brânză și burdu'un, pune ma lac pucU obaua, pe care o făcuse nevasta lui, ne pune pe noi roate î itr un w , naide la târg i a zi de sărbătoare și mare bâlciu de Sfânta Mane El plecase de · · adevăr e cu putință ca o singură milă cubică să fie ·, mare ? ( Să nu se poată de loc umplea o ladă, cărei pereti, fiecare are lungimea și înălțimea de câte o m lă? ’ urn, n’aveni no: mașini, can '-Λ facă iotul ··· luni· ш -,··· tern destoinici c i sá făurim o mașină care sà d această problemi r Lan si Încercăm Să zidim ocărămidărie și să întrebuințăm o -■*' ■ s iiàoe, care să dea gata pe iiecare secundă o c cărei nâlțime, lățime și grosime să f e de o jumâi m · im uvea cu alte cuvinte, un zar [cub] de cărămida C ··» pici >r Mai departe, să facem mașina în așa fel ca sá le n și noapte și să’și împacheteze imediat in lada noa r asta face tocmai bucăț f iindcă mașina noastră fabrică anual numai rămi’i poate să socotească fiecare copi că ea, ni' barând zi și noapte, e încă departe de a acopen пшл п ■ fel de strafini, ca acel care acopere fundul și dacă ne ostenim să facem o mică socoteală, pe care poate s’o facă orice școlar, ne vom convinge că fabrica noastră nu va isprăvi așa iute munca sa, după cum credeam la început Mergând zi și noapte în tot cursul anului, va trebui să lucreze b de ani, zile, ore și minute, fără nici o întrerupere, spre a aduce la îndeplinire sarcma sa Și avem de a face cu o singură milă cubică, care arc lungimea, lățimea și înălțimea fiecare câte o milă numai ! Astfel dt cuburi încap vre-o milioane în globul pămân-lesc ; trebue prin urmare să avem foarte mult respect pentru un astfel de zar și să simțim un respect deosebit pentru mingea noastră pământească Afară de acestea trebue să ne gândim că pământul la începutul său, când era în stare gazoasă, ocupa un spațiu neasemuit mai mare ca acum când e răcit Acum să’și facă fiecare idee cât de mare este spațiul ocupat de întreg sistemul nostru solar! Și cât de neînsemnată este această întindere față de tot cuprinsul universului ! Dar fără să băgăm de seamă am trecut, în călătoria noas tră fantastică pe lângă soare ; să ne oprim și să considerăm mărimea acestui disc de foc După cum au socotit învățații, soarele conține bilioane mile cubice și acum, când mai mult ori mai puțin ne dăm seamă cât e de mare o singură milă cubică, trebne să răspundem la întrebarea: Cât de mare este un bilion țl)? Un bilion face de un milion de ori câte un milion și în cifre se scrie astfel (IO ) Numai șirul de numere singur nu ne dă nici cea mai mică idee despre sumedenia ce am scris Ochiul nostru — poate și inteligența noastră este așa format și de mărginit în priceperea mul-țimei, că cu o singură privire prindem (pricepem) abia ceva mai m uit de unități Dacă voim să numărăm dintr’o singură privire un șir de liniuțe alăturate ( '—) trebue să’l impărțim involuntar în de ori câte sau în de ori câte grupe și atunci le vom socoti mai repede ca pe toate Sumele rnaî mari le citim mai repede după un exercițiu O mie de milioane se numește un miliard (sau bilion) milion de bilioane ( ·) ι n Udì ,n u· milion de trilioane dà un patrilion ( м); un milion de paui-lioan lă un chir ¡ion ( ) ș, a m AMICI I, TINERIMEI mai îndelungat de socotire și aproape nu ne putem face idee despre mărimile asupra căror n’am lăcut mei un exer citiu Un bilion este așa de mare, că un om care e în stan să numere până la în fiecare secundă, ar trebui să numeri de ani, zi și noapte, spre a putea număra un bilton ! Dacă s’ar putea tăia din soare bilioane de cubun, fie care având lungimea, lățimea și înălțimea de câte o milă, e neîndoios că, dacă cândva o mână ar fi în stare să dărâme și să arunce din soare pe fiecare secundă mile cubice de acestea, ar avea de muncă milioane de am încheiați spie a nimici întreg soarele Să ne închipuim că la nașterea soarelui s’a format pe fiecare secundă câte o milă cubică din masa [materia] sa cea ce in adevăr e puțin cam mult cerut ; ei bine, până ce în treg soarele să fie gata, a trebuit să se zidească milioane ani In astfel de condițiuni călătoria fantastică în univers ne este plăcută și ne insuflă un respect neobișnuit față de soai Acest popas al călătoriei noastre ne îndeamnă să începem a studia mai bine lumea, încălzită și iuminată de acest non stru al naturel fDupü Bernstein) A I SACRIFICIUL Dormitorul era adâncit în semi-întunenc, tăcere peste tot Singură Marioara în pătușorul ei de pension, sta rezemată pe brațul drept și privea cu ochi mari spre patul ce era alături de al ei și unde dormea o colegă De sigur că trebuia să sufere sărmana fată In somn mișca brațele, îngâna vorbe și se văita ca și când ar fi voit să plângă Marioara privea cum prietena ei mișca micele sale brațe albe și urmărea emoționată orice mișcare — Doamne !? murmură deodată, acea ce dormea, prin tre suspine ;—directoarea va alla tot tot sărmana mea mamă ! ÀMiCUl JNERIMíi Marioara înțelese totul, se gândi la ceea ce se petrecuse peste zi și la cuvintele directoarei Cum o rază de soare despică norii, după o iurtună grozavă de vară, așa și acele cuvinte întretăiate, murmurate în somn, îi deschiseră sufletul Acum înțelegea tristețea și preocuparea amicei sale ce de obicei era totdeauna veselă și zglobie ; acum ghicea totul Se dete jos din pat încet de tot, luă de pe scaun șorțul ei negru, deschise cutia mesei sale și luă de acolo toți banii ce’i avea, apoi plecă Colega ei urma să vorbească și să se miște, dar nu se deșteptă Marioara trecu ușor ca o umbră prin marele dormitor și eși Iruma’i bătea cu putere, simțea sum sângele i se urcă la cap ; dar ea se gândea să’și scape amica și aceasta se putea face numai când va fi depus banii în cabinetul directoarei în locul de unde fuseseră luați l'recu“apoi prin coridorul ce ducea la cabinetul directoarei Era un întuneric adânc Ceasul coridorului sună miezul nopții ; copila se cutremură, se opri o clipă, dar apoi își reluă curajul și merse înainte Apucând mânerul ușei delà cabinetul directoarei ea tresări,—apoi ușor, cu grije, făcu un pas, dar se opri îngrozită Directoarea era acolo, la masa ei și lucra,—la mișcarea ușei ridicase ochii și zărise pe Mărioara Atunci au fost clipe de tăcere în care se auzea inima fetei bătând cu putere Sărmana Mărioară ! Ea simțea că trebuia să aibă nevoe de o virtute mare, de o voință puternică, care să i fi dat tăria sacrificiului și în micul său suflet de copil se simți tare, capabilă de un așa sacrificiu Directoarea se ridică de pe fotoliu în tăcere, se îndreptă spre copila, ce rămăsese nemișcată, cu capul în pământ, îi luă apoi capul între mâni și o privi în ochi cu durere O lungă tăcere urma, lampa le lumina pe amândouă cu o lumină palidă Ce se petrecea în acele două suflete ? De ce ? o întrebă directoarea Copila rămase mută, simțea în suflet o durere și un nod de plâns i se urcă în gât Nu răspunzi ? întrebă directoarea privind’o țintă în ochii ei negri, voind parcă a ghici mărturisirea în ei Din nou o lungă tăcere, copila rămânea tot mută și nemișcată l'h, Ali CCI Directoarea deveni nerăbdătoare și cu o voce schimbată o întrebă din nou De ce! Nu mă’ntrebați, zise ea în fine Dar cum ai venit până aici? Nu mă întrebați vă rog Directoarea se îndreptă spre ușă, o deschise pe jumătate și făcu semn copilei să ese Marioara mută eși și se perdu în umbra condorului ♦ * * Colega ei părea acum mai liniștită, avea chiar somnul mai ușor Marioara se aruncă pe pătuțul ei alb, își luă capul n tre mâni, se simți mândră de sacrificiul făcut, apoi începu a plânge, cum nu mai plânsese ea nici odată Amintirile ncc pură să’i treacă pe dinainte; revăzu o noapte nefericită, o cameră în penumbră, patul unde mama sa murise, se revăzu pe ea copila ce strângea în brațe corpul mame: încă cald își reaminti cortegiul lung și tăcut, biserica îmbrăcată în negru, preoții ce cântau, cimitirul mare și plin de verdeață și groap adâncă și întunecoasă ca noaptea! Cât a plâns ea aiutici Auzia parcă și acum în urechi ecoul ultimelor cuvinte ce i le zisese mama muribundă: «D-zeule fă ca această copilă ■>ă crească virtuoasă !> De câte ori, după acea zi repetase ea, fără ale înțelege, acele cuvinte De câte ori îngenuchiată înaintea altarului nu zisese in naivitatea sufletului său: Bunule D-zeu fă caen să crească iv rtuasă ! «Acum și numai acum înțelegea ea acele cuvinte sfinte Se gândi la primele zile ale copilăriei sale triste, fără nici o persoană iubită; la prima ei zi de intrare în pension, cât o costa de a fi între atâtea ființe necunoscute, ce nu se (uitau de loc la ea; apoi venise Cornelia, amica ei, simpatia lor devenise proverbială, deși Cornelia era de o fire cu totul deosebită de a Marioarei, și azi cu firea ei era să se peardă! Cr tăcere în dormitorul acela mare și lung! Și Somnul încet încet o învinse și ea adormi ușor în nevinovăția’i tn gerească! * ♦ ♦ AMI L ΊΙΝΕΚΙΜΕ Două zile in urmă sosi și tatăl ei Intre directoarea, tatăl și copila, a fost o lungă convorbire Mărioara rămase tot tăcută; ea simțea durerea tatălui ei, dar simțea și mărimea faptei sale nobile, al sacrificiului său de eroină, prin care scăpă o tovarășe de desonoare Tatăl sdrobit de durere, se rugă, insistă, dar directoarea rămâne neschimbată în hotărârea ei Copila trebuia să plece și va pleca a doua zi dimineața până atunci putea rămâne in pension, ca să’și împacheteze lucrurile Spre seară tetele se jucau prin grădina școalei Apusul aurea toate ramurile arborilor, Horite și capetele fetelor ce alergau, ciripind ca păsărelele, una după alta Mărioara ședea pe o bancă din fundul grădinei, era palidă, dar cu sufletul senin și împăcat, privea spre fete și zărind pe Cornelia, ce trecea tăcută și tristă, o chemă Se priviră amândouă în tăcere mult, mult Ce ziceau oare acei ochi în acele clipe? Cornelia se roși și Mărioara îi aruncă brațele după gât și o sărută cu drag, apoi încet îi șopti la ureche: Mâne voi pleca Cornelia tresări se desfăcu din îmbrățișarea ei îi întinse manile și’i zise? Să fie oare adevărat? Da, plec mâne; cine știe când ne vom mai revedea, tata vrea să mă iea cu el, vrea să aibă lângă el pe fică-sa Cornelia începu a plânge Nu plânge, mica mea prietenă De ce? Tu îmi vei scrie des și eu asemenea; în vacanța poate ne vom vedea, dar promite mi un singur lucru: să fii bună și ascultătoare Și-i vorbi așa cum o soră mai mare, vorbește uneia mai mici și din nou îi repetă Imi promiți că ai să fii bună ? ( omelia drept răspuns i se aruncă de gât, suspinând cu desperare, după acea se ridicară de pe bancă și singure pe o alee se plimbară în tăcere Mărioara simțea toată mărimea sacrificiului ei, se simțea demnă de mama ei, se simțea fericită Lângă o salcie, creștea o ederă și Marioara luă o ramură și o dete Corneliei zicându’i : Pentruca să’ți amintești de ceea ce ți-am spus: ♦ ♦ * A MIC LL ΤΙΝΕΓ -ΙΕΙ A doua zi Marioara pleacă, Cornelia o salutase déla fe reastra dormitorului, strigându’i plângând : Nu voi uita ! Și plecase, dar nimeni, nici chiar Cornelia, nu află nu cu noscu sacrificiul ei T Jiu Rome, Povestirile unui om, care a călătorit în India — Urmare — Abia acum îmi dedei sama cât de întemeiat era pasul ce voiam sâ facem; abia acum văzui că era absolut necesar să-i facem și ța-mi neodihnită se mai liniști In rugăciunea mea cátrá D ¿eu ni ușurai sufletul și-L rugai să ne scape din manile omului, a cărui cru zime și sălbăticie ne amenința pe amândoi Trecu mult până să mă liniștesc cu totul și să pot aștepta fără teamă ca să se deștepte căpitanul Se trezi peste vre-o două ciasuri, și în vremea asta arșița dogoritoare a soarelui era de nesufe'it Fumul vinului trecuse și odată cu el și amintirea celor ce făcuse și ce vorbise Se uită foarte mirat la cele două pistoale ce steteau dinaintea lui pe masă și mă întrebă de odată cine le a pus acolo Foarte liniștit și stăpân pe mine, îi adusei aminte că le scosese -■ gur din buzunat și le pusese pe masă Se uită la mine cu o privire ascuțită, pătrunzătoare Văzând însă că eu o suportai foarte liniștit dete din cap indispus, vorbi puțin ce arșița dogoritoare și dete fuga în casă, unde- urmai și eu VI Atât în sălile hotelului cât și pe străzi, se lăsase liniștea aceea neplăcută, pe care o aduce arșița nesuferită ce se înțețise Numa câți va ofițeri englezi jucau biliard într’una din săli, a cărei întunecime ab:a lăsă să se vadă jocul Căpitanul se întovărăși cu conpatrioții săi iar eu mă așezai pe un divan în antreu, unde ațipii îndată, căci eram o bosit și sleit de puteri și sufletește și trupește, din pricina emoțiilor prin care trecusem în ultimile ceasur din ziua aceasta Vise Ciudate și fioroase puseră stăpânire pe mine; eram între vis și oboseală ț la urmă toate se topiră într o singură imagină și dispărură Sgomotul servitorilor mă deșteptă Dormisem câteva ceasur · mi» simțiam iar întremat privire în odaia de alături îmi arăta pe căpi tan discutând aprins cu unul din ofițeri Căzui iar într o stare de to ropeală, între vis și viață, și dormii până mă deșteptă căpitanul Ma, era ceva de scris și de pus la cale, căci voia să plece peste patru zile Veni pilotul, care condusese corabia din insula Sagar pro Sun derbund Se învoi cu el ca s’o condică iar la larg Intre acestea și multe de toate se făcuse ceasul șease seara Soa AMICUL TINERI MEI tele se coborâse ia marginea cerului Umbrele erau mai lungi și pe străzi reîncepuse viaja sgomotoasă Orașul, care dormise de parcă somnul morții, își aduna iar puterile să profite de viață cu toată puterea Afară sgomotul creștea mereu Treceau trăsuri, galopau cai I ocuitoni cu dare de mână ai Calcuttei, voiau să-și scoată din capete, acum în răcoarea serii, de arșița adormitoare a zilei și de odată o porniseră spre locurile de plimbare Mă cuprinse un tel de groază, când căpitanul îmi spuse că vrea 'ă meargă pe corabie Ne duserăm cu o barcă Voia doar să se încredințeze că totul era în ordine, că tot echipagiul era complect și să dea ordine comandantului Mulțumit că găsise totul cum dorise, ne întoarserăm iar pe ,țărm și o luară în spre promenada cea umbroasă, ’ocul de almibare al Culcuttei, care se ntinde de-alungul orașului, până la ‘ărmul Gangelui Aburii ce se ridică din el, umezesc aerul, făcându-l foarte plăcut Ceilalți ofițeri, cu cari făcuse azi cunoștință, se uniră îndată u căpitanul și cu ei mai veniră și câțiva negustori bogați, al că ror opiu îi încărcase el pe co-abie Eu mă țineam la distanța ce-mi impunea poziția mea, și avui astfel răgaz și prilej să admir nemăsurata bogăție, pe care o aveau pe haine femeile bogate engleze și indiane Ori cât ar fi fost însă de interesant acest spectacol, nu putea să-mi înlănțue mult timp gândurile Văzusem pe Kowley pe bord Posomorit, ca de obiceiu, ședea rezemat de balustradă și se uita în ms in apa Gangelui, unde svârlise undița ca să prindă pește Când ’ăpdanul se duse în cabină cu comandantul și cu pilotul, el se apropie de mine și chipul i se însenină deodată «Ți-a adus bajadera bilețelul?» întrebă ei încetișor și iute Spusei da «Ora e greșită», zise el «Deseară pe la unsprezece, chinuitorul nostru e încă în fața sticlei sau deștept încă Alegem miezul nopței și vestește pe unul din servitori indieni delà hotel Culisul a spus că- cheamă Giafar Cu aceste cuvinte plecă de lângă mine și se așeză iar cu un dița la locui lui și eu, spre a nu atrage asupră-mi vre-o bănuială, mă dusei lângă roata cârmei, unde mă așezai pe un scaun și-mi aprinsei pipa Cum să-l găsesc pe Gia’ar era grija mea; dar a fost cu totul de prisos Când mă întorsei iar la hotel, mă dusei să mă plimb pe sub fru moșul smochin din grădină, sub care azi căpitanul își deschisese inima așa, pe neașteptate deodată un tânăr indian se apropie de mine și mi zise · «Mă chiamă Giafar Un culis, care e prietenul meu mi-a încredințat totul La fii gata Am să viu !» Plin de veselie îi vârâi câțiva srupii în mână și el dispăru, mulțumind, în aleele pădurei din apropiere Timpul prânzului—aici ește obișnuit la ora când la noi în Europa se ia cina—se apropia Mesele gemeau sub greutatea bunătăților Indiei, nemăsurat de multe Căpitanul mănâncă zdravăn și-i trase și mai zdra văn la măsea din gustoasa Maderă Prevedeam că in curând se vor a-răta semnele obicinuite, dar își ținu firea ca nealtădată ; abia când mih-madarul îi aprinse Lukaha cea scumpă și-i întinse tubul mișcător de piele de șarpe și cu vârful de pietre prețioase, observai acea clătinare, care șt am ce înseamnă ί’ΟΟ AMICI L Ί \ER MEl Când pe la și jumătate, mesenii plecară sau se întoarseră ín a metile lor, Giaffar care stetea aproape de mine și mihmadarul urlu iră să’mi ajute să du'em pe căpitan în oda;a lui și =ă'i așeză căci era cu totul incapabil să se miște singur «Sahibul (Domnul) va dunni tun», zise Giaffar, zâmbindșiret ' c ta' «Probabil», răspunsei eu, «căci sunt foaite ostenit» «La ce ceas să viu mâne ?» întrebă mibmadarul «După ce vei închide bine obloanele și vei trage persienele din ί daia sabibului ; nu’i nevoe să vii înainte de șapte dimineața» -aspi sei eu (Va urma ) Aurelia V Cochioesuu PROBLEME DE DESLEGAT Suma celor două cifre a unui număr face numărul format din aceleași cifre, în ordine inversă scrise, întrece cu produși·! ce r d intâi prin Care e numărul cel dmtâiu ? Natalii ι Raâulescu Râmnicul Vâlcii Suma etăților a trei persoane este de am Să se afle revesta are fiecare persoană, știind că surna ar fi aceeași, dacă întâia pr г soană ar fi de trei ori mai mică, a doua de două on mai mică și u! tuna de ori rna mare C Veuescu seminarist Bucarest! A R T M OG R I F Э Numele unui împărat francez O localitate în Italia unde s a dat · mare bătălie sub împăratul de m■■· u-> Numele unui zeu giec, din ard ι Ființă Corp ceresc Erou de la Troia Animal Un fluviu în Rjisia Literile din șirul întâi de sus în jos, dac numele împăratului france Gh Braneacu elev Ploești /λΰ'ιγ/íii'/e рюЫечісІоі din A'o se cor publica ii' numuti ih'iu Rovista AMlCL'L TINERIME! Începe de la I Aprilie a c al șaptelea an al existenței sale Tut ce [investo abonamentele, corespónilen(a,’artic Nuinărul c· s’A jti do hani Abonamentele >i* plătesc înainte Direcțiunea AMICI I El TINERIME! roaară po toți iubitorii de hună îndrumare a t innroi ului noMrti sedar cari mrosc a ciabua -A no IriiimatA ariicute potrivite pentru tinerirne, scrise Inii > liuibă adevărat populară și pe înțelesul tuturor Mau is-ri-eln tiiini-e spre pillili m - · -crie po o paf uA, A- ■s»ii·! іи: / Ι la dreapta ca de \r ibiiiA doșete M an i: >rri-ide so trumt prin (· ·γΐΛ ;ι ι ca ser s τι, ri sul» bandă, -criindi: pe lângă adro-a cin intu мыіы мЛ' , Ele costă In lăiintiul '[ ărei A nifi· tirei Õ liant de l'io rar·· m grame ir din celelalte țări Inculte de Romani precum *i din S t rei n Al a n c ile E Ierni çratne I' n’á [icnirii mai midia îneredere, rei -A re·· iman Ιι·,:i maniiscri'iil pentru ri ■· un ikJ ar - >·■ plătește de ■•'••bit · bani, de ori unde La Rodaci:;» AMITELE! '¡'INLiìtMEl se u’A'r'KC do \Anxare evoni-[dar·· i 'inplicio -i legate, anii il Ei și IV cu Ici J ; anii V șl VI cu Lei Tinerilor ! Răspândiți revista voastră cât puteți mai mult ! i' tsirati ii'iiiierile -pro a le eoa a -fărșitul ·,ίΙί PĂPUȘĂ Puilllll Аіі'ІН'І ΠΊΙΙ ΙΙΗΜ' il , ι - !· I ■ I I -, ι Λ I П I HI II I· Ч I I i jllfl IUBI ІА ï ciclon STi POr Efectuează lucrati de Tipografie Lut ie cu prețuri redus J- J Nnmàrul ι· bani Octonivrie Anul VU REVISTA PENTRU TINERIMEA ȘCOLARA ÜT ' Í C Ü L T U R A > ж * ж MORALA IUBIRE DE SRAM ȘTIINȚA O O MUNCA % Ж * Ж APARE DE ORI PE LUNĂ SUB DIRECȚIA ti lui I MOlSIL București ABONAMEN TUL ANUAL : In România Lei Afară de România Coroane INELUL PESCARULUI (Legendă de Se’ma Lager’oefi Pe vremea când domnea în Veneția dogele Granedigo, trăia acolo un pescar bătrân, pe care chema Cecco Era destul de zdravăn pentru vârsta lui, dar nu mai muncia și îl îngn-jcau cei doi Iii ai săi Bătrânul îl iubea foarte mult și era mândru de ei I lindcă mama lor murise de timpunu, îi crescuse el singur și singur le purtase de gnje Muncia să’și câștige viața, făcea bucate, lucra haine și împletea, fără să’i pese dacă radea cineva de el Făcuse din ei niște pescari dibaci și mereu îi sfătuia să respecte pe Dumnezeu și pe Sf Marcu, patronul orașului «Nu uitați», le spunea el, «că Veneția nu se poate susține singură Nu’i zidită oare pe valuri ? Litați-vâ la insulele pe lângă care se mișcă apa, printre ierburile de mare Nu știți că vântul de miază noapte poate prăvăli în mare biserici și palate r Avem dușmani, a căror putere e așa de mare, AMICUL riNERJMEI încât nifi poate învinge toți prinții creștini la un loc ' De aceea să vă rugați totdeauna lui Sf Marcu, căci el cu mâna lui cea tare ține lanțurile de care plutește Veneția» Și seara, când luna își vărsa lumina deasupra \ eneției, strălucea verzuie deasupra mărei și luneca ușor deasupra canalului Grande, unde gondolele se întâlnesc la tot pasul și vechile palate strălucesc albind în lumina ei,—atunci sfătuia bătrânul pe copiii lui să onoreze pe Sf Marcu spre a le da viață și noroc Dar nici ziua nu uita el datoria lui ( and se întorcea acasă, de-alungul lagunelor și vedea orașul in splen doarea soarelui, plutind par’că pe deasupra valurilor, vedea portul, în care alergau corăbiile incoa și’ncolo, vedea în față i palatul, care ca un sicriu de podoabe, păstrează comori neprețuite din toată lumea, din toată lumea, nici odată nu uita să aducă aminte copiilor săi că toate astea sunt daru nle St Marcu, care s’ar nimici, dacă s’ar găsi un singur ve nețian in destul de nerecunoscător—să nu se roage Sfanțului Odată plecase băeții la pescuit spre Lido Luaseră împreună cu mai mulți marinari o șalupă splendidă și avea de gând să stea la larg mai multe zile Vremea era frumoasă Și nădăjduiau să prindă pește mult Cum se crăpă de ziuă, plecară dm Rialto și când trecură de lagune, toate insulele se deslușiau pe rând din ceață La dreapta era La Giudecca și San-Giorgio , la stânga, S^n-Michele, Murano și San L apparo Insulele se înlănțuiau ca un colier și Lido cea îndepărtată părea chiotoare acestui lanț de mărgăritare Ajunși la larg, unii dintre pescari se urcară într’o luntre mică și se depărtară de șalupă, ca să arunce plasa Vremea era tot frumoasă, deși aici, între insule, curentul era mai puternic După puțină vreme însă, oamen i din luntre băgară de seamă că cerul și apa începeau a se întuneca în spre miază noapte îndată începu să sufle vântul și la cea dintâi vâjiitură pescarii începură a striga la tovarășii lor de pe șalupă Dar ei nu’i auziră Eurtuna se măria din ce în ce ș· deodată luntrașii se văzură năpădiți de valuri lnălțându-sr spumoase unele peste altele și năvălind iar în largul mărei valurile erau ca vrăjite ; întocmai ca o turmă de vite pe care a dus-o noaptea pe tăcute în câmp și numai dimineața tre-zmdu-se și deșteptându-se una pe alta, încep a săr ѵоіоаче Deodată un val uriaș ridică barca spre a o prăvăli iarăși in adânc Luntrașii alunecară de pe bărc in marea spumegândă AMICUL· TlNEKiMKI ■dar îndată barca fu iar svârlită în sus Fu numai o clipă Cei de pe șalupă văzuseră nenorocirea și încercară să ajungă la locul acela Dar era cu neputință să lupte contra furtunei ; la urma urmei șalupa singură abia se mai putea ține Cei doi copii ai lui Cecco și alți doi pescari căzură însă jertfa nenorocire! Chiar în dimineața aceea coborâse bătrânul de pe podul Kialto spre a privi la pescari Se învârtia printre butoaele cu pește și găsi în sfârșit doi pescari bătrâni dela Lido, ca să intre cu el într'o osteria [ospătărie], Aci se făcu comod și începu să se laude cu copiii lui ; ba încă arăta celor de față un zechin de aur, pe care’l purta totdeauna la el și pe care i’l dăruise odată dogele, când îi scăpase copilul, care era să se înece în canal Deodată intră unul din pescari care fuseseră pe șalupă FVră a observa pe Cecco, povesti nenorocirea de la Lido, dar abia începuse, când Cecco sări în sus, îl apucă de gât și strigă : Doar nu vrei să spui că cei ce au murit, sunt copiii mei!» Trecu vreme până să înțeleagă Cecco nenorocita întâmplare Plângi a și se văita, se tr ntea pe pământ, lovea pietrele cu manele și striga cAsta a făcut o San Marco !> Ce ești nebun !» strigară cedali dar cl o unea una: fȘtiam că așa o să se întâmple, ¡-a apucat la Iar , îi era ciudă pe ei, fiindcă au râs odată de el T itdeauna mi-a fost teamă și el n'a uitat» Bătrânul se uita cu ochi rătăciți la cei din jurul lui Mfaidi, Beppo, am sâ’ți povestesc cum s’a întâmplat» «Erau încă copii, băieți mei, plecasem la larg cu ei în spre ¡do Ca să mai treacă vremea, le povestii cum a fost adus Sf Marcu la Veneția Moaștele sfântului se păstrau la riceput într’un dom [biserică] dm Alexandria Dar orașul căzu in manele necredincioșilor și califul porunci să se scoată dm biserică sicriul cu sfântul ocmai atunci se găseau în port doi negustori venețtani cu corábale lor Auziră de porunca califului și se rugară de preot să le dăruiască prețiosul trup, «Vrem să i ducem in Veneția, el a fost cel care a propo xăduit mai întâi creștinismul la popoarele dm lagune» Preoții se invoiră ; însă pentru ca creștinii, cari locuiau în Alexandria să nu se împotrivească, puseră trupul pe fundul unei lăz mar·, ¡ar deasupra așezară șuncă și carne afumată In mormânt insă tură puse moaștele unui alt sfânt Sf Marcu -'” AMICUL TISERIMEI lu dns la Veneția neobservat de nimeni Și acum, ascultă Beppe», >continuă Cecco,* când le-am povestit asta copiilor mei, că sfântul a fost adus aici acoperit cu șuncă ci cu carne ei au isbucnit in râs Eu i-am oprit, dar ei râdeau și mai tare ; așa de tare, încât răsuna marea* *Da», zise Beppe· •doi copti, chiar dacă ar râde» *Dar au pierit tocmai înlocui acela», răspunse bătrânul încercară să’l mângae era așa de firesc ca o luntre mică să piară la larg n mijlocul fortunei, să nu ajungă la port ; afară de asta fii lui totdeauna au respectat pe Sf Marcu, nici odată nu i-а auz t nimeni vorbind necuviincios despre sfânt Dar tu», zise unul,* ('ecc dorință pe care să nu i-о fi împlinit și nu era scumpete din lume p* care să nu i o fi adus-o, crezând că- face fericit Când surâdea bă eatul se lumina chipul posomorât al bătrânului, iar când se întrista de eoe știe ce nimicuri odorul, se făcea foc împăratul Ca într un νι·> ne închipuit de dulce crescuse Soare Prieteni, câți dorea, slujitor· пени mărați, cele mai frumoase haine, arme mândre, împodobite cu noti mate ce străluceau ca ziua, armăsari repezi ca săgeata, palate pl n de odoare și de bogății minunate Ziua și noaptea, numai în pl iibăr și petreceri o ducea prințul, dorința lui era poruncă și de cuvânti Iu nu era om să nu asculte Ajunsese tânărul să nu mai durează nimic Ce mai putea dori? Se și gândea câte odată, dar zadarnic se trudea, ce dornță mai pu tea încolți în sufletul lui Avea de toate, era iubit, era ascultat Pe a o vreme începu să-l chinuiască gândul, că ce ar mai putea el dor Nu-i mai plăcea nimic, prietenii lui petreceau acuma singuri, slujitorii mc nu îndrăzneau să i vorbească de teamă că nu-i intră în voe, împăra tul se posomorâse de tot, iar sfatul țării lămurea în fel de fel de ch pun întristarea tânărului prinț Ceru un lucru, ceru două, veniră vrăjitori și babe iscusite ы rl·-pământ, din iarbă verde cu farmece, cu descântece îi împliniră dorin;-Da- nici acelea nu erau ceea ce i dorea sufletul Nu se înțelegea Soare, și nu-și înțelegea dorul care neìu· état d tot mâna, să rătăcească singuratec pe malurile acului, să asculte Ireamă tui frunzelor, cântecul vântului în trestie, șoaptele izvoarelor Dar ori ce lloare ar fi cules i-se părea urată, orice cântec ar ti ascultat se părea strein și rece I "ii spuneau că i îndrăgostit, alț că ar h v-nit dor de ducă, cei mai mulți, că ar voi să fie el împărat a toi puternic AMICUL IlNEHIMEl «Soare, dragul meut -îi spuse împăratul amărât «poate că dorești te sui pe tronul strămoșesc si vrei să împărățești în locul meu L lată, eu sunt bătrân și obosit, chiar mâne să te alegem de împărat » Băeatul dădu din cap și îngândurat, tot ca mai nainte luă calea co- drului Când întră sub bolta întunecată a stejarilor parcă ι se luă o greutate de pe inimă Aici surâdea toată firea, doinea toată frunza, toată floarea Vântul trecea lin ca o mângâiere, iar apele izvoarelor șopteau în taină Înfloritul Cireșar era împărat prin codrii și prin luncile aromite Ajunse Soare la marginea unui lac înstelat cu nuferi de omăt strălucitor, limpede ca lacrima Luna se înălța liniștită în mijlocul puzderii de stele aurii Pe deasupra undelor adormite, razele ei țesuserâ un văl scânteetor O privighetoare își suspină dorul dulce, nespus de pătrunzător se înălța cântecul Pe aripa lui vântul nopții îl luă și-l răspândi prin luncă și prin crâng, ca să se bucure și altă lume de glasul minunat Soare desprinse luntrea de la mai și o porni încet pe apă, se gândea și multe îi se perindau pe dinamtea ochilor, ¡ar dorința de un ce necunoscut se aprindea tot mai vie In loc de o privighetoare cântau două acum, — tot mai dulce tot mai aprins tremură în noapte glasul lor limpede și duios Șî se trezi Soare doinind de dor, de când’ nu mai cântase! Dar în a-ceeaș; clipă se lămuri și dorința d n sufletul lui — să nu ma fie singur Să aibă un tovarăș drag, bun și blând, care să însoțească pre tutindeni, să I iubească, să fie nedespăr it de el Două privighetor· s’au întâlnit în codru și și au cântat visul împreună în urne, să și găsească și el tovarăș să și tră:ască visul In zori, nerăbdător se înfățișă dinaintea împăratului lată, știu ce doresc, Vreau să plec în lume să mi găsesc o soție, așa cum mi am închipuit o aseară, bună și blândă și darnică fata cum nu e alta pe pământ Să aibă un suflet îngeresc, să împărtășesc cu ea toate bucuriile și toate plăcerile, care așa mi s ar părea șl mai frumoase» ' Bine te-ai gândit fătul meu»- îi răspunse bătrânul domni tor și eu în tinerețe avut-am pe maică-ta, biata împărăteasă tovarăș neprețuit Alege ți de soție pe cine ie-o îndemna inima Pe cea mai bună și pe cea mai mHoasă fată de împărat!» Porniră, trimiși de Soare, crani ci, soli în lumea întreagă să i găsească pe cea mai bună și cea mai miloasă crăiasă sau fată de împărat Și fie căruia dintre ei, î dădu un ine) vrăjit de însăși zâna zânelor, nașa prințului Inelul vrăjit avea darul de arăta îndată dacă întradevăr era bună sau rea femeea care îl punea în deget Se întunecau rubinele inelu'ui, dacă n ana aceea nu știa ce ι mârgâ etra si dărnu ’a iar de străluceau nestimatele puteai f: sigur că nimeni n o întrecea pe copilă în blândețe și bunătate Ca puii de potârniche se răspândiră trimișii prn toate țările Inșușt f ul de Împărat plecă să’și caute soție așa cum dorea odor neprețuit El luă pe rând toate împărățiile și puse inelul în degetul tuturor AMI II І'- ІЫ, H crăeselor și tuturor domnițelor, zădarni pietrele terme, ale vu > · ră iasă, mei o copilă cu suflet curat, care să fie înft'adevăr darnică ς milostivă din toată inima? II trezi din gânduri'e astea niște pași ușori Grăbită trecu p rdeiul ei o alungaseră, de abia găsea adăpost pe ici pe c - | j i ’ Cine a fost nemilosul cela care te a alungat săracă și fără nici un sprijin pe drumuri» stngă Soare- «-spune-mi, și chiar acum trebue î îr trepte tot răul ce ți-la făcut » nu vorbi așa» îl potoli cu glas blând și dulce copila, e a tât de nenorocit bietul Radu vrășmașul tatei Chiar lui îi du ap - ■> u’ iorui ăsta Mai adineaori torceam, păzindu-mi oițele, când deodată i văd pe Radu, dușmanul nostru, zbucnțnd d’intr’uri desiș și repezmdii s iun Pe cele oacheșe le înegreau și mai mult cu niște apă urâtâ, fiartă ziceau că le vopsesc și apoi făceau din ele tricouri, ciorapi, ¡ambi-ere mănuși și câte alte împletituri frumoase Am stat noi multă vreme acolo în rafturi, când într’o hună zi aud pe stăpânul nostru de acuma că a primit o comandă și trebue să fz>·' diez? câteva sute de scuturi albe Nu prea înțelegeam eu ce vrea - i zică, dar când am auzit de sculuri albe rm-am pierdut cumpătul -i an: căzut din raft de-alungul păretelui văzut pe câte tovarășe de ale noastre le a vândut cioba’uil și ne l cârtite de oiță ? Câți mei nu s au tăiat к Paște și crezi ã рюк π■ ca·, ia ru ne In casă era o liniște ca de mormânt pe stradă de asemrnea nu se auzia de cât plescăitul valurilor Gangelui, ¡zbindu -e ate locurile unde ancorarăm Totdeauna comandantul reuși să scape din greaua situație în care se găsea, mulțumită țesăturei lui de minciuni Veste cercetări ne făcură să înțelegem oare cum ceea ce neașteaptă iii ora șui Benares, unde poliția engleză trebuia fără ndoială să descopere ur ma noastră și să ne predea căpitanului Bali Starea în care ne găsiam ne dedea mult de gândit Chiar Kowleț a cărei înțelepciune șlia totdeauna să găsească mijlocul să iasă din in curcătură în momente de grea cumpănă, deveni tăcut și căzu ia gânduri Cerurăm în sfârșit sfatul comandantului “Sahib», zise el lui Rowley, aru se zânră înălțându se cele patru turnuri ale unei pagode a zeui- i Mahadeo Se repetă aceeași scenă din fiecare seară cu dr'osrb re ,ι comandantul nostru dete tuga la primarul satului, a cărui asă se if ă în mijlocul celei mai frumoase plantații de orez, bumbac indigo și tri-· - AMICI I TINERIME! lie de zahăr Zăbovi mult Noaptea se întinsese peste apă și peste țărm, acolo se desfășură privirilor noastre tabloul pitoresc al pelerinilor ce-și pregăteau cina sub corturi, mulți din ei se scăldau încă în fluviu, unii îngenuchiați îndepliniau rugăciunile religiei lor, alții se întindeau pe co юаге și pe saltele spre a se da odihnei, pe care trebuiau s’o întrerupă in revărsatul zorilor, casă plece mai departe In sfârșit se întoarse comandantul începu prin a ne arăta pericolele la care se expunea prietenul său, greutățile ce-i pricinuia ascunderea noastră și grija ce va trebui să aibă să nu afle brahminul (preotul indian din pagodă) Toate lură spuse pe ndelete și se vedea cât de colo că nu avea alt ? cop, decât să ne facă iă urcăm cât mai mult prețul serviciului ce ne tăcea prietenul său Rowiey îl întrerupse supărat «Ți am plătit călătoria până la Bena res și acolo mergem, fie ce-o fi!» zise el cu tărie și se îndreptă spre ascunzătoare Băgai de samă că„comandantul nu se aștepta la acest răspuns ca tegoric și că rămase uimit întoarse iute vorba, zicând : «Sahib, repede te superi Și de ce? Lucrul s a tăcut, și cred că nu trebue să vă plân geti în ceea ce privește plata » Bine, atunci plătește-ne ceea ce ți-am dat mai mult, de vreme ce nu mergem la Benares » zise Rowiey Aceste cuvinte îl puseră în încurcătură Cu un potop de cuvinte, căuta să ne încredințeze că cumpărase provizii și pentru noi, că nu putuse întrebuința pentru mărfuri spațiul unde ne ascunsesem noi; scurt, se întoarse și se suci ca un șarpe și ne lăsă să observăm că folosul n ar ti de partea noastră, în caz când am fi descoperiți Spuse că nu avea de gând să ne trădeze și ne promise să ne ia de geaba pe donia lui, la Calcutta, când s’o întoarce din Benares, cu condiție ca noi singuri >ă purtăm de grije pe provizii Rowiey căruia prea puțin îi păsa de banii plătiți mai mult și care mei nu se gândise serios să-i ceară înapoi, se învoi cu el și la miezul nopței, când totul dormea în liniște adâncă, când chiar sub corturile pelerinilor amuțiseră și ulțimele murmure de rugăciune, plecarăm ia țărm și mergând în urma comandantului, ajunserăm în sat, acolo ne duse în casa acelui ce se oferise să ne găzduiască f ra o clădire spațioasă, cu un etaj și cu o grădină, înconjurată de un zid înalt In dosul case ', acoperit aproape pe de-antregul de zid, se întindea o prispă cu parmalâc, ce dedea în grădină Doi smochini întindeau ramurile юг lungi și mlădioase deasupra acestei prispe, căreia de o-bicei ,-■■■■’ z'ce verandă și o acopereau cu frunzele lor mari și dese atât de bice, încât nici razele celui mai arzător soare de amiazi nu puteau pătrunde printre ele Sub acest balcon, sau în această verandă care ținea cât tot latul ccsei, se deschideau ferestrele odăiței noastre, de r adia—a !'' agă pe toți iubitorii de bună îndrumare a tineretului nostru școlar, cari doresc a colabora sá ne tj uneați articole p nriviie pentru tineri me, scrise într u limbă adevărat populară și pe înțelesul tuturor Manus-risele trimise spre publicare, să se scrie pe o pagină, lăsând b>c gol la dreapta, ca de vr’o două degete Manuscrisele se trimit prin poștă nu ca scrisori, ci sub bandă, -criindu-se pe lângă adresă cuvântul тапи u Redacția ' AMIGLI I I TINI RIMi I I’eulru v u i i alti aiiiuialc rumai Efectuează lucrări'de Tipografie și Legă-torie cu prețuri reduse Director MOISIL Numărul (t baul Octomvrie Anul VII APARE DE ORI PE LUNA SUB DIRECȚIA D-lui I MUISIL — București ABONAMENTUL, ANUAL In România Lei Afară de România Coroane Pățania virtuților în lume Zice, cá trăia odată o femeie tare bună și cu minte, care se chiama înțelepciunea Ea avea meseria de a aduna de pe drumuri copiii săraci și părăsiți spre a-ι cresce și îngriji cum se iade, ca apoi, când vor fi mari, să fie și ei de vre-o ispravă în lume, lucrând cu toții spre binele ji înaintarea omenirii Acești copii erau utriuțile Au stat ele multă vreme la buna și îngrijitoarea lor mamă Intr o zi insă, ca diti senin, le vine în minte, să părăsească pe mama lor și să umble de capu lor prin lume, zicând, că acum sunt destul de mari și Oe cu minte, și se vor putea ele povâțui și singure Ele vuiau adică să trăiască libere Astfel o părăsiră și plecară cu toatele prin lumea cea mare Ajungând ele in cel mai de aproape sat, le eși în cale o femeie bătrână și săracă cu un copil în brațe, care le ceru ceva de pomană Gene rosituteu, ¿au dărnicia, care tocmăi ducea sacul cu bani și cu alte bunătăți voi să dea bătrânei o sumă însemnală de bani Tocmai băgă mana în sa ca sá scoată suma ce voia sá o dea, când Pdtefrureaîi zise in uvmte scurte «Stai, soro dragă, pentru o cerșetoare e de ajuns o pomană mai mică Nu fi mână spartă, că pe urmă n ai de unde mai da Acum -e arătă liudenpi, aau chibzuință și zise «A da orbește, tie mult, fie puțin, nu e lucru cu minte, Trebue să cercetăm mai întâi AMICUL li dacă e vrednic cneva de ajutor, sau nu; dacă nu e vredn· arme s i nu-i dăm nimic» Astfel după sfaiul Prudenței biata bătrână n pr rr ; nimic, deși Mi'u stăruia din răsputeri ca să-i dea ceva Apoi virtuțile plecară mai departe și ajunseră la alr at A·· dă i de un tată supărat, care-și batea copilul din cine știe ce cz Bietul copil plângea și țipa, ca din gura șarpelu , de ți era ma из' mila de el De odată ese dintre surori Blilwbțea, se duse la pir tih supărat și cu vorbe blânde îl rugă sa I ierte și să nu mai bală au pentru un lucru de nimic Abia isprăvi Blândețea vorba, și Í s-rătă \sprinita și zice, că bine-i face, lasă să bată, ci cine cută u iaua, nu vrea binele copilului, pentru că bătaia e din гз și opi ul ne pedepsit rămâne nepricopsit Celelalte virtuți tăcură Numai P i ’-i "a îndrăzni a zice: Că ce-i prea mult, nu-i sănătos, că toate tu: tá cute cu măsură și la vremea lor și că băiatu' a căpăta cât a me'iid Părintele însă înbărbătat de vorbele Asprimei, îi mai trase biet , tú iat vre-o câte-va peste spate, apoi îl lăsă bocindu-se ca vai ie e De aci plecară mai departe și într’o răspântie se întâlres u un călăreț, care-și mâna calul cu un biciu lung Dar cum mergea ei, ·ιό· ; cu biciul când în dreapta când în stânga, din nebăgar de eami tinse cu sfârcul capul brrptàbi și а MAei Dreptatea supărată io peu tru aceasta faptă necuvincioasă, zise să oprească călărețul ,, ¿ pe depsească aspru Mila însă, cum e ea miloasă, zise, să nu i facă m mic, de oare-ce el n a făcut’o cu voia iui, ci din greșeală, ti r nei : gare de seamă, și că astfel ar trebui iertat Prudența însă niai zise Nu vă mai necăjiți atâta, pentru nimic; să ne pară bi e, că ¡m tem merge libere în drumul nostru, hai să plecăm Astfv plecară !a drum mai departe, lăsând pe călăreț în pace In chipul acesta, la ori-се întâmplare nu se puteau înțelege unele u altele De aceea una dintre ele zise într’o zi către celelalte sure i, că ar fi cu mult mai bine, dacă s’ar despărți Sfatul plăcu la toate Astfel se despărțiră însă cu învoiala, ca după un an și o zi iar sâ se întâi neas ă la un loc hotărât, spre a-și povesti fie-care pățaniile, și dup aceea să ia alte hotărâri noi pentru fericirea oamenilo Cum au zis așa au și făcut Fie-care virtute plecă singură prin lume, care im otri văzu cu ochii Ce au isprăvit, vom vedea îndată După unan $ zi · răși se întâlniră ia locul hotărât și începură a spune fie are unde a fost, ce a făcut și ce a pățit întâi Generosltatea deschise vorba zicând «Eu am petre· o - > ·~·-treg la casa unui bo r mare, care trecea de cel mai bogat io tir ; ;ul aceia El murise nu tocmai demult și văduva boieruiu; eru iaiu n-u pe căre i l am dat cu plăcere, și pe care l’a ascultat îetru i« ie U- cine venia la casa văduvei era omenit cu tot felul de bunătâi metu nu eșia cu mâna goală Oamenii, cari ttâ au pe moșia ѵЗПчѵеі la sfatul Generozității nu aveau să mai plătească arendă Afaia dc z-ceasta toți se înbuibau în tot felul de bunătăți, ce ? primeau de л darnica er stăpână Astfel toți se bucurau și se veseleau că ом loi ce le ttebue Insă ute se întoarse roata Curând bucur a lor a st ■ bat în întristare și st lerință, pentru-că începură cu toțn a trăi · '· După aceasta își spuseră pe rând și celtlal e Virtuți pățaniile lor, dar nici una ría putut povesti ceva mulțumitor, ceva îmbucurător Nn i una nu tăcuse vr’o ispravă de Doamne ajută llima zise că ea să aș» 'at în casa unui țăran sărac lipit și ziua noaptea Га obicinuit la lucru, până ce Га tăcut cm cu stare ș cu vază între oameni Dar ce să vezi și cu acesta de ce avea mai mult, de ce se făcea mai leneș și mai neascultător și astfel iar a ajuns la sapă de lemn Filatoare» zise Eu mi-am ales de locuință coliba unei văduve sărace A ι pe tors ș· pe țesut arn făcut’o de și a adunat mu ți bani Vă zându se ‘u bani îi vine poftă să se mărite Bani adunați cu mi :t ne caz îi da pe haine scumpe, mergea la baluri și petreceri, îmbrăcată ca o pi tvsă, cu gândul că doar o va lua cineva» ■'»· ' l-'(i spuse că ea a umblat împreună cu prin țară, dar л au it n ieri găzduire, pentru-c ă oamenii le țineau de niște proaste, ce >i ar fi b ne de nimic în lume Fi ac e tràntiaj, ¡-se părea că aude și resuflarea monstrului, care se ținea de stâlpul podului, dar îi era tot una, plângea și era dăsnădăjduit de soarta Veneției Atunci par’că auzi deasupra lui bătăi-puternice de aripi, ceva se mișca încoace și încolo Era leul Sf Marcu? II văzu și nu- văzu Acum se păru că îl aude sărind jos Ca o pisică se furișa spre el De bună seamă era leul, îl căuta pe el; bine, dacă prin asta Veneția era mântuită, atunci el primea cu fericire răzbunarea Sf Marcu Acum leul ?e apropiase de tot, bătea cu tărie din aripipi și ochii mari și focoși păreau ca două crăpături arzinde, așa de mult îi închisese Bătrânul Cecco era cât p’aci să dea fuga sub bolta podului, dar se îmbărbătă și stătu locului Deodată apăru în fața lui un om înalt, care-ți insufla res-pect «Bună seara, Cecco», îi zise el, «pregătește-ți barca și du mă până la San Giorgio maggiore» «Da, Domnule, cu plăcere» strigă bătrânul pescar Par’că se trezia dintr’un vis Cecco ; leul dispăruse, așa și monstrul cel fioros și povara cea grea, ce- apăsa de când «*· i' jj-srise cu sfântul Cecco nu-și putea aduce aminte, să fi văzut >datâ pe acest stră n, dar acesta părea că i cunoaște In ceea ce pn ea —ecerea iui San Giorgio, nu se gândi o clipă măcar că : ar püíeü face Abia se poate mișca barca din loci își zise ei Insă «· -•Iră ι să’și ι ie gândul de față cu străinul Acesta ședea așz de liniștit în barcă ca și cum ar fi mers la Lido într’o frumoasă seară d“ vară Era o plimbare grozavă Valurile loviau necontenit mica ваг că, ?ci era r’dicată pe creasta unui val, aci era asvârlită în afun/ime Spuma valurilor, care se luptau ca niște armăsari în spume, ucă ce 'ci p» Ce o, totuși eși cu bine din nevoie «Ași vrea numai să Hi i P ,:ru ι ne inii pui eu viața și barca , se gandió el; «cine știe dacă riă poa plăti nu pare а I nobil, căci nu-i îmbrăcat mai bir;- decât η ■ · Si t ij , se simțea par că impus de o pipere nevăzută să tacă t ° ar fi d -it străir u ' ' jrn=eră în sfârșit, acesta se cobori Să lase și ei barca : să ; tece d acc*o * Dar nu i-se părea « ă nu cu putință să părăsească pe străin li văzu ducându-se de-а lungul insulei în spre biserică In dai? se în o - · se cu un cavaler, îmbrăcat cu toată armura ' Du ne la San \ со >, spre Lido», strigă el iui Cecco Xcurn că era t-ei în barcă, îi era greu bătrânului nu rnai știa cum ă scape Dai din fericire ajunseră la I do și amândoi călători s- colorară Intrară la San Nicolo și eșiră însoțiți de un bătrân episcop Fra îmbrăcat în odăjdii, purta în mână cârja și pe cap mitra «Acum dune ?n largul mărci porunci pescarului cel d’ântâiu străin Cecco tresă r Să meargă acoto unde se înecaseră copi; lui*? Nu se gândia ia furia furtun- din largul mârei, se gândia numai ce înfiorător era să meargă mormântul copiilor lui Totuși se supuse poruncit, dar îi era a ? nim ar fi dat ma, mult decât viața pentru străini Ajunseră la Hâvilanil dela lido, și marea largă biciuită de furtună era in tata lor ( un η bătea inima lui Cecco! In valurile astea zăceau băieții lui; se uita țintă deasupra apei, ca și cum ar ti zărit trupurile lor dar își stă pani durerea și merse înainte Deodată cei trei străini se ridicară în picioare O corabie mare, cu pântece p Ыпісе, с j pâoze ușoare, ale căror vârfur se r dica si r cer ca niște tiâcări, părea că vine în goană în spie ei Dar ·η cât ar i părut d r, ap· iarăși par că un întuneric acoperi totul, și țipetele erau ur eh tur tunei Dar corabia apăru iar fugind înspre barcă, spre a o -cufund ' Cecco închise ochii plin de spaimă Dar trèbuie cá străinii înlăturaseră lovitura, căci ba ca ni ,ufru r i mic Când Cecco îndrăzni să deschidă ochii, văzu corabia depune ia larg, ca și cum ar fi fugind și i-se păru că aude vaete rasa â d depărtare Bătrânul vru să plece, tremurând, de acolo, dar f r simțea de ostenit că abia se putea mișca, însă iot pericolul părea că ii· ! ■■ deodată, furtuna se potoli și valurile începură a se lin ti «Acum du-ne înapoi la Veneția,» porunci străinul, care se ui c Da, stăpâne ·, răspunse bătrânul pescar, «am să povestesc totul, dar o să mă creadă dogele?» Aiunci străinul ii dete un inel împodobit cu o piatră prep oasă Arată dogelui scula asta, aiunci are să știe cine te trimite el u noaște inelul meu » Cecco îl luă și-l duse plin de venerație la buze bănuia că era chiar Sf Marcu cel ce stătea în fața Iu c vu-tiri-r si nici un doge nu va mai duce bucentaurul în largul Adriei la sări· : toarea încoronării, Veneția n are să piară Veneția are să fie un oraș, care, frumos, strălucitor, admirat și cântat, va avea dealungul veacuri lor farmec neîntrecut pentru oameni Spune toate astea dogelui Și roa gă-l, în numele meu, să aibă grijă de tine ca să nu ai de suferit la bătrânețe» Cu aceste vorbe dispăru sfântul și în acelaș moment soa rele se ridică din valuri, aurind cu razele lui palatele si bisericile Di nu leața cea strălucitoare chema afară în libertate pe locuitori cari res pirau iar liniștiți, căci Veneția era iar regim mândră, îmbrăcată in pur pură tronând deasupra albastrelor valuri ale Adriei, plutind într’o nouă strălucire și fiind iar, pentru totdeauna, în paza și apărarea Sf Marcu Aurelia Cochiueecu Pietate față de părinți ’Să cinstești pe tatăl tău și pe mama ta, ca să trăeșl, mult și bine pe pământ» Cel ce uită nenumăratele binefaceri ce le primește de la părinții săi, trebue să lie un ne AMICUL TINERIMEl > ’ · mern c și nerecunoscător, pentrucă părinții sunt urzitorii vie" ții lui, razămul tinereții lui, prietenii cei mai buni și mai credincioși în nevoile și necazurile cari le întâmpină în vârsta bărbătească Părinții împărtășesc bucuriile noastre, ne înlătură jumătate din necazurile și grijile noastre și sufer bucuros osteneală și mizerie, ca să ne prinuiască bucurie și să ne tacă fericiți Cuu ι iubește păcătuește împotriva legilor firei, și cuie nu a· cultă de ei, se împotrivește poruncilor lui Dumnezeu •VJț - ? (· Uiți aceasta?» zise marele rabbi Elezer școlarilor săi, când i’au întrebat, că până unde are să meargă pietatea și recunoștința copiilor lață de părinți «Dacă voiți să șt'ți Indi exemplu de la Damah țiul \ethinei Mama lui din nefericire, nu era în toate mințile și îl bătea de multe oii, ciliar în fața prietenilor lui Cu toate astea, fiind ascultători na zis o vorbă urâtă împotriva ei Răspunsul lui era: «bine, bine, mamă» Odată se pierduse o piatră prețioasă, care împodobea haina unui preot de rang înalt Preoții știau că fiul Nethiner are o astfel de piatră Se duseră la el și’i îmbiară un preț mare I I era mulțumit cu suma făgăduită și trecu în odaia d'alăturca, să aducă piatra Cum văzu însă, că tatăl său doarme, se oprește pe pragul odăii, în care era piatra Fără să trezească pe tatăl său, se întoarce ia preoți și le spune, că n are ce face, trebue să lase câștigul din mană, pentrucă tatăl său doarme Lucru era grabnic Preoții credeau că el vorbește numai ca să scoată mai multe parale de la ei, și îi făgăduită o sumă și mai mare 'Mu se poate», răspunse evlaviosul tânăr, «nici pe o clipă и a> strica odihna tatălui meu, de mi-ați da toate comorile lumri Preoți' au așteptat până s’a trezit tatăl și apoi Damah le aduse piatra Preoții i-au numărat suma făgăduită a doua oară Damah na prtmit’o zicând : 'Mulțumirea rnea de anii fi făcut datoria, nu vreau să o speculez pentru câștig Dați mi ce mi-ați făgădu t ntâia dată și sunt mulțumit» Preoții ι-au plăht atâta și i’au binecuvântat Damah era păgân și trăia in Ascalon Dacă un păgân a A?» · luj în ședința sa de la Sept d ’ucerea !-iui profesor Ștefan Pop și-a ales comitetul ikil· ic-ședințe Ionel Șt Pop din anui IV; Vicepreședinte Varile Cuaja t IV; Secretar loan Pciea, an IV; Notat: Alex Bratu ап Г- a Aurel Lucaciu, an II, B bliotecar : George Cergizanu an V, V bibliotecar George Tihnea, an ; arhivar I Fufezan ι aa G “arhivar· George Țermure, an III Membrii în comisia literară loan Negrea an IV ; loan IV; Nicolae Fătu, an IV, Octavian Petreanu, an Ί, Μ Ί ’ i i Li in u Simu, an II, Achim Mârgarie, an H I Li*- · ■ -/· e colegială Un obicei frumos este ca еіем car r n ș terminat împreună o școală, după un timp oare'are să se n uească și să'și reamintească timpul petrecut împreună în am r ei și a tinereții Potrivit acestui obicei sau întrunit la Septembrie a c ab- · - ■ ții ceni li din blaj, din anul , va să ¿că după un t " : · mi Gin cei absolvenți, s au întrunit In dimineața acelei z - i 'al ma' · al slujba bisericească în catedrala mitropolitani, d rț m c’ apoi s au prezentat I P S Mitropolitului, în urmi Iu și profesorilor liceului, rămași în viață La ora unu ui ■" a împreună la semmarui teologic, la ora s au fotografiat i grădu u u > Veza unte au aranjat o petrecere prietenească, ca la m · încă toare, iar noi aveam să îngrijim de hrană, căci prepararea mâncărilor AMICO! tinerime: • europenești -ar ti spurcat, de vreme ce ei aparțineau unei caste superioare Acest lucru ne convenía de minune, căci nimic nu era mai chi u ter decât plictiseala la care ne condamna starea noastră E drept că gradina ne procura oarecare distracție, dar ziua era lungă și apoi mc nu era cuminte să mergem acolo — Gazdele noastre erau doi bătrâni fără copii, caii ne ofenau cu amabilitate toate serviciile permise de ciudata reiig f a acestui popor Ne instalarăm deci gospodărește și reușirăm atât cât’era cu putință, să petrecem timpul plăcut și—pentrucă aveam Noir Tes-tanii iit printre lucrurile mele—chiar ne a folosit sufletește Seara și d и Hieața ne făceam rugăciunea și timpul liber îl ocupam cu cetitui și cu povestii' din viața noastră Așa trecură cele patru săptămâni hochai le comandantul doniei Gazda noastră ne spuse spre liniștea noastră desăvârșită—că cercetările contra noastră încetaseră cu totul In sfârșit, într’o seară sosi mult așteptatul comandant cu doi matrozi, pe cari îi angajase pentru vâslit pe donia lui Aduse din Bena res nișie lucruri pe cari i Ie c umpărai, adică o minunată pușcă cu doi a țevi, o pungă de alice și o cutie cu praf, foarte frumos lucrate, produs europenesc El zicea că le cumpărase, dar prețul prea mic față de valoarea lor spunea altfel In tot cazul erau de mare folos pentru siguranța noastră în timpul călătoriei Afară de asta și el era destul de destoinic în mânuirea armelor, lucru ce ni’l probă dobo-rând dintr o singură lovitură—spre marea spaimă a gazdei noastre— o pasăre ce stetea pe buchetul din vârful unui palmier Eu mărturi-sciv ă u ași fi putut-o nimeri, deși nu eram prost țintaș și deși :eșt > deci mai repede, trăgeam la țărm delà de dimineață până oeara la ori unde gă ’ in ■ e o ι ădure umbroasă să ne odihnim sau unde vre-o g ultiie ne olerea adăpost !tri în mareparie sur/ niște clădiri stinghere ai căror patru pere¡ goi sunt acopenți de i i copeiiș De nimeni locuite ele oferă in adăpost călătorului, pentiu care acesta binecuvintează pe “i ce ie : făcat Sunt cam în felul caravanseraiurile din celelalte părți ale Asi- , dir Persia, Arabia șl mai ales din Turcia asiatică, unde -r gă’C- rid cate ¿ anumite depărtări în drumul caravanelor, adică pe ¿cele drumuri ande merg întovărășiți mai mulți călători, alcătuind ceea ce se cheamă o caravană, care nu găsesc alt adăpost de câ cortul >e'¡ poartă în spate, cât ține pustiul de mare Giu traie sunt ceva mai ml; de cât caravanseraiurile De regulă sunt zidite ue par t ' uian in urma vre unui legământ ^au cin aragoste de oameni ș» or căi de simplă ar ti alcătuirea lor, corespund scopalu binevoitor al hui e le a ι d t ji orânduit Dacă nu găo iek pa л ei De luni de zile nu tr ai gustăsem carne și stomacul о яг i cir european ar fi dorit astfel de hrană, obicinuită Irm luai p ■- ·· Xu iritasem încă bine în desiș, când o minune de pom îmi atrase =: atenția, uimindu-mă cu înfățișarea lui Era un bananian sau oanan > i se mai zice un pom cate te face să vezi în toată splendoarea în rei ос unea ziditorului, bunătatea și iubirea Lui față de creaturile Ssie, tocmai în aceste ținuturi dogoritoare Nu are fructe răcoritoare și sățioase, totuși e mai de preț de ca ■ a mai de preț pom prin umbra și adăpostul ce dă Până afumi r m siând câteva păunițe, tar în fața lor păunul își rotea coada- r i intârziasem atât Mă întrebă înspăimântat toasă cină ce inventasem eu, își aprinseră un alt foc la oarecare ie-părtare, la care-și pregătise pilaful lor, o mâncare simplă Je urc? Când in sfârșit sosi ceasul plecărei, strânserăm resturile păunuim și pe celălalt încă netăiat spre a ie lua in donie cu noi și a ne ui tea pregăti și a doua zi încă o cină gustoasă, căreia de mah зет lipsă Așa chibzuește omul și se gândește la ziua de mâne și nu >r ; ¡ ceea ce se poate întâmpla chiar azi Nici noi nu bănuiam soarta > pândea î; umbra nopței apropiate VII Comandantul nostri era cam dârz astă seară Ne promisese, a ■ putea mânea peste noapte într un sat, unde vom ajunge i t· de râ săr tul lunei ; dar luna ’ș, oglindea fața plină și strălucitoare d ' iști* al Gangelui și satul nu se mai vedea țărmurile fluviului erau înalte și stâncoase și deci sigure din p,i” ■ e ăm salielele pe iarbă după ce vâslașii se convinse-ă că nu era aproape nici pui de șarpe Cortul nostru era deschis și ne apăra numai de sus și delà spare a ușă aprinserăm focul, pe deoparte spre a îndepărta crocodilii ș-âoin uâ muștele : țânțari, ce shurau în toate părțile iar pe d dată frigarea , fr p-t i paserea, căci Rowley nu se pricepea de loc in această noh lă artă pe i and îndemânarea mea fusese recunoscută și recompensată în â ■i r ! ondr¿ Deși nu tot așa de gustoasă ca păunul, totuși păunța fu o mă excelentă Luaram apoi să fumăm din pipe, pe când indienii pioși se coborâră în valurile fluviului, spre a și face rugăciunea de seară și baia rituală Stătură mai mult ca de obicei și somnul începuse a se lăsa greoiu pe pleoapele noastre, când chipurile lor, care păree ι și ma· mari în bătaia lunei, se ridicară în sfârșit din adâncul Gangeiu Se culcară unul lângă a tul pe saltea după ce ne str gară ■ Saicmu lor (odihnă !) și îndată îi cuprinse somnul greu Mai vor t· rin -i - la urmă amuți și vorba și după ce mă rugai și în gând -ι ι vorbe, somnul închise și ochii mei obosiți Să to ti fost pe la miezul nopței, când sării de odată în sus, deșteptat de un țipăt înfiorător, scos de Rowley; și în același timp o lovi- ікя mă atinse la cap și-mi răpi cu totul conștiința Soare e se ridicase sus și vărsă asupră’mi razele-i dogoritoare; ■ âțiva -acali urlau înfiorător pe creasta zidului deasupra mea—când deșteptai dintr un somn lung și greu Capul mă durea groaznic Nu aveam nici >el mai mic adăpost contra razelor soarelui Unde era cortul ' Linde erau marinarii noștri ? încet încet îmi adusei aminte de tot ( and mă uitai pe haine, mă văzui tot plin de sânge In jurul meu era pustiu Pușta mea, pachetele cu avutul nostru, nu erau nicăirea Acum ză-rii și pe Rowley lângă mine Era și el plin de sânge ca și mine Ba ceva mai muli, țeasta capului îi era făcută praf Era cadavru ! Nu pot -pure cu cuvinte groaza și durerea ce mă cuprinse! Plângând cu voce tare și uitând durerea ce-mi chinuia capul, mă aruncai asupra prietenului meu care zăcea neînsuflețit lângă mine Nu mai era îndoială că cei trei complici puseseră la cale crima încă delà început, de când comandantul ne propusese să facem împreună i u ri călătoria la Calcutta ; că alesese acest loc singuratic spre a făp tui omorul ; că în sfârșit soarta lui Rowley îmi fusese hotărâtă și mie și numai voința sfântă a Domnului, îndepărtase de la mine lovitura ce avea să sfărâme și țeasta capii ui meu Trebue să și ti închipuit ei câ mă omorâseră și pe mine, altminteri mi-ar mai fi dat o măciucă in cap Au plecat apoi lăsându-ne aici, bazați pe lăcomia crocodililor, căci altminteri ar fi fost lucru ușor să prăvălească in Gange cadăvrele noastre, făcând să dispară astfel orice urmă a crimei lor lotuși trebue ă se ti grăbit, căci nu ne desnrăcaseră Pălăria mea de j>aie trebuie s'o fi pierdut în fugă vre-unul din ei, căci o găsii pe un mărăcine în drumul ce ducea la țărm Nici măcar nu ne pungăși eră de ¿binele nu dispăruseră de cât banii cei aveam într’o pungă, cei · у ) ; să mi mai alin cu apă durerea Pe aproape erau nul· ti ' -ur ikrc de oleandri înfloriți Căutai să mă adăpostesc ta umbra or Jupă e nă ră ori, cu apă Luam apă în pumni și m udam « epu· pe âr C rimiie’mi curgeau șiroaie pentru pierderea iui Rpwley și penii ,u rea nenorocită în care mă găsram; mă rugam la D-zeu să ini tntmij aiutorul lui și de acum înainte, căci voise să’mi păstreze viata, - n țiam cum scădea durerea, cum dispărea amețeala și nâu cala car ui abia mă lăsase să merg ca lumea și să mă țiu pe picioare >stov itâtea încordări, găsu spre bucuria mea in buzunar o ba u · tarrdă, lucrată de draga mea mamă O udai, o strânsei în colțuri junand o pe rană, mă legai cu cravata pe deasupra , vătrai o- > oleandri un loc de odihnă și un somn odihnitor mă capees- , r ·,· imune Durerea ce simțeam ia cap, era mai mult exte nă r- na ar dea, căci lovitura alunecase și’mi zdrelise pielea Lidai iar batista, · ¿ie se uscase și o legai bine Mă desbrăcai apoi, ca să mă scald ; ab a după aceea, mă urcai iar pe stânci, lângă corpul prietenului meu Gâ su pe o piatră resturile cinei noastre neatinse Era păunița aproape întreagă, dar nu’rni ardea de mâncare acum Numai un gând îmi à pânea mintea, să sap o groapă prietenului meu, dar vai nu era nutmță Pretutindeni, iarba acoperea stânca tare ca patra ș no puteam sparge Mi întioră gândul că trebuia să-l arunc în fhiviu, căci era caid s care mă găseam va tac să mi se ierte că l-am adus ia îndeplinire dica să-l desbrac și să păstrez hainele lui, căci eu nu aveam o’e^âl e era pe mine Nu vă pot spune cât de sfâșietoare era lupta între sentiment G g; > dui prevăzător, dar raț mea învinse Cerui mortului iertare peni tapta mea, pe care n o putea scuza de cât gandul la știrea m afară de hrană, trebuia să caut unde va și lemne a să s j» coapte și neatinse, picaseră pe jos; pe celelalte te ic p team ajunge cu mâna Aurelia V Cocnine-jou • I ■ De deslegat ProbÙH' Suma de lei să se înpărțească intre A B a-dlel că din partes lui A să facă cât K dm partea lui В Cât ac- par tea fiecărma? T P Șaradă Primu-i nume de bărbat Celălalte de femee, lot întregul spune iute ι nume de de bărbat, greu nu e А V C să se așeze astfel cuvintele, ca să formeze primele patru versuri uintr o poezie de Gngore Alexandrescu Și de n ar că pentru t in văz nu s’ar tace dar nici minuni că lemne noastră povesti vremea a ma de îndoială odată dobitoace rămâne nu se vorbea Primului deslegător, eșit la sorți, i se va da o carte de lectură Gh Braneaou Deslegări Problema pag A are , В Problema » » Tatăl fiul Aritmogriful I (p ) Litvan, Irlanda, Cimilituri, tlevă, Ungur, tur nul (întors) Liceul Traían Aritmogriful (p ) labor, Adam, Ban, Om, R Deslegătorii Problema I : Ion Aprihăneanu, Irina și Margareta Cichi, N Flonan, oe Schuster din București Aritmogriful I Irma și Margareta Cichi ; Aritmogriful II Irma și Margăreta Cichi și Ion Aprihăneanu Problema delà pag Numărul e P'ublema II delà » Răspuns : T - = -f- = Aritmogriful delà pag Napoleon, Arcole, Poséidon, Om, Luna Enea Oaie, Nipru,—Napoleon Aritmogriful l a deslegat numai Ionel Dobrin din Lugoș Poșta Redacției Rjigăm pe toți cei ce ne datorează abonamentul să ni l trimită cât mai curând Reusta ΛΜΚ I L TINI RIMEI Inrepe e toi allieta /Р ·/ ··/»··» \nn чіиі / u>· ·> іінсі, București Strada Romană No Abonamentul pe un an e-t·· »Ih lei » «au coroane ■ Numărul ost ã " do bar: Abonamentele >e plătesc înainte Ι'ιι·· : unici ΑΜΙ'Ί I TI I’INEIÍIMI I roagă ρ bani de f ·—ar» ■" grame ¡ar In ce)»·Alte țări lo ■ s ti, pen· tril ι -' , IH Itti ‘ »·· plătește г чг ι· i раріьі mari >і ini· λ ai inata ·ιι: iu ( і'»Ьаи;ьі oi, · ìlei, >· ι-i alt·· iniiiial- и pri viri iniei TIPOGRAFIA SI LEGATORIA G iLIESCU Telefon STR POPA SA VU Ho (La Sosea) Α ·Ι ) I Й'ІІ RII Efectuează lucrări de Tipografie și Legă-torie cu prețuri reduse Anul al VII Ira No Γ> I N'oembrio Numirul bani N-rul Noemvrie Anul VII APARE DE ORI PE LDNĂ SUB DIRECȚIA D-lul I MOISIL — București ABONAMENTUL ANUAL : In România Lei Afară de România Coroane O excursiune la Constantinopol De mult doream să văd Țara turcească și mai ales capitala, ei așezată așa de pitoresc pe încântătoarele maluri ale Bosforului Făcusem în primăvară o călătorie în Occident și doriam acum să cunosc și Orientul, despre care atâtea povești, atâtea legende și atâtea lucruri extraordinare îmi ațâțaseră imaginația din cea mai fragedă copilărie Ocaziunea n a întârziat de a se prezenta sub forma unei excursiuni, făcută de un grup numeros și, mânat de dorința de a vedea lucruri nouă, m’am asociat și eu la dânsul Am plecat din București într’o Vineri dimineața cu trenul de Constanța și am străbătut în goana nebună Bărăganul imens, pe care a început să se facă o oare care agricultură, dar care prin monotonia câmpiei sale îți obosește ochiul Am trecut peste falnicul pod delà Cernavoda și Ia după amiază eram la Constanța, după ce zărisem din fuga trenului dealurile Dobrogei și turnurile moscheelor de prin satele turcești In Constanta m’am dus să văd portul, care e aproape gata, silozurile cele nouă, care îngrămădesc în ele, pentru a trimete peste mări și țări bogăția pământului nostru și cazino-ul, noul, mărețul și prea frumosul cazino — care domină nemărginitul mării Am văzut de asemeni câteva vase de răsboiu din port, între cari crucișătorul Elisabeta, Bricul Mir- AMICUL TINERIMEI cea și o Canonieră italiană: «Galileo», pe bordul căreia se afla ca ofițer un fost coleg al meu de școală, detașat cu serviciul în marina Italiei La orele m’am dus de am făcut o baie in splendida plajă delà Mamaia și la seara eram pe bordul vaporului «Dacia», care avea să se ducă până la Constantinopol La și jumătate am eșit în largul mării și cu mare viteză am pornit spre Țara turcească Din cauză că ajunsesem prea târziu pe vas, n’am mai găsit nici o cabină Ijberă și nici măcar un scaun, așa că am fost nevoit să mă plimb toată noaptea pe puntea și coverta vaporului, făcând pe sanitarul pentru toți cei cari sufereau de rău de mare și oferindu-le lămâe și cognac Priveliștea acelei nopți a fost însă splendidă In nemărginitul mării pe o bucățică de scândură, un număr așa de mare de oameni, mergând cu atâta siguranță, te impresionează deosebit Luna scălda marea într’o ploae de lumină și uriașul trup alb al «Daciei» spinteca cu iuțeală valurile Unde și unde se vedeau câte lumini, semnul vre-unei corăbii ce se afla prin apropiere și câte un ochiu clipea somnoros din depărtări Erau farurile de pe malul mării Pe la dimineața noaptea s’a risipit și roșu ca focul a eșit deodată soarele, părând că se înalță din mare De ce se înălța devenea mai galben și mai mic, iar peste vre-o jumătate de ceas începu a trimete raze peste întinsul mării Eram la — km la larg, nimic nu se vedea în jurul nostru și numai delfinii și peștii, ce săreau din apă prin prejurul vasului, mai amintea de existența unei lumi vii în afară de vaporul nostru La dimineața apar deodată două maluri Vaporul își încetinează mersul și părăsim apele mării negre spre a intra in Bosfor La intrare e fortul, care oprește orice vas de răsboiu să treacă pe aci, și care cu tunurile sale amenințătoare, așezate pe maluri, produce o mare impresie O mare neplăcere ne aștepta Trebuia să rămânem ore la larg pentru a face carantină și a desinfecta vasul, căci Turcii să temeau să nu aducem cumva noi holera din Rusia Am rămas ceasuri într’un soare arzător și pe la după amiază, flămânzi și obosiți de nesomn, am intrat în splendidul Canal al Bosforului și ne-am îndreptat spre Constantinopol Cine n’a văzut Bosforul nu poate să-și dea seama de ce însemnează frumusețea extraordinară a pozițiunilor înalte pe malul mării, pozi-țiuni pline de vile, care de care mai frumoase, de castele în toate stilurile și de palate de marmoră, cu grădini de palmieri, măslini, și portocali La și jumătate am ancorat în Constantinopol după ce trecusem în revistă toate vasele de războiu ale marinei turcești, cari au salutat trecerea noastră In port am fost primiți cu muzica militară, care cântă Trăiască Regele în timp ce noi cântam Vatan (imnul imperial turcesc Am debarcat repede, am lăsat bagajele la un restaurant și ne-am dus să vizităm orașul Am trecut podul de la Galata, unde un turc încasează delà orice trecător câte paras ( bani) fără nici o formalitate și fără nici un control și am ajuns în vechiul Constantinopol,în Stambul Am mers pe strada Principală, am vizitat Sublima Poartă AMICUL TINERIMEI (Ministerul de externe turc), căreia atâta vreme neamul nostru i-а plătit tribut și apoi am vizitat sarcofagiile foștilor Sultani, unde n’am văzut mare lucru, din cauza soldaților, cari păzesc și nu te lasă să te a-propii Am trecut apoi pe la Școala de bele-arte, pe la Școala de meserii și am ajuns la Ministerul de războiu, unde ne-am urcat în Turn, am privit întreg orașul și am fost primiți de însuși Ministrul, care ne-a arătat multă simpatie Seara ni s’a oferit o masă de către Primăria orașului, și peste noapte am fost încartierați, parte la un internat, parte la localul vechiului Serail și parte prin hoteluri Eu am nemerit la un hotel, unde după ce am căpătat o cameră și am plătit-o cu bani românești, cari uneori circulă în Turcia, am primit o carte de vizită a otelierului, fără care lucru nimeni nu poate intra în hotel Am luat apoi o barcă și trecând peste splendidul Corn de Aur, lat de metri, adânc de aproape m și necontenit plin de sute de corabi și vapoare, precum și mii de bărci, cari circulă încoace și încolo fără ca să se întâmple vreodată cel mai mic accident, m-am dus astfel să’mi aduc bagajele Inapoindu-mă le-am lăsat în hotel și am căutat să găsesc o cafenea, unde să pot consuma o cafea turcească bună, dar spre marea mea deziluzie am găsit-o foartea rea, mult mai rea ca cea de la noi Așa sunt multe lucruri pe lume, despre care se zvonesc vești strașnice și când le cunoști, vezi că nu sunt de nici o importanță Am venit înapoi la hotel și m-am culcat, reușind să adorm, grație o-boselii, cu toată armata de musafiri gratuiți, cari nu m-au mai lăsat să mă odihnesc cât timp am stat în Constantinopol (Va urma) C* L VIZIRUL ÎNȚELEPT Vizirul IÇasajas se duse întruna din zile cu sultanul Mah-mud la vânat Pe drum spuse sultanului, că el înțelege limba paserilor Mahmud se miră de asta și zise : «E cu putință, vizire, să ai tu darul ăsta ?> «De bună seamă,—«răspunse Kasajas » Limba paserilor am invățat’o de la un derviș înțelept și înțeleg toate ce pliscuesc privighetorile, vrăbiile, coțoianele și celelalte paseri între sine Sultanul sta la îndoială Către seară însă întorcându-se de la vânat și văzând pe un pom două cucuvae șezând una lângă alta zise : «Vizire ! Oare ce vorbesc cucuvaele astea între sine ? du-te ascultă-le, apoi spune’mi și mie » Vizirul se apropie de pom se prefăcu că ascultă cu luare aminte și când se întoarse la sultan zise : AMICUL TINERIMEI «Domnul meu ! adevărat că am auzit ceva din convorbirea lor, dar cele auzite nu’mi este ertat să le spun mai departe» «Pentru ce nu ?» întrebă sultanul «Cele două pasări vorbeau de stăpânul meu, de sultanul » «Despre mine ?»—întrebă Mahmud «Și се-au vorbit, vizire ? Iți poruncesc să’mi spui din cuvânt în cuvânt, ce-ai auzit!» «Atunci, trebue să mă supun», răspunse Kasajas și zise r «Una din cucuvae are un fecior, cealaltă o fată Pe aceștia vreău să’i căsătorească împreună Frățioare, zise tatăl feciorului către tatăl fetei, mă învoesc la însurătoare, dacă poți dă fetei o zestre de cincizeci de sate pustiite O, frate, răspunse tatăl fetei, în loc de cincizeci îi dau o sută Numai Dumnezeu să’i dăruească sultanului viață îndelungată Până trăește sultanul ăsta în Persia, nu va fi lipsă de sate pustiite prin foc și sabie » Sultanul Mahomed, care tocmai își frământase capul, ca pentru un lucru de nimic, să înceapă război cu vecinii săi,, înțelese vorbele vizirului său, și se împăcă cu vecinii săi (Dintr’o colecție) Moșul CINE ESTE FERICIT? Ah ! cum ași dori să fiu regină ! zicea Viorica lucrând un ciorap lângă mama ei — Și eu aș vrea să am o sută de sate și zece orașe—adaogă Ionel J ce întorcea foile unei cărți cu poze —De unde vă vine vouă în cap asemenea idei ciudate!—îi întrerupse mama lor — Căci de aș fi regină—zise Viorica—m’aș îmbrăca numai în mătase, în palton de blană scumpă, în fel și fel de pietre scumpe, briliante, rubine, zmaragde, și ași mânca cu linguri de aur—atunci ași fi intr’adevăr fericită — Dar eu când aș avea o sută de sate și zece orașe—zise Ionel— aș ținea trăsuri și cupee din cele mai elegante, vizitii îmbrăcați în livrele de aur, lachei, în fine, ași locui în palate frumoase și m’aș juca toată ziua Ia spune mamă, nu ar fi aceasta o adevărată fericire? — Nu, copilul meu, fericirea nu se poate cumpăra nici pentru cele mai mari bogății din lume și cine ar vrea să o poseadă trebue să o capete prin el însuși —Să fie omul în sărăcie cât de mare și nu trebue să dorească ce nu poate să aibă AMICUL TINERIMEI Tocmai în momentul acela cânii din curte dau de știre că a sosit factorul poștal Curios om este poștarul acesta—zise Viorica—cum poate el să alerge atâta, bătrân cum este, cu barba căruntă, fără piciorul stâng, se poate întâmpla să rămână pe drum fără semai ajungă seara acasă Ciudat, foarte ciudat om ! Copii alergară pe sală spre a vedea pe bătrânul, ce abea învârtea bățul în mâni să se apere de câni Era un om de etate, îmbrăcat sărăcăcios, ce răscolea tocmai în geantă spre a scoate scrisoarea Copii seuitau la el cu mare atenție Bătrânul închise geanta și întorcându-se către ei le zise : D-șoara și D-șorul se miră de bună seamă căci sunt în slujbă de poștar, cu toate că’mi lipsește un picior D-zeu mi-a dat însă putere, de ce n’aș munci dacă pot să fac aceașta ? — Lucrez și cu securea ca tăetor de lemne, împletesc coșulețe de pae, învăț copii să citească, să scrie și să socotească, cu un cuvânt îmi scot existența cum știu și cum pot mai bine, iar când mă întorc sara acasă sunt așa de vesel și mulțumit că’mi vine să țip de bucurie și nu odată mă gândesc că pentru mine nu există altă fericire de cât aceasta — Dar ai avere multă ?—îl întrebă mama privindu’l prin fereastra deschisă — Iată averea mea—răspunse bătrânul : Voința și mâni sănătoase, pe care nu le-aș da pe munți de aur, de mi-ar da chiar lumea întreagă cu toate bogățiile ei Banii și averile dau numai prilej la ură și invidie, la neînțelegeri și judecăți, și nu este aceasta adevărată fericire Nu trebue toate acestea ca omul să fie cu adevărat fericit Am o nepoată, Dochia, care umblă toată ziua desculță, cu capul gol și într’o rochiță de stambă Acum e singură, trebue să’i fie urât fără mine, dar ian să mă întorc deseară, să vezi ce veselie este în coliba noastră Dumineca, când merge la biserică, se îmbracă mai îngrijit nu e vorbă, în ciorapi, papuci, basma înflorită, în fustă violetă, cu mărgele la gât, parcă ar fi o păpușă In-tr’o așa bogăție fata moșului saltă de bucurie și veselie și eu, cum sunt de bătrân, râd și sunt fericit de bucuria ei — Dar n’ar vrea să fie regină? întrebă mama — Ei, mă rog doamnă—răspunse bătrânul—să fie fata mea cum va fi ea, dar așa de proastă, să vrea să aibă ceea ce nu poate dobândi, nu este — Dar poate ar vrea o sută de sate? — Ce vorbiți doamnă ? întrerupse bătrânul dând din umeri — Ce, ea n are atâta minte să nu se ocupe cu astfel de trebi? Are și ea înțelepciunea ei și știe, că muncind toate i se poate îndeplini ; să ne dea D-zeu sănătate numai Săptămâna viitoare o voi aduce cu mine, căci la plecare dimineața abia ne despărțim Copii voiau să plece cu mama, dar Viorica zise bătrânului : — Am tocmai un leu, numai pe acesta, și te rog să’l primești și să cumperi pentru Dochia D-tale o panglică frumoasă pentru cosițe Bătrânul privi leul, râse și scărpinându-se în cap zise : AMICUL TINERIMEI Mulțumesc Domnișoarei pentru darul acesta, dar mai bine păstra-ți’l pentru oameni, care cu adevărat nu’și mai pot câștiga traiul prin muncă In căsuța mea, măcar căci nu am soție, care să vază de orândue-lile casei, noi avem tot ce ne trebue și nu dorim altceva de cât mila lui Dumnezeu Fata, ca și mine, nu jinduește de nimic, iar de vrea ceva ce nu are, n’are de cât să muncească și atunci va căpăta Căci ce se capătă ușor, ușor se pierde Eu n’ași dori ca nepoata mea să se ocupe cu lucruri zadarnice Bătrânul plecă lăsând leul oferit cu atâta bunătate — Cum vi s’a părut acest bătrân? îi întrebă mama? — Foarte bun bătrân, răspunseră copii — Și toarte înțelept, căci se bucură de ceea ce i-а dat D-zeu și nimic nu dorește ce nu poate avea, nici regate, nici sute de sate și Tragerea Sobelor Soba părăsită în timpul verei, începe acum, cu apropierea frigului, să ne fie mai plăcută și se cade deci să ne interesăm mai de aproape și de această tovarășe a odăei noastre de lucru Să vedem mai întâi cum trage o sobă ? In sobă se formează un curent de aer, în acelaș mod ca și în cameră Când cineva deschide puțin ușa unei odăi calde, n’are decât să țină o lumânare aprinsă în crăpătura ușei, spre a vedea cum aerul din o-daia cea caldă face schimb cu aerul cel rece de afară Dacă se ține lumânarea în partea de jos a deschizăturei ușei, se observă că pe a-colo curge în odaie aerul rece, căci apleacă flacăra lumânărei în spre înlăuntrul camerei ; dacă din contră ducem lumânarea în partea de sus vedem că aerul din odae curge afară, căci flacăra se apleacă în afară Explicația acestui fenomen este ușor de priceput După cum se știe căldura dilată toate corpurile ; la frig însă corpurile se contractează Aerul cald este mai dilatat ca cel rece și fiindcă prin dilatare se rărește, este și mai ușor de căt cel rece Din această cauză spre tavă-nul odăiei este mai cald ca pe podeală, fiindcă aerul cel cald, și deci mai ușor, se ridică în sus, plutind oare cum peste stratul de aer rece De aceea adesea ori simțim frig la picioare într’o cameră caldă, pe când capul ne doare de căldură; de aceea în Septembrie, când începe să fie frig, în odaie, muștele se așează sus pe tavan ; din aceiaș cauză gazdei îi place adese ori să stea la al treilea etaj, când odaia de desubt, din al doilea etaj, este bine încălzită ; tavanul odăei celei calde din al doilea etaj contribuie mult la încălzirea podelei celei de al treilea etaj Toate acestea, și multe alte exemple din viață; pot să dovedească fiecărui om, băgător de seamă, că pretutindeni unde se a-mestecă aer cald și rece, totdeauna aerul cald se urcă în sus Când se face focul în sobă, se încălzește mai întâi aerul din lăun AMICUL TINERIMEl trul sobei, care devine mai ușor, se urcă în sus și trece prin ușiță în coș Acolo găsește drum larg și drept ca să iasă afară și se naște astfel un curent, care se urcă prin coș în sus cu o ușurință minunată, după cum se observă adesea pe timp liniștit, când coșurile aruncă în sus stâlpi mari de fum Prin aceasta însă se formează în lăuntrul sobei un gol și dacă deschidem ușuliță de aer de la portița din gura sobei, aerul cel rece din odaie intră cu putere în sobă, acolo se încălzește numai de cât și apoi iese iarăși prin coș în afară Astfel soba începe să tragă In cămin se întâmplă acelaș lucru, însă într’o măsură mult mai mică Pe vatra cea deschisă, aerul, care s’a încălzit la început, nu se îngrămădește într’un spațiu determinat El se dilată în acelaș mod prin încălzire, însă, în curgerea sa spre coș, nu e silit să apuce un drum bine hotărât, ca în sobă, unde i-se deschide numai o ușuliță ca să iasă în afară Curge și pe vatră aer rece înspre foc, însă acest curent nu se găsește într’un loc strâmt, cum se întâmplă la sobă, unde aerul rece pătrunde numai prin deschiderea portiței Astfel curentul de aer cald și de aer rece se împrăștie împrejur, în vârtejuri, în spațiul cel larg ; curentul se formează așadar numai în jurul focului și mai departe se slăbește Tot din pricina asta starea timpului are mult mai mare influență a-supra focului din vatră, de cât asupra celui din sobă Când focul din vatră nu arde drept și începe să afume în bucătărie, un gospodar experimentat prevestește o schimbare de vreme și are multă dreptate Curentul de aer din vatră stă în foarte strânsă legătură cu starea a-erului din coș și cu cel din afară, de deasupra coșului Când soarele vine în dreptul coșului și pripește tare, aerul de sus se încălzește a-dese ori așa de mult, încât devine mult mai ușor ca cel care se urcă din cămin Fumul se întoarce atunci înapoi în bucătărie Când isbește vântul în coș, adese ori curentul de aer ce se urca în sus, este împins în jos și astfel se împiedică circulația aerului Dacă se întâmplă ploae sau zăpadă în straturile superioare ale atmosferei, adesea aerul acolo este mai ca'd și asta face ca tragerea în coș să fie mai rea De asemenea un gospodar experimentat știe că atunci, când bate vântul de la vest, focul arde mai bine în cutare colț al vetrei și când bate vântul de est, în colțul celălalt Cu un cuvânt arderea focului în cămin, sau mai bine tragerea coșurilor, atârnă de multe ori de starea timpului, așa că aproape îl putem considera ca prevestitor al vremei Și cu tragerea sobelor se întâmplă la fel, însă curentul cel tare și foarte cald al aerului închis în sobă, care are numai o mică ușuliță pentru intrare și ieșire, învinge cu ușurință toate piedicele din coș In scurt așa dară tragerea sobelor ia naștere prin acea, că în lăuntrul sobei se încălzește o mare cantitate de aer, care iese afară prin coș și silește soba să absoarbă aer din odae, prin deschizătura portiței ; așa că se formează un curent necurmat, prin care aerul rece intră în sobă și cel cald trece în coș Se naște acum întrebarea, prin tragerea sobei nu se produce o însemnată pierdere de căldură? Fără îndoială că da, și tocmai de aceea producerea căldurei cât mai economicos posibil, este o măiestrie AMICUL TINERIMEI Soba produce curent, căci îi trebuie mereu aer proaspăt, care să-i aducă oxigenul necesar pentru întrebuințarea arderei; însă aerul nu este format numai de oxigen curat, ci conține și azot, de patru ori mai mult ca oxigen Azotul este cu totul nefolositor pentru ardere și intrând rece în sobă împedică mult focul, căruia îi răpește căldură și o trece prin coș în afară El mai răcește și materialul neaprins încă, așa că îl face să ia foc mai cu greu, de asemenea împinge din flacără gazele aprinzibile, produse prin descompunerea materialului de ars, așa că ele ies din coș nearse sau numai de jumătate arse, sub formă de fum gros In fine azotul, în drumul său prin sobă, ia în sine căldura cu care încălzește atmosfera îndepărtată, căldură care pentru noi este pierdută (După Bernstein) I A Tabachera de aur Un colonel invitase la masă pe mai mulți ofițeri Acolo le arătă o tabacheră nouă de aur pe care o dobândise ca dar Odată voia să facă o țigară Căută în toate buzunarele dar nu găsi tabachera — Dar unde mi-o fi tabachera, —zise el ? — Poate că ați băgat’o în buzunar, și ați uitat — Vă rog, ia căutați domnilor Toți ofițerii se sculară și întoarseră buzunarele lor, fără ca să găsească tabachera Numai pert-drapelul rămase cam în încurcătură — Eu, nu’mi întorc buzunarul, zise el ; dar, îmi dau cuvântul meu de onoare, că eu n’am luat tabachera Asta fu de ajuns Ofițerii plecară Insă unul din ei ținea pe port-drapel drept hoț In dimineața următoare, chemă colonelul pe port-drapel, și’i zise : am găsit tabachera Era în buzunar, căzută între căptușeală Acum să’mi spui pentru ce n’a! vrut să’ți arăți buzunarul Port-drapelul, însă îi spuse : - «D-le colonel, numai D-voastră vreau cu plăcere să vă destăinuesc Părinții mei sunt oameni săraci Din solda mea, jumătate le-o dau lor și eu nici odată nu mănânc mâncări calde Așa că eu aveam mâncarea în buzunar și consta dintr’o bucățică de pâne și un cârnat Cum puteam eu să arăt buzunarul acolo ! Ar fi trebuit să roșesc, dacă din întâmplare ar fi căzut din buzunar bucata de pâne sau cârnatul» La aceste cuvinte colonelul îi zise cu blândețe : «Pentru ca să poți ajuta mai bine pe părinții tăi, vino în fiecare zi la mine la masă » Colonelul îl lăudă la toți ofițerii și la un ospăț arătă, înainte de toate, nevinovăția port-drapelului și’i oferi ca dar, tabachera de aur Din Germană St Stătescu AMICUL· TINERIMEI Povestirile unui om, care a călătorit în India — Urmare — Plin de recunoștință față de Domnul, care în îndurarea Lui, voia să-mi ție viața și însuflețit din nou, căutai să adun cât mai multe fructe, până ce arșița să nu fie prea dogoritoare, să le duc până la peretele stâncos și să le dau drumul în locșorul meu sigur Adunai apoi vreascuri, pe care le cărai și le aruncai tot acolo Atât cât mă ajutară puterile, lucrai fără preget; dar simții în curând cât mă slăbise pierderea de sânge dela rana din cap și cum mă do-bora arșița dogoritoare Deocamdată aveam provizii cel puțin pentru zile și mă coborâi pe acelaș drum, pe care venisem Insă tocmai ușurința cu care ajunsei aci, în ascunzătoarea mea, îmi arăta nevoia ce aveam să nu las focul să se stingă, dacă voiam să fiu mai sigur Vreau să trec repede peste zilele trăite aci, ascuns de oameni și fără să fac nimic Nu pot însă să nu pomenesc — după cele ce mi se întâmplase — de remușcarea ce intrase în sufletul meu, ori cât de fioros mi s’ar fi părut căpitanul Bail, că m’am lăsat a fi ademenit să fug De ce mă părăsise credința în ajutorul Domnului, care tocmai atunci văzui cât era de puternic? El, care conduce sufletele oamenilor, după cum duce apele care curg El fusese scutul meu pe corabie ca și aici Nu era oare posibil ca vorbele, ce le rostise Bail să fi fost neîntemeiate? Și poate Rowley nu ar fi tră t încă, dacă nu ar fi adus la îndeplire nenorocita-i idee de fugă și dacă nu m ar fi ademenit și pe mine la ea? VIII Șase zile am trăit pe stâncile de pe malul Gangelui Rana cea mare și adâncă se vindecase aproape de tot, căci mă spălasem și’mi pusesem mereu comprese cu apa dulce a fluviului De odată însă îmi veni în minte că m’ar putea apuca iarna aci și mă cuprinse groaza Pe atunci nu cunoșteam clima Indiei, altminteri nu m’aș fi înfricoșat atâta Trăsesem nădejdea că doar, doar va trece vre-o corabie, să’i fac semne; dar speranța asta mă înșelă cu desăvârșire Fie că nu trecuse nici una, fie că dormeam pe când treceau, destul că nu zării nimic Nu’mi rămase altceva de făcut, de cât s’o iau la vale pe malul fluviului, ținându-mă totuși destul de departe de el, de frica crocodililor, până când—cu ajutorul Domnului—voiu ajunge la Calcutta sau la vr’un alt oraș, unde’mi va fi cu putință să’mi câștig pânea Pusei pe rană o compresă cu ulei de nucă de cocos ; mă legai apoi pe deasupra cu cravata, făcui un pachețel din hainele sărmanului meu prieten mort, pe care le spălasem bine de sânge și-l strânsei AMICUL TINERIMEl așa ca să’l pot duce în spate ; tăiai apoi cu briceagul o creangă dreaptă de lemn tare—care era destul de aproape—ca să’mi poată servi în acelaș timp și de rezămătoare și de armă, îmi pusei pălăria și după ce mulțumii lui D-zeu că mă scăpase și mă păzise până acum II rugai să’mi fie scut sfânt de apărare și de acum înainte, în călătoria plină de pericole, ce voiam să întreprind și o pornii la drum în-grijat Ori cât era de periculos să merg aproape de Gange, căci aci mă amenințau crocodilii, aci fiarele pădurii, care vin să’și potolească setea și noaptea și ziua, totuși nu puteam face altfel ; căci el trebuia să’mi fie călăuza și să mă apere de sete încotro era s’o apuc, dacă mă depărtam de el ? Nu era bine, desigur, că drumul se lungea prin numeroasele și largi'e încolăcituri ce face fluviul, dar îmi da însă totuși speranța să pot ajunge la vr’un sat sau oraș, pe care l’aș fi zărit de pe drumul meu ascuns îmi începui deci călătoria în numele Domnului și cu nădejdea în sfânta lui pază Primele două zile trecură, ca și cele de până aci, fără de pericol și fructele răcoritoare îmi erau hrană îndeajuns In zorii zilei d’a treia, când răcoarea dimineței mă deșteptase de vreme, ajunsei deodată la câmp, din pădurea deasă, prin care mersesem până atunci Pornind de la Gange, se întindea până foarte departe o câmpie, unde niște vite pășteau în tihnă Câteva lanuri arate se întindeau parte în vale, unde un pârâiaș uda semănăturile de orez,, parte se ridicau pe panta ei ușoară și acolo erau mai ales plantații de cafea In fund de tot, era o căsuță indiană și alte clădiri în acelaș stil Stătui o clipă la îndoială îmi bătea inima ia gândul că eram aproape de oameni ; dar îmi veni îndată un altul, care-mi alungă bucuria Nu îndurasem eu destule ? Puteam să mai mă încred în ei, când fuseseră cât p aci să mă omoare ? Nu riscam să fiu iar prada răutății lor, de care abia scăpasem ca prin minune ? Invinse totuși gândul că nu toți sunt la fel, că aveam să aflu aici, dacă e vr’un oraș pe a-proape Ridicai ochii spre cerul albastru și implorai ajutor delà D-zeu O luai apoi iute spre colibă, la ușa căruia mă întâmpină un câne lă-trând Ridicai la el bastonul ca să’l sperii și intrai înăuntru Acolo era o tăcere ca de mormânt într’un colț se ghemuise o tânără indiană, ce se uita speriată la mine, ascunzând la sân un prunc care sugea Cercai să’i vorbesc, dar nu mă înțelegea Se vedea că e singură în casă O întrebai pronunțând cuvântul «sahib» Deși însemnează «stăpân», ea înțelese că o întrebam de bărbatu-său și’mi arătă cu capul spre pădure Voiam tocmai să mă așez lângă vatră, când privi-rea’mi căzu după ușă Cu o bucurie amestecată cu spaimă, zării acolo pușca mea, cornul de praf, punga de alice, chimirul și cureaua lui Rowley, de care nu se despărțea nici odată Eram în casa ucigașului său ! Eram grozav de sigur și un gând fioros de răzbunare îmi trecu prin minte Dintr’o săritură fui lângă ele într’un minut asvârlii pe amichi, tinerime: umăr chimirul cu securea lui Rowley și apucai pușca să văd dacă e încărcată Nu era Fără să stau Ia gânduri, luai cornul cu pulbere și punga cu alice, le atârnai de gât și mă apucai să încarc amândouă țevile Femeea se uita la mine și’i ceteam pe față o groază de moarte Nu îndrăsnea să se miște ; dar își întindea spre miue mânele, cerând îndurare și lacrimile’! curgeau șiroae pe obrajii negri Presimțea poate vre-o legătură între mine și aceste obiecte sau poate apariția mea neașteptată deșteptase în inima ei frica de pericol? Ce-o fi fost, nu știu ! Ca o șoaptă a diavolului, trecu prin mintea mea gândul să împușc femeea și să mă răzbun astfel contra ticălosului ce omorâse pe Rowley și voise să mă omoare și pe mine, dar privirea femeei fără apărare, cerând milă mă dezarmă învinse gândul cel bun Să-l las în plata celui ce a zis : «Eu trebue să judec și eu să pedepsesc !» Astfel învinsei pornirea inimei păcătoase și mulțumesc și azi lui D-zeu Plecai din colibă cât putui mai iute Trecui deacurmezișul valea îngustă, mă urcai pe coasta cealaltă și mă afundai iar în pădurea deasă, pe care o întrerupse valea aceasta veselă Nu’mi rămânea nici o îndoială asupra soartei ce mă aștepta ! înțelegeam bine că ucigașul mă va urmări, că aveam să susțin o luptă grea, în caz când vor veni și ceilalți doi tovarăși ai lui Dar mă încrezui în D-zeu și’mi iuții pașii ca să pot merge cât mai mult drum Seara se lăsă și simțeam că nu voiu putea merge mai departe Zării în apropierea mea un banan mare și puternic Văzui îndată ce avantagé aveam, la caz de atac, dacă mă puteam urca până la etajul de sus, dacă mă pot exprima astfel In copilărie eram meșter mare când era vorba de urcat în pomi și nici unul nu era prea inalt Natural că nu mai aveam acuma aceeași îndemânare și hainele și bagajul din spate era departe de a-mi ușura urcarea Dar gândul la poziția bună, ce câștigam față de dușman urcându-mă, învinse și îndrăsnii să mă sui, după ce mă mai odihnii puțin Rezultatul întrecu așteptările mele; ajunsei cu bine Acolo, înpletii câteva crengi lungi și-mi făcui astfel un pat, ce era destinat mai puțin să mă lase să mă odihnesc, de cât să fiu sigur contra dușmanului, pe care îl așteptam, căci siguranța lui era în mâna mea pe de oparte, iar pe de alta, obiectele ce-i luasem îi erau și lui de mare folos Dacă mi-ar fi venit în minte că șerpii și tigrii pot să se urce cu mare ușurință în pomii cei mai înalți, când e vorba să-și prindă prada și apoi aici nu puteam să aprind focul ca să-i alung, aș fi tremurat la gândul pericolelor la care eram expus, cu toate armele mele; dar încrederea în scutul lui D-zeu nu mă părăsi nici acum Cel ce te-а păzit până acum în mod atât de minunat, nu te va părăsi nici acum ! Gândul acesta îmi înălță sufletul și mă rugai ca un copil : acum mă uitam mai liniștit cum se schimbă lumina zilei cu întunericul nopței Sufletul meu nu bănuia însă groaza prin care avea să treacă, mai înainte ca lumina zilei să vină iar Deși ultimele raze ale soarelui păreau a învălui cu aur ferbinte cerul, pe care- zăriam printre ramuri, nu adia prin vârfurile copacilor nici pic de vânt, care să mai răcorească aerul Domnea o tăcere ca și cum viața tuturor făpturilor din pădure s’ar fi oprit de odată Nici o frunză AMICUL ΤΙΝΕΚΙΜΕΙ nu se mișca și arșița apăsătoare mă înăbușă Afară d’asta nu era destulă lumină, ca să pot distinge bine ceea ce mă înconjura Auzii mișcându-se ceva la piciorul bananului, pe care ședeam, rezemat de trunchiul principal Ochii mei căutară spre pământ să distingă pricina acestui sgomot și cine-și poate închipui spaima ce mă cuprinse?! Un enorm șarpe, de vre-o de picioare de lung și gros în aceeași proporție, se mișcă încet pe pământ Stetea acolo, la piciorul pomului pe care ședeam eu, ridica în aer partea dinainte a corpului și capul, din care ieșiau limbile și intrau iar în gură, ca și cum ar fi voit să se încolăcească pe pom și să se urce în el Mișcarea asta ținu o clipă, apoi și corpul și capul căzu iar la pământ; șarpele se târî iar în spre un tufiș, se încolăci ghem în jurul lui și rămase cu capul ridicat, așteptând prada Dacă mă zăria se is-prăvia cu mine Sângele-mi înghețase în vine Mușchii mi se paralizaseră Părul mi se făcuse măciucă și pielea din cap par’că se strânsese într’un singur punct Atrași ca de o putere căreia nu-i puteam rezista, ochii mei stăteau țintă la fiorosul animal, pe când ai lui se rostogoleau în orbite, căutând par’că să hipnotizeze prada nevăzută Trecură câteva minute; auzii de odată lătratul cânelui, pe care-l amenințasem cu bățul pe pragul ucigașului Aii Auzii îndată și gura lui, cercând să facă pe câne să tacă Șarpele își ridică deodată capul, în-dreptându- în direcția de unde se auzise lătratul Vă mărturisesc că apropierea sigură a ucigașului, care mă urmărea, mă sperie mai puțin decât vederea fiorosului șarpe Ba chiar îmi venii deodată în fire, așa că putui despedica cocoșul puștii cât putui de încet Plin de groază observai că pârâitul cocoșului atrase atenția șarpelui, întoarse spre mine capul cu limbile lui fioroase și D-zeu știe ce s’ar fi întâmplat, de nu l-ar fi atras iar pașii indianului care se apropia Văzui bine cum se țâra acesta ca o pisică și se uita în toate părțile Părea că nu și-ar fi închipuit ca eu să mă urc în pom Cânele mergea înaintea lui, cu botul pe pământ, căutându-mi urma, Deodată zări șarpele, care se pregătia să sară și sări urlând înapoi Aii văzând în asta un pericol nebănuit, făcu câțiva pași înapoi și privirea-i se ridică spre pom Mă zăr i Scoțând un strigăt de bucurie, se repezi cu pușca la ochi Pușca luă foc, dar glonțul zbură în aer; căci în clipa în care voise să mi- trimită, ca un fulger se năpusti șarpele asupra lui și-i înfipse dinții în gât El se abătu la pământ, doborât de furia animalului, scoțând un țipăt înfricoșat Priveliștea ce se înfățișă acuma ochilor mei este una din cele mai înspăimântătoare amintiri ale vieței mele trecute Pe când dușmanul meu se svârcolia în chinurile morții, șarpele îl încolăcea cu trupul lui vânjos Auziam bine gemetele lui și pârâitul oaselor sub puterea zdrobitoare, cu care-l strângea șarpele Leșinai și căzui lângă trunchiul pomului, de care mă rezemam Când îmi revenii în fire, se lăsase noaptea neagră în juru-mi Târziu răsări și luna, dar lumina ei slabă nu putea pătrunde întunericul pădurei Glasurile codrului se treziseră; auziam în depărtare urletul șacalilor; numai în apropierea mea domnea o tăcere de moarte AMICUL TINERIMEl In această stare între vis și viață, luptându-mă cu vise îngrozitoare trecu și noaptea aceasta fioroasă și abia din spre ziuă mă cuprinse un somn adânc care mă întremă Nu mai puțin înspăimântătoare era priveliștea ce mă aștepta la trezire Natural, ochii mei căutară mai întâiu șarpele, spre a vedea dacă mai aveam să mă tem de el sau dacă plecase peste noapte îmi adusei aminte că citisem în copilărie într’o carte de științele naturale, că șarpele îndată ce și-a înghițit prada devine greoiu și poate fi omorât ușor Această amintire îmi mai dete speranță И zării întins, cât era de lung, sub copacul pe care ședeam eu înghițise mai mult de jumătate trupul lui Aii; gura-i enorm de căscată se căznia să înghiță și restul și ondulațiile trupul lui desgustător arăta sforțările ce făcea; se distingea până unde ajunsese partea înghițită, căci era grozav de umflat trupul îu partea aceea Îmi stăpânii scârba și groaza ce-mi producea această priveliște, îngenun-chiai pe o creangă mai groasă, ochii, pușca luă foc și glonțul îl atinse în frunte, între ochi Cel d’al doilea porni tot cam în aceeași direcție și se îngropă mai mult spre ceafă Lovitura fu mortală Spasmurile de moarte ale monstrului erau grozve la vedere Izbia cu coada în pământ atât de tare, încât se îngropa în țărână și arunca praf și pietricele până sus, pe crăngile înalte ale bananului pe care ședeam eu Svâr-colirile se slăbeau mereu și la urmă aci se mișca convulsiv, aci se iz-bia spasmodic în sus Era gata să moară Nu putui să mă uit mai multla el Mă târâi fricos până de partea cealaltă a coperișului meu de frunze, mă scoborâi pe trunchiul format dintr’o rădăcină aeriană și mă depărtai îndată de locul îngrozitor, unde fusesem nevoit să stau atâta timp De abia când fusei la vre-o milă depărtare și zării iar țărmul verde, fără arbori, al Gangelui, îndrăznii să mă odihnesc puțin, să culeg câteva smochine și să-mi potolesc foamea Cercetai apoi malul și trăsei un glote, ca să alung crocodilii Mă coborâi apoi să mă scald în fluviu și să-mi spăl rana déla cap, care se obrintise iar, după spaima ce trăsesem peste noapte Pusei o compresă ca să-mi alin durerea și după ce sfârșii, mă urcai din nou pe țărm și pornii iar le drum Cât eram de mulțumit în suflet și cum îmi veneau pe buze cuvinte de laudă pentru Domnul, care mă scăpase din mânile sângerosului ucigaș și răzbunarea lui fioroasă! Abia acum înțelesei, din sfârșitul tragic al ciminalului—таге trebuie să fi avut mai multe omoruri pe conștiință—, adevărul cuvintelor «Cu ce măsură veți măsura, cu aceeași vi se va măsura și vouă!» Va urma) Aurelia V Cochlnescu AMICUL TINERIME! STUDII FISIONOMICE Scurte și mărunte O rudașcă e în stare să tragă un cărucior, ce e de — ori mai greu ca ea Un alt cărăbuș, băligarul, poate ridica o greutate de de ori mai mare ca dânsul ♦ Pițig-oii și cârtițele (sobolii) nu pot trăi mai mult de o zi fără mâncare Mari răbdători de foame sunt șerpii In anul s’a adus un șarpe de ’/ metri lung și de kgr greu din Japonia la Paris In timpul transportului n’a mâncat nimic și a slăbit foarte tare Totuși a mai trăit '/ ani Cântărit după moarte avea numai o greutate de kgr ♦ * * AMICUL TINERIMEI Una din lucrările cele mai însemnate aletechnicei de azi este podut ce duce delà orașul New-York la Brooklyn Deși trec zilnic pe dânsul câte oameni (pe jos în căruțe, automobile, tramvaie și drumul de fier), acest pod vechiu de peste de ani, n’a suferit nici ■o stricăciune Acuma se va face un nou pod în New-York, care va fi cel mai mare de pe pământ, la care se vor întrebuința , tone tonă = kg ) de oțel ♦ Ariciul mănâncă otrăvuri fără ca să-i strice, pe cari dacă alte animale sau omul le-ar mânca ar muri Cel mai repede tren expres din Europa este așa numitul «Tourist Express», care face drumul între Londra și podișul scoțian El face timp de ore drumul cu o iuțeală de Kilometri pe oră, deoarece are de percurs și o pantă lungă de kilometri Ca să complecteze întârzierea ce o are aici, trebuie de mai multa ori să’i dea o iuțeala până la de kilometri Expresul irlandez—care duce poșta irlandeză de la Londra la Holyhead are de asemenea o iuțeală medie de kilometrii pe oră; el face drumul de kilometrii în ore și o distanță de km o face într’una fără a se opri I Aritmogrif In cele pătrățele să se aranjeze numerile de la până la astfel, ca ori ce coloană adunată din orice parte chiar și în diagonale să dea suma II Aritmogrif - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Nume de boerla In vecîime în matematici localitate istorici iu Basarabia plantă agățătoare Vârf de munte in Carpați apă minerală - populație dela Nord sucul unui pom pasăre sburătoare Literile din șirul întâi, de sus în jos, dau numele unei localități istorice din Transilvania Gh Erânesou AMICUL TINERIMEl De deslegat Гroblema I Două cișmele curgând împreună umple un basin în ore Una dă de două ori mai multă apă ca cealaltă In câte ore ar umplefie care basinul ? C Venescu Problema II Elevii unui liceu formară cu ocazia unui joc două partide de luptători La început partidele stau în raport de la După ce însă elevi trec la partida contrarie, amândouă devin egale Câți elevi au luat parte la acel joc ? T P Problema III «Dândumi-se un loc triunghiular, format din-tr’un trapez și un alt triunghiu ni se cere : a) înălțimea triunghiului mare, dacă știm, că baza mare a trapezului e de arii, b) Ce suprafață are triunghiul mic și trapezul, știind că suprafața lor e de arii, iar suprafața trapezului de ori mai mare ca a triunghiului mic ? c) Ce va deveni peste ani, capitalul luat din vânzarea acestui loc, pus la dobânda compusă de % știindu-se, că arul s’a vândut cu lei? D D Tomescn Deslegări Problema delà pag Se cuvine persoanei întâi: lei celei de a doua : lei Problema delà pag De ori și la orele: °; Io /nt C /ii; n ‘/„; » »/„; ° /η; ° «/n; ° /„; ° /n; ° ; ° B/n; Au deslegat problema I din București : Nicolina H Călinescu și Const Călinescu—Liceul Sf Sava A deslegat problema II din București D D Tomescu—Liceul Sf Sava Au deslegat problema I și : Ionel Dobrin, elev din Lugoș—Banat, Teodor Onciu, elev Budapesta—Ungaria Mircea Velculescu, elev Câmpulung România Gh Brănescu, elev cl VII modernă, Liceul din PIoești Strada Alexandru Odobescu No cere lui Ionel Dobrin din Lugoș să-i arate prin scrisoare directă adresa sa ÎNDREPTARE In rândnl ai -lea delà pag sâ se citească'«adierea răcoroasă și plăcută a nopții senine de vară» Poșta Redțaciei La mai mulți Problemele etc trimise se publică la rând ІінѵіхГа AMICI i TINMU Ml l in epe de la Aprilie a c al șaptelea au al exiși· mței «ale T t ct> pi ·"! p »u ului Tm· l imri, București Strada RomanA \ IJ Abonamentul p un an еЧе de lei (*au coroane > Xuinirul de bani Abonamentele >·· plăle-г hiaint<> I 'i unm r« ile Costa tu lâunlrul j irvi I ini •r·· r, і дііі it piiteșie de"'id« f b uii d»» / г m lt- l ti lliul i r \Ml* Μ ί Ι· \Ι l ¡'merilor! Rnspăndițt ісѵыа vo i Tr mit putiti mai mult ! l' î'itai Dumerii? 'pu a â cu Rt-dacția AMK l'Ll l HKKRIMfJ P : pli'lliia il III et llllii, un ab lPr ili lyaluși' M (b' h’iin ît· jiti arn precum și , ;ji J papipi mari și ΙΙΐί'Ί annata Г'Нііапа, fia tali t-i οι, lab i ·η nu o zării, căci nu se încumeta să se apropie de focul ce ardea vesel După aceea se făcu tăcere și eu crezui că dușmanul se încredințase, că poziția ce aveam era destul de puternică ca s’o poată lua și AMICUL TINERIMEI deci se retrăsese, spre a aștepta poate ziua, ca să’și înceapă din nou atacul Mă înșelasem însă grozav Mă ridicai să mă uit dincolo de focuri II văzui culcat pe labe și dând din coadă Limba lui roșie ca sângele lingea cu lăcomie umflăturile ce are de o parte și de alta a gurei și pe care crește barbă, cum e la pisică în mic Acum mă zări și el Din ochi îi țâșneau scântei verzui, se ridică, gata să se năpustească ca pisica, care a zărit șoarecele Își sprijinea pe labele de dinainte capul lui rotund și fioros și dedea din coadă Acum sosise și pentru mine momentul Mă ridicai iute, cu pușca la ochi, țintii în frunte si trăsei Spaima făcuse însă să’mi tremure mâna Când pușca luă foc, tigrul scoase un muget, pe care nu’l voi uita în toată viața mea Se sculă și ridică în sus laba pe care i-о rănise glonțul Curajul lui crescu Când își ridică iar capul urlând și mai fioros, ochii mai bine, glonțul îl lovi între nări și trebue să fi pătruns până la ceafă, căci fiara se prăvăli aproape de mine, chiar lângă lemne Izbia cu picioarele cu atâta putere, încât focul săria în toate părțile Mă trăsei câțiva pași înapoi și eșii din reduta mea Fiara se svârcolea în spasmuri groaznice Încărcai pușca din nou și’i mai tri-mesei un glonț în ceafă, cum ședea cu spatele spre mine Fu lovitura de grație Mai tresări de câteva ori, apoi se întinse și rămase țeapăn In viața mea nu gustasem cu mai multă mulțumire triumful unei izbânzi, ca în momentul când văzui lungit în fața mea pe regele pădurilor și a giunglilor din India Dar și mort era tot fioros Deși fiara nu mai dedea nici un semn de viață și nu tresărea câtuși de puțin, tot nu mă încumetam să mă apropii de ea D’abia târziu de tot încercai să’i trag ceva mai la o parte de lângă grămada de lemne, dar nu izbutii; puterile mele nu erau de ajuns ca să miște namila din lo- cul ei După încordarea de nervi prin care trecusem, nici nu mai era de gândit la somn Mulțumii din adâncul inimei lui D-zeu că mă scăpase și de data asta și mă întinsei jos, lângă animalul mort, ca cel puțin să mă odihnesc Restul nopții se scurse în tăcere și abia când se deșteptară iar glasurile pădurei, mă învinse somnul și adormii greu și adănc, cu tot sgomotul ce creștea în jurul meu Dormiam fără grije, când fui deșteptat de o voce omenească Tresări! și văzui un european, în costum de vânătoare, urmat de o ceată de câni și de servitori Cânii lătrau ca scoși din minți, dar nu îndrăzneau să se apropie de tigru și indianii țipau din toate puterile nebuni de bucurie Mă frecai la ochi și văzui că sgomotul acela asurzitor era realitatea Europeanul, un scoțian, judecând după felul cum pronunța englezește, se apropie de mine și mă întrebă : ,,D-ta ai doborât tigrul ?" Răspunsei foarte simplu că eu (Va urma) Aurelia V Coohinescu AMICUL TINERIMEI De deslegat I Problemă Doi prieteni din două sate îndepărtate doresc să se vadă după un timp îndelungat Pentru acest scop pleacă deodată din satele lor Primul face tot drumul în ore, al doilea în ore După câte ore se vor întâlni ? T P II Problemă Un vapor de pasageri face o distanță de km pe apă în sus în ore, pe apă în jos în ore Câți kilometri face vaporul în o oră singură numai prin forța mașinei și câți numai prin forța apei? T P III Problemă Un vapor face pe Dunăre o distanță de km în susul apei în ore iar în jos aceiași distanță cu aceeași putere în ore Care ar fi iuțala vaporului dacă n’ar fi curentul apei și care e iuțeala apei Iulian M Constantinescu Deslegări Problema delà pag Partea lui A face ăOO, a lui B Lei ) Șaradă delà pag este Leonida ) Șaradă este : Minuni in vremea noastră nu văz a se mai face, bar că vorbea odată lemne și dobitoace Nu rămâne îndoială: pentru că de n’ar fi nici nu s'ar povesti Gr Alexandrescu in «Toporul și Pădurea» Au deslegat bine : Problema I Irina și Margareta Cichi Aurora losifScurtu, Eugenia losif Scurtu Traían losif Scurtu, București Ion R Popescu, Toader C Ion și M S Vlădulescu, seminariști din Câmpulung ) Șaradă Irina și Margareta Cichi ) Șaradă : Versurile lui Grig Alexandrescu, le-au găsit : București : Irina și Margareta Cichi, Aurora losif Scurtu Eugenia losif Scurtu, Anastase Chelaru, Diculescu G C , Dumitrescu I Gh Ion I Dumitrescu R -Sărat, Fluture G Mihai, Stefan llie, Marinescu Nicolae, Mateescu T , Penescu I Const , Pașa Nicolae , Popescu Gh Florea-Ciobanu, Popescu S C Popescu I Marin, Rizescu Hariton, Ser-poianu Mihai—delà seminarul central Traían los Scurtu Câmpulung : Ion R Popescu, Toadef C Ion, M S Vlădulescu—normaliști Poșta Redacției La mai mulți Delà redacție se trimite regulat revista Dacă unii nu o primesc e de vină poșta, la care să reclamați —Unii ne trimit articolașe și deslegări pe hârtie tare murdară și urât scrise Si de astă dată trebue să constatăm că tot domnișoarele scriu mai frumos și mai Îngrijit ) D ïomescu De mai multe ori te-am invitat să vii i: ‘ iti » \ Μ | Mi'b'lițti -Ίο · ■ ι ί |>· , · \ • •li ■·' » ' ot, - nifi· -· |>Ι,ίι · hiairiio Í hr-t llillli ·! M,| Ι ΙΊ Π\Γ]{|·||; | ! IZ f о I , , , lo ! Ίο ti -l i ulr ir : ii* a ιι··γ,·'■ Ί ,i i i; - и - Ίι· a>, ,!,, ··>« ■ > » ΓΙΟ t itilo i i II 'Ut ·■ , i o ¡ » ni tu ’ i n*r In ο «ι Ύ *· tilt ; ■ r« t · A iubn ììjì ; ,,|t ,i -i > In țoh««n| lltiifui \| ιι>„- ’ ί·ιή «ψιβ риЫІс ігн, - i -· : t* | - ,ι рлгн Л l * ì ·’ί’· |Ί,ι ' -ί ·! i л, ·γ ; : *) Л >, ι:ιη ¡ Λ •■•Ά ’ η lAlllltluI Jllo, ,, ΠΙ i ¡ ì ' ’ > li ■ t’ l i ι|ρ ι -ι,γι· ■’ ¡ Ί tillo ir Ί ,о',-Ід!і* ' Iti о Іо Ίο ■ i ' ' i i ■ i : , ' i ' ' ' ’ ni ςi uno i · ι ■ i ‘ Г r i t il ,*· η i ; - '■ · ■· ·’* f', î '» h =- * m-‘ \ ι u : y il A f G ÌLI ESC U Tl I ю S’·· ÀVÜ tlo j (L,t Soste) Eícctucazci iucrári de Tipografie și ’ e ;à-torie cu preturi reduse N и mirul bani N-rul Decembrie Anul VII APARE DE ORI PE LUNĂ SUB DIRECȚIA D-lui I MOISIL — București ABONAMENTUL ANUAL : In România Lei Afară de România Coroane ó Paznicul farului — Urmare — Trecură ceasuri, zile, săptămâni Marinarii mărturisesc, că ei câte odată când e marea turburată, se aud chemați din adâncurile întunericului nopții Dacă n ' ginirea mării poate să cheme pe om, de ce n’ar trebui să audă ’ '·n l înbătrânește, o altă voce dintr altă nemărginire încă și mai în s mai tainică ! Cu cât viața îl obosește mai mult cu atât mai bi ' este acea chemare; dar pentru a o auzi e trebuincioasă liniștea i- pentru aceasta bătrânul iubește liniștea, care i se pare ca pre Sultanul se gândi puțin și zise : Duceți-vă și’i spuneți că’i iert pedeapsa» Unul din curtenii de față însă, care era dușman al vizirului, se întoarse către sultan și zise: «Un servitor să nu mintă pe stăpânul său, nici să nu ascundă adevărul dinaintea lui Cel pedepsit a vorbit rău de sultanul, stăpânul meu, și a rostit cuvinte, cari trebuesc pedepsite» Mahmud privi mânios la clevetitor și zise: «Neadevărul binevoitor al vizirului, îmi place mai mult ca adevărul tău rău tăcios» (Dintr’o colecție) Moșul AMICUL· TINERIMEl O escursiune Ia Constantinopol - URMARE - Am fost și am vizitat liceul din Pera, și am rămas încântat de cele văzute Un local măreț, corespunzător necesităților unei instituțiuni de cultură și populat cu elevi veniți din toate părțile imperiului otoman Am vorbit cu mulți dintre dânșii și impresia care mi-au lăsat-o a fost dintre cele mai bune Elevii din clasa lll-a gimnazială vorbeau perfect limba franceză, lucru ce nu fac la noi nici studenții delà Universitate De altfel în cunoașterea limbilor streine Turcii sunt foarte înaintați Până și copii cari văcsuesc ghetele sau cari conduc măgăruși cunosc câteva vorbe franțuzești sau nemțești De asemeni ca afabilitate și sinceritate în relațiunile lor Turcii sunt de admirat și m-am gândit la vorba lui Ștefan cei mare, spusă fiului său Bogdan, pe patul de moarte ; *La vreme de nevoe, mai bine să cauți prietenia Turcilor de cât să te apropii de Unguri» Și mare dreptate a avut Sfântul nostru Voevod, căci lealitatea Turcilor e recunoscută azi de toată lumea A doua zi de dimineață am fost de am vizitat coasta Bosforului, a Asiei și insulele din Marea de Marmara Trecând pe lângă Dolma-Bagce Palatul actualului Sultan, acesta a eșit pe terasă și a fluturat batista la noi Am trecut apoi pe lângă fosta clădire în aur și marmură a Senatului Turcesc, care azi e distrusă în mare parte de un incediu, dar care a fost o minune artistică și a costat ò OOO OOO lire sterline ( lei) Am trecut pe la Kadi Kioi, pe ia Moda, de unde pleacă trenul către Ierusalim și am mers spre insule O mare satisfacție mi-a produs faptul că descinzând pe pământul Asie: am putut păși pe un alt continent Dar curând îmbarcându-mă am intrat iar în apele Europei Deodată un mare urlet a umplut atmosfera Ce era ? Nenumărate lătrături de câni îți luau auzul și îți produceau milă Vaporul tocmai trecea pe lângă cele două insule pe cari acum sunt deportați cei de câni cari populau Constanti-nopolul ο AMICUL TINERIMEI Noul regim constituțional a decis distrugerea acestei urme de barbarie, dar cum nu puteau fi omorâți pe străzi, fiindcă s’ar fi produs o revoluție a bătrânilor Turci, i-au strâns și deportat pe insule în largul Mărei de Marmara, unde mor treptat de foame și apa îi ia și îi înghite Dacă ași fi vizitat Constantinopolul cu trei luni în urmă aș; fi văzut pe străzi aceste numeroase legioane de câni cari acum sunt deportați Așa nu știu dacă am văzut câni îni tot timpul șederii mele In schimb cojile de pepeni, cari pavează Constantinopolul, sunt tot la locul de onoare, dar probabil că vor dispărea curând, cum au dispărut și cânii, a doua pată a vechiului Stambul La insula Prinkipos am luat un măgăruș și am făcut înconjurul insulei călare E o minune această insulă Plină cu tot felul de vile de lemn, de marmoră sau de peatră, cu grădini de trandafiri și portocali, te face să crezi că e raiul pă rnântesc Din vârf delà biserica creștină Sf George admin nemărginitul mărei de Marmara de jur împrejur Scoborându-ină am luat masa la unul din luxoasele restaurante de pe malul insulei, unde am mâncat o musaca turcească și am băut niște vin de Tenedos nu se poate mai delicios și care costa numai leu litrul La noi nu se găsește asemenea vin gros și dulce nici cu lei litrul Inapoindu-mă în Constantinopol am vizitat seraiul fostului Sultan cu tot ce e acolo Mi-am dat seama însă de ce va-să zică legendele transmise din gură în gură Se zvonea că la Serai ar fi frumuseți nedescriptibile Grădini suspendate poduri de aur și alte minunății a căror taină ajunse până la noi Când s’a prăbușit regimul vechiu și a pătruns lumea în acele locuri a fost o mare deziluzie Clădirile erau fără nici un gust artistic, iar grădinile niște părăginiri în care creștea doar floarea soarelui Faptul că nimeni nu intrase în aceste locuri făcuse să se facă așa de multe legende Acum toate s au risipit Fostul Sultan trăia mai prost decât un negustor dela noi Un singur lucru avea : de cai arăbești, care de care mai frumos și mai ager, cari au fost acum dați pentru armată Tot la Serai am văzut Muzeul imperiului otoman, care e foarte interesant, conținând multe și frumoase sarcofagn șt antichități, precum și tezaurul imperial care e în adevăr o minune Harnașamente de cai bătute în diamante, haine, arme, vase AMICUL TINERIME! valorând milioane și mai presus de toate fesul sultanului Selim V tot plin de diamante și rubine, cari au costat milioane Iți ia ochii atâta bogăție și totuși te gândești la atâta avere grămădită fără folos Cât bine nu s’ar putea face cu acele bogății ! Am vizitat apoi muzeul Ienicerilor unde se văd costumele turcești din toate timpurile și am mers în urmă la marele bazar din Stambul Aici am admirat colosalele clădiri care ocupă un cartier întreg și care adăpostesc atâta marfă de vânzare Am vizitat toate secțiunile, am cumpărat câte-va lucruri tărguindu-mă strașnic, fiindcă Turcii cer streinilor de ori mai mult ca valoarea unui obiect și te înșeală și când îți dau restul, și apoi m-am retras la hotel fiind obosit A doua zi de dimineață am pornit cu vaporul pe Cornul de aur, am admirat sutele de corăbii și miile de bărci ce mișună în to^te părțile și am ajuns la Eyub, unde am vizitat marele și frumosul cimitir De acolo am fost la Apele-dulci, o vâlcea verde, care impresionează mult pe Turci, cari n’au de fel verdeață și m’am întors în Constantinopol, unde după amiază m-am îmbarcat pe vaporul «Dacia» pornind spre țară, iar a doua zi seara am sosit acasă, vesel și mulțumit de cele văzute, dar cu pielea de pe față și mâni arsă de soarele de foc din Orient Am povestit această călătorie ca să fie un îndemn celor cari ar dori să vadă lucruri frumoase și interesante G L Picătura pică, piatra se despică Mângâere în nenorocire Un derviș, adică un călugăr mahomedan, sărac, mergea la Mecca, locul de închinare, pe jos și desculț, pentru că n’a-vea cu ce’și cumpăra încălțăminte Nisipul cald îi ardea picioarele și atunci începu să se plângă de asprimea sorții și zicea că providența nu este dreaptă, pentrucă lui nu i-a dat nici cât le dă animalelor de pe câmp Cánda ajuns în sfârșit la cetatea Kufala văzu la ușa moscheii AMICUL TINERIMEI * celei mari șezând un om, căruia îi erau tăiate amândouă picioarele Vederea nefericitului îl luminase Plângerea mea în contra providenței n’a fost întemeiată, își zise el singur Oare prin ce m’am învrednicit eu să f mai fericit, de cât neputinciosul acesta, care se târâe ca un vierme, dintr’un Ioc în altul El intră în moschee, îngenuche, se pocăi de gândul să și călători mulțumit mai departe In câteva zile picioarele i s’a întărit de drum și ajuns Mecca, fără să știe că a călătorii desculț pe nisipul binte (Dintr’o colecție) Moșul Soarele, cât e de cald, nu încălzește toată lumea lord Gole VEDENIA LUI MIRZA In ziua a cincea a lunei, pe care, după obiceiul tatălui meu, o ârbă-toriam ca pe o zi sfântă, plecai de dimineață la baie, îmi făcui rugăciunea, apoi mă urcai pe dealurile, care înconjoară Bagdadul, pentrucă pe singuratecile lor înălțimi să-mi petrec restul zilei în tihnă liniștită și’n contemplare sfântă Aerul curat, ce- respiram pe înălțimi, fortificau aripile sufletului meu Atunci căzui într’o adâncă Contempla-țiune asupra vieții omenești ; un gând împingea pe celălalt, până ce în sfârșit exclamai : «cu adevărat, omul este numai o umbră și viața lui un vis» Pe când gândiam așa, îmi întorsei ochii spre-o stâncă, ce era aproape în față-mi și observai pe piscu-i un om îmbrăcat ciobănește și cu un fluer în mână El duse fluerul la gură și începu să doinească Cântecul lui răsuna așa de dulce Și de plăcut, producând felurite tonuri, că întrecea orice altă melodie în dulceață și’n plăcere O liniște tainică se împrăștie în inima mea Par’că auziam cântece îngerești răsunând înaintea sufletelor ia sosirea lor în paradis Încă de mult auzisem că stânca aceasta e vizitală de un spirit însuși cântărețul nu se mai arătase nimănui până acum Multă lumeau-zindu- cântând rămase uimită de-o așa frumoasă melodie Dulcile melodii ce le cântă, deșteptară în mine dorința de-a vorbi cu el II privii ca unul care visează și doriam să mă apropii de el Imi înțelese gândul și-mi făcu semn cu mâna să mă duc spre el Mă apropiai cu oare care respect,—căzui la picioare-i și plânsei Dar spiritul îmi zâmbi plin AMICUL TINERIMEI de iubire și de blândețe ; privirea sa plăcută risipi deodată frica din sufletul meu Imi întinse mâna și mă ridicai «Mirza», zise el, «eu ți-am priceput dorința, urmează-mi !» Spiritul mă conduse pe piscul cel mai înalt al stâncii și mă așeză pe creștetul ei : «întoarce ochii tăi spre Apus», zise el «și spune-m; ce vezi?»—«Eu văd o vale, zisei, prin care curge un fluviu larg» «Valea, zise el, se numește valea plângerii și fluviul· din ea se numește fluviul timpului» «De ce?» întrebai, «isvorăște acest fluviu dintr’o negură deasă și tot așa nour negru învăiuește eșirea sa ?» «Isvorăște, răspunse el, ca un mic pârâu din marea întunecoasă a veșniciei, apoi călătorește repede spre a se întoarce înapoi Privește- mai exact și spune-mi ce observi ?» —«Eu văd un pod», zisei; «care trece peste mijlocul fluviului» —«Este podul vieții omenești», zise spiritul Cercetează- cu băgare de seamă Mirza» Imi încordai ochii și văzui că podul era făcut din cam de arcuri, dintre care vre-o erau în bună stare ; iar restul erau frânte Pe când le număram îmi zise tovarășul meu: «Altă dată acest pod consta dintr’un număr mult mai mare de arcuri, dar acum de curând un puternic potop a rupt multe din ele rămâind precum îl vezi» După o privire îndelungată, observai că mulți din cei cari voiau să treacă podul dincolo, cădeau în apă Erau adică o mulțime de podele rupte în pod Dacă pășia un călător pe una din acestea, cădea imediat în apă și dispărea La intrarea podului, aceste podele erau a-propiate foarte mult unul de altul Abia dacă putea ca jumătate din trecători să'și facă drum prin nori de ceață, pe când jumătatea cealălaltă cădea în fluviu Către mijloc aceste podele erau mai rari, dar către sfârșit erau tot așa de dese ca la intrarea pe pod Cu cât priveam timp mai îndelungat acel pod și soarta de plâns a atâtor pelegrini feeduși, cu atât sufletul meu se îittristă mai mult Mulți păreau veseli și lacomi grăbeau dincolo, dar deodată cădeau în apă si zadarnic mai ridicau mânile după ajutor Alți mergeau gânditori, cu privirile îndreptate spre cer, până ce se po-ticniau și dispăreau printr'una din podele Mulți alergau după bulbuc: de apă și după nălucirile, care-i înșelau și în momentul când'îdtindeau mânile după ele', se deschidea arcul sub ei și dispăreau Mai observai câțiva, cari având necaz pe tovarășii lor, alergau și-i aruncau în fluviu Când îmi întorsei ochii de la această scenă tristă, observai ó mulțime de năluciri, ca : pasări, care sburau împrejurul podului și se așezau pe el din timp în timp — «Ce vezi tu Mirza ?» mă întrebă tovarășul meu — «Văd vulturi, monștri fabuloși, cu obrazul de femee, cu corpul de vultur, cu mânile de om și cu niște ghiare foarte ascuțite și iarăși alții, care se înfățișeau jumătate vultur și jumătate leu, corbi și deosebit pasări răpitoare» · ’’ «Acestea sunt zise acela», «grijile, plăcerile și patimile, cari ne AMIC I I, TINERIME! liniștesc viața omenească, sgârcenia, gelozia sau invidia, ambiția, des frâul, intriga și altele asemenea acestora» — «Ah !» oftai eu din adâncul sufletului, «cum este, omul de deșert !» El este făcut numai spre nenorocire și spre a se nimici unul pe a'tul Spiritul simți milă cu durerea mea El îmi porunci să'mi întorc ochii spre negura deasă, în care fluviul țâra cu sine toate generațiile muritorilor, cari cădeau în potop Când priveam într’acolo precum îmi poruncise, întinsei mâna și iată că ceața dispăru, valea se lărgi și o mare de apă imensă sta înaintea privirilor mele In mijlocul mării era un munte pietros, ca de diamant, și se despărțea în două părți egale Norul întunecos se oprise pe o jumătate a stâncii, așa că pe această parte nu puteam să recunosc nimic-, Cealălaltă parte îmi păru ca un ocean îndepărtat cu apa cristalină și presărat cu nenumărate insule, pri-tre care curentele de apă erau pe cale de a se pierde unul de altul Văzui locuitorii în haine strălucitoare și înpodobiți cu ghirlande de flori Unii se plimbau printre niște copaci verzi, alții se plimbau pe țărmul unui isvor limpede și înpodobit cu straturi de flori, care la lumina soa relui străluceau, făcându-te să le admiri de departe Auzii un cântec plăcut de pasăre, voci omenești și felurite melodii instrumentale însoțite de vuetul căderii apei încântat de această plăcută vedere, doriam aripile unui vultur, ca să pot sbura dincolo la acele locuințe sfinte Tovarășul meu însă’mi zise, că nu există nici un alt drum către acelea, ci numai prin poarta morții, pe care o vedeam deschisă în fiecare moment pe pod — «Această insulă», continuă el «pe care o vezi înaintea ta așa de frumoasă, mai are în vecinătate o mulțime de alte insule tot așa de frumoase Insă între acelea pe care tu le vezi, se află încă milioane de altele, căci marea aceasta se’ntinde mult mai departe decât poate ochiul tău să vadă sau mintea să înțeleagă Acele insule sunt locuințele pioșilor muritori Viața și virtutea lor hotărăsc starea de acum; căci cu cât mai curate și mai dumnezeești sunt gândurile lor cu atât mai splendide sunt locuințele lor — Mirza, nu sunt aceste insule demne de moartea ta zeloasă?» Merită o viață, care te face capabil de dobândirea acestor plăceri, mustrarea sau disprețul tău? Ți se pare moartea, ce te conduce într o lume așa de fericită, încă mai spăimântătoare ? Sau au tu vre-un drept să murmuri pentru acele suferințe fugitive și sarcini, cari pentru aceasta au hotărât să te facă fiecare demn de cele mai înalte plăceri? Nu mă lăsa să aud mai departe acele plângeri despre nemernicia vieții! Această călătorie scurtă, care a pregătit o veșnicie măreață, apare în ochii inte-ligenții mele, ca cea mai frumoasă operă a înțelepciunii dumnezeești» Eu privesc însă totdeauna cu cea mai mare plăcere după insulele cele fericite In sfârșit zisei: Te rog, arată-mi și tainele, misterele, ce stau în dosul norilor întunecoși la cealălaltă parte a stâncii de diamant »—Atunci nu-mi mai răspunse spiritul, mă întorsei să-l rog pentru a doua oară, dar nu-l mai văzui amicei, tinerime: Măîntorsei spre vedenea călătoare, pentru ca să văd o nouă priveliște Dar în locul fluviului, care murmura în șipote de apă, în locul podului boltit și al insulelor fericite, nu văzui nimic decât văile adânci delà Bagdad, pe care pășteau boi și cămile Băluță dela Scorila Povestirile unui om, care a călătorit în India — Urmare — „Atunci, lasă-mă să-ți strâng mârra“, strigă el, „ori cine ai fi, D-ta ne-ai scăpat, pe mine și pe oamenii mei de un mare vrăjmaș, carene-a făcut multă pagubă și după care umblăm de trei zile să’l prindem Am auzit împușcăturile D-tale De-ar fi vrut D-zeu să fi omorât și pe celălalt dușman", continuă el,—„care ne-a îngrozit și ne-a înspăimântat, de nu mai știm ce să facem !“ „Și cine e celălalt dușman ?" întrebai eu „O anacondă, adică un șarpe de o mărime extraordinară și foarte lacom Trei din servitorii mei au căzut până acum pradă acestor doi vrăjmași !“ / „Slava Domnului, vă pot spune că ieri glonțul meu l a omorât și pe el," zisei ei „Am să vă duc să-l vedeți " „Omule," strigă scoțianul și mă apucă de mână, -„Ești cel mai mare binefăcător al meu ! Dar mâna Domnului trebuie să te fi păzit, de ai scăpat atât de ușor de amândoi acești dușmani fioroși, la care se poate socoti și crocodilul ca un al treilea, și că i-ai doborât pe amândoi în mod atât de glorios » „Nu sunt vrednic de bunătatea ce mi-a arătat D-zeu“, zisei eu, adânc încredințat de adevărul cuvintelor mele „Bravo !“ strigă el și-mi zgudui mâna cu putere „Dar cine ești D-ta și de unde vii aici?" „Stați jos, lângă mine», îi invitai eu, «ca să vă povestesc viața mea aventuroasă, mai înainte de a mă întâlni cu șarpele» Scoțianul dete ordin la doi europeni, cari erau supraveghetorii celorlalți servitori indieni, să tragă tigrul la o parte și să-i jupoaie cu îngrijire blana frumoasă, să o ia acasă, să o usuce și să ne aștepte Apoi îmi întinse o sticlă cu cognac și se așeză jos lângă mine Luai o înghițitură din băutura asta de mă mai învioră și începui să povestesc pe scurt ultimele mele întâmplări Când ajunsei la atacul nocturn, care costase viața lui Rowley, exclamă: «Ah ! desigur tot așa i s-a întâmplat și fratelui meu, care plecase din Benares cu un oare care Aii » «Sfinte Doamne !»—strigai eu, «tot Aii îl chiamă și pe cel cucare am mers noi!» «Atunci el e și ucigașul fratelui meu !» strigă el «Spune ce mai știi despre el!» întrebă foarte emoționat și cu o grabă nervoasă Continuai povestirea până în momentul când pătrunsesem în coliba lui Aii AMICl'L TINERIMEI «Unde e?» întrebă el înfuriat, «du-mă acolo ca să răsbun pe fratele meu» «I-a răsplătit lui Acel ce a zis: «Eu trebue să judec, eu să răsbun !» răspunsei eu și-i zisei să mergem în pădure Tocmai sfârșiseră și servitorii cu jupuitul tigrului și se luară după noi Din nenorocire însă, puterile mă părăsiră în curând Harrington, așa se numia scoțianul, porunci servitorilor să mi facă o targă, servindu-se de securea lui Rowley și de cuțitele lor de vânătoare, ca să mă poată purta Fu îndată gata Prăjinile fură legate cu curpeni de plante agățăto; mumite liane, întinseră apoi deasupra pături și pielea tigrului și mă ară pe sus, ducându-mă în pas măsurat Nu ne trebui, ca să ajungem la șarpe, nici jumătate din timpul ce trebuise mie, ca să ajung delà bananul, unde omorâsem șarpele, pâ ' la mangoliul sub care ucisesem tigrul Șarpele zăcea neatins, dar călii cei lacomi roseseră până la os partea din trupul lui Aii, pe c șarpele nu o înghițise, sau nu îndrăsniseră, sau instinctul îi reținuse - ■ se apropie mai mult de el «Vedeți judecata lui D-zeu!» zisei lui Harrington «Când mi-am armele din casa lui Aii și am fugit, el m’a urmărit cu gând să ro “ moare, căci îi era teamă de brațul răsbunător al dreptății, când -chemat în judecată Ne mai putând de oboseală, mă urcasem în ba nul ăsta și ședeam acolo, când am văzut șarpele încolăcindu-se pe ' și, voind par că să se urce în pom, mă cuprinsese spaima morții Ș ’ pele își schimbă însă gândul și șe încolăci colo, în tufișul de tamar făcându-se ghem Pe mine nu mă văzușe, dar văzu pe Aii și D- u îl alese pe șarpe ca să facă dreptate In momentul când ucigașul gătea să tragă în mine, șarpele se năpusti asupra lui și-l doborâ la , -mânt Uite-i chiar pușca!» Lui Harrington i-se zburlise părul ascultând la povestirea mea Un servitor ridică pușca și i-о întinse Când o văzu Harrington scoase un țipăt de spaimă și de surpriză «E pușcafratelui meu !»—strigă el învins de durere, —■ «priviți numele lui gravat aici !» Și în adevăr, citii numele: Henry Harrington, pe patul puștii frumos lucrate «Nu mai încape îndoială că blestérriatul a fost ucigașul lui, după cum a fòst al prietenului D-taie și după cum era să fie și al D-tale!» zise Scoțianul ■ ’ f «Pedeapsa lui D-zeu l-a ajuns!» îhehéiai eu îngrozit «Și cum s’a întâmplat cu șarpele?» întrebă el mai departe «Era prea îngrozitor lucru pentru mine, să privesc cum șarpele îi în ghițea trupul», continuai eu «Am leșinat Când m’am trezit, șarpele înghițise atât cât vedeți, numai că partea rămasă afară din gură au mân-cat-o probabil șacalii Nu putui să mă uit la el mai mult și-i trimisei două gloanțe unde vedeți aici semnele lăsai dându-și ultima suflare în cele mai grozave spasmuri și eu mă depărtai de locul ăsta înfioră tor, pentru ca să merg în fața tigrului» Atunci îmi povesti și el, că fiara se statornicise lângă casa lui și că fără îndoială înghițise doi din servitorii lui indieni Din nenorocire su- AMICUL TINERIMEI perstiția i-а împedicat pe acești oameni să priceapă că trebuia să i o-moare Porunci apoi să jupoaie și șarpele și le zise «Acum nu mai aveți de ce să vă temeți » Mă așezai iarăși pe targă și o luarăm înapoi X Arșița zilei ajunsese tocmai pe punctul, când face cu totul imposibil mersul în aer liber (ceea ce vine cam după dimineața), când ieșirăm din desișul pădurei înaintea ochilor noștri, se întindea o panoramă întinsă, a cărei frumusețe mă uimi La stânga văzui suprafața imensă a apelor Gangelui, care se pierdea în depărtare, cât cuprindeam cu ochii Pe amândouă malurile lui erau sămănate Ivile și sătulețe, în mijlocul unui câmp foarte îngrijit lucrat Mai aproape de țărm se întindeau plantațiuni de orez și de trestie de zahăr Câmpii de bumbac, plantații de cafea, livezi de duzi, pentru cultura viermilor de mătase, pajiști întinse de maci înfloriți, alte câmpii semănate cu indigo, apoi iar altele cu tutun de un verde admirabil, înconjurau satele, ce se înălțau pe deasupra pisangilor și cocotierilor și mai deasupra lor se înălțau clădirile de o arhitectură ciudată a pagodelor și moscheelor in fund de tot se zărea grămada de case din Calcutta, cu portul său plin de corăbii Verdele gingaș al ierbii alterna cu covorul pestriț al câmpurilor de maci și cu întunecosul frunziș al pădurilor și ochiul fermecat nu se putea ridica de pe fumusețea tablourilor acelora «Uite ținta călătoriei noastre, locuința mea» zise Harrington și-mi arăta un splendid edificiu, ce se înălța pe un delușor, înconjurat de cele mai frumoase plantațiuni Ceva mai departe se zăreau niște clădiri, ce păreau a fi fabrici și o mulțime de căsuțe de indiani, care înconjurau, în tocmai ca un zid, un loc întins de forma unui dreptunghiu Cirezi numeroase de vite pășteau voioase în livada, ce se întindea spre pădure și prin care șerpuia un pârâu ce venea dintr’acolo Furăm siliți s’o luăm la fugă, căci arșița era înăbușitoare Nici o adiere de vare nu ne răcorea trupurile istovite Ca ■ -eram pe poartă, în marele spațiu înconjurat de clădiri, fu o rie generală De o parte și de alta atârna blana cea mare a · și pe deasupra parilor era întinsă pielea anacondei, a-dică a șarpelui O munirne de oameni, ce păreau a locui aici, alergau de pretutindeni ve a se încredința că amândoi dușmanii erau adevărat morți Se uitau uimiți ia mine, când Harrington le spuse că i-am omorât, căci șarpele mâncase doi indieni și tigrul unul Abia mă coborâi din targă și Harrington mă conduse în casă, deschise d ' ι \ M | liti ut ι··ι«· ■ · · t -·' рІЛ'еч II ),· ’> ' f I ■ t h· » A, ' II I Г Í ·■' : •І II' utili » hi ■ UH' Ili · i -e lui I IU/ A a·! ·ι Ί ι: ·> · a ‘ · i' nii'b ·>:i i' и J M ши· ι · L” ari · ifin ; · -’t · til i Je ' tn a li' · >T * puf:· vili I, Г ilKItfi/H ■ p ,i‘e ' ' ■■·· Ί 'iltll· I ti lie b Ί VdH ' I ΙΛίψνΐ' ile x Z a Г - e X ti ■ - p' и·· ' itiplv tv · e* a’? t' ii ! - Г i t:: V · I rii ■ Tinerilor ’ Răspândiți г» ■ : ‘ · voa- t - ; càt nini mult ' Păstrați numerili* «pre a li· lc¿ i la -fïr·» » Ielelor» ? M ' ' tan, N ι, η ai ιι N-rul Decembrie Anui VII АРШ DE ? ORI PE > ϋΝλ SUB ΟΙΒΕΊΊΑ D lui I MOISIL București ABONAMENTUL AM AL In România Lei Afară oe România Coroane Băiatul de turtă dulce (Poveste de CrăciunÌ Cu o jumătate de ceas înainte de ase începe serbarea de Crăciun, ii pusese un îngeraș pe masa încărcată cu daruri, tra bun băiat, z so u inima atât de bună, în cât ori cine trebuia să-l iubească delà prima vedere, Ș'-i păru rău îngerașului blond, care-l adusese pe pământ, când îi părăsi Г ι cuminte și ascultător» îl povățuise el, «și nu as uita la toate vele ce vorbesc ceilalți băieți» Și îngerașul îl sărută și sbură atará pe iereastra la alți copii și î i urând dispăru în vârtejul de zăpadă Bă aiul de tună dulce însă abia avea timp să se gândească ia vor-îngerașului, căc, îndată fuse aprinse lumânăreiele colorate din po mul de crâc un; j: cum isbucmră cop i de veselie la strălucirea lor, tot a a ar ti făcut și el, dar era un băiat foarte bine crescut și socoti, că nu se rade să facă așa, mai b ne se bucură în tăcere Fericirea ui însă tu dr nedescns, vând văzu venind spre el o fetiță cu ochi negri, ea il apucă și dete fuga veselă ia marna sa, să-i arate bă aiul de turtă dulce Ea il luă cu atâta dragoste de mână, apoi îl culcă în căruciorul de păpușe cel nou și zău că abia putea el înțelege — îl plimbă la un Ioc cu cele mai drăgălașe păpușele O ce fericit se simția bunul băint cum îi bătea inima de mișcat ce era, abia indrăznia să se uite pi rrejur ;i nu știa să scoată un cuvânt Dar de ce sá stea cu noi prostul ăstă își șoptiră după ·η ι p cele doua păpușele, «nu poți scoate o vorbă fără ca să nu te auzâ - «Ah, ia lasă », batjocorea cealaltă, «e prea simplu ca să înțeleagă limba noastră păpușească, dar găsesc că nu se face să se uite mereu în chii noștri» Băiatul cel bun de turtă dulce, care nu bănuia nimic, pe care în,-; îl făcusă atent privirile întunecoase ale răutăcioaselor domnișoare era vorua de el, se făcu palid de uimire Deși nu le prea pricep vorba, prinsese totuși înțelesul și mai bine s ar fi sculat și ar ti sârr afară, dar era prea prins și trebuia să se uite mereu la ele Era țeaplr· de durere că putea cineva să-l disprețuiască pe el, un băiat așa o bun cu ce greșise oare, nu putea înțelege » Mi ce vesel fu bietul băiat de turtă dulce când Polínica -stăpâ· · sa veni să I ia și puse iar pe masă și tocmai sub o lumânăr ă cart p acuse lui încă delà început și care -și mișca flacăra prietenos s[ el li veni să ι povestească ei totul, căc immoara lui era p inâ de du rere, când un băețel vesel și cu obrajii umem ι luă dup?* ma- a ■ să-l puie pe unul dm caii săi Insă fiindcă băiatul de turtă dulce ■ t fncos ș in viața lui nu se interesase de călărit și arata puti ti piace· pentru așa ceva, căzu îndată după cal Dar era prea ascultător poat prea fricos ca să o ia la fugă plângând și așa îl luă din ri u băi cel gras și vesel și-l apăsă cu putere pe spinarea calului său O cum îl durea picioarele pe bietul bă at de turtă dulce, îi era frică să nu i-se rupă și pentru că nu voia cu mei un preț să stea drept pe · al t·· vârlit cu ciudă sub masă de băiețelul cel prost crescut La,rămmar ■ isvorâră din ochi, când se gândi la starea lui; el gândea că ι : ii minte și ascultător și drept lăsplatâ avea să îndure atâtea unui ні е Era foarte obosit și se gândia să se culce, atunci îl observ·? Г*« ■nica, care fusese totdeaua bună cu el O cum o închisese el în -> m oar -lui dornică de iubire și acuma ea se aplecă la el, supărată, căbăiatu el cel frumos de turtă dulce stă asvârHt și-l sărută și-și puse obra ■ ei cei frumoși lângă capul lui și el nu știu ce simția foatâ durerea fu uitată nu vedea și nu auzia de cât pe fetița cea drăgălașe са te a sui· pomul de Crăciun bietul băiat și se uita cum păpușele cek rău ere: cute erau alintate față de el, cum umblau și se plimbau in că’u e·-nimeni în odaie, îi apucă pe nenorocitul băiat râzând cum То mai ν’ zuse el ș i muyă picioru’ mai înainte ca el să bage de samă Ș AMICUL TINERIMEI asta i o făcu îngerașul lui cu părul negru, el, care scăpase și- să rutase mai nainte' furia și mânia intrară în sufletul bunului băiat de turtă dulce, apoi se liniști, nu putea să-i ție mult ura și începu să r"n- încet Lumânarea care văzuse totul, dete gânditoare din cap ș- suspină adânc ( and mama Polinichii băgă de samă cele ce se întâmplase începu să certe bme Polínica însă spuse că poate o fi căzut după masa = ->i va îi frânt piciorul Minți'» era să strige băiatul de turtă dulce, cate ține la adevăr, căci șt a C mai bine ce se întâmplase dar îndată se stăpâni, nu putea s’o pârască, căci iubea încă pe fetiță Cu o privire plină de dezintererare se întoarse el înspre lumânărică, care-i zâmbi mângâindu- și liniștindu- «Ce mai e azi?,» întrebă a doua zi lumânărică, cum se uita băiatul de turtă dulce pe fereastră și se bucura văzând cum fulgii de zăpadă se împmgeau încoace și ncolo cu o grabă sălbatică și-i aduceau aminte de - cara în care îl adusese îngerașul pe pământ «Ah, îngerașul e v covat de nenorocirea mea,» zise el, «de ce m a silit să viu pe pă mânt Sau nu putea să mă ducă la copii, cari sunt așa de buni ca mine sau în sfârșit, n ar fi mai bine să nu mai fie copii răi ?» Ce s’o fi pregătind astăzi de mâncare?» întrebă încă odată lumâ nărica «Mâncare ca în bucătăria regelui din țara bunătăților » Și în adevăr se găsiseră niște prietene ale Polinichii, care hotărâseră să pi masă poate am să șed între cele două domnișoare înfumurate; dar am să le arăt eu ce băiat bun sunt » S în adevă·’ Când ciocolata începu a fumega în cești Politica iingă ’Ч ит baia ul de turtă dulce'» litro clipă fu dus pe sus de ire fetițe vesele O ce fericit fu când se simția în mijlocul atâtor dame •iră)- te Cum îi bătea mmioara ' \dmirab nâ it «Foarte drăguț auzia el stngându-se d n toate părți - apoi una zise «Zău că-i păcat de el! L'ir Polínica Ί puse râzând pe o scândurică și mai înainte ca să-și vie sărmanii' in simțiri, crâc pac: fu tăiat în bucățele și rr ân- , ¿ iute n itrigătele de veselie și râsetele indrăsnețelor fetițe Câne umânănca află oeara despre asta începu să pâlpâie fricoasă •ι cât palpa a mai mult cu atât mai dm belșug îi curgeau lacrimile ojj eră pe masă, unde șezuse prietenul ei și plângea cu 'itere mar deslușite /¡ n in iilt' " turtă ănl'-e s/iri- niiuiiHi e Ș ând sfârși ultima picătură rna> pâlpâi încă odată și apoi se use ; R Magenau' Aureliu V Cochinescu b Λ MI I TINERI MEI Ajunul Crăciunului tra n ajunul Crăciunului Afarà ningea Vitrinele celor mai mau ma gazine eiau pline ca de sărbători, cu câte frumuseți toate, · cumpere lucruri frumoase de prin magazin? Vru să mai continue, dar fu ntrerupt de strigătul de bucurie al Niculinei O priviți priviți numai la cei doi oameni îmbră ați în hame dc mătase albă, cu siguranță, că sunt îngeri Și vede·,!, intră la magazi iul de jucării de peste drum O doamnă îmbrăcată la fel ι ut·· e iză d“ aproape Маша ι·' i i-гГѵЛ ι λ stivă Dar îngeri n au mamá, zise Mitică râzând Dacă este așa, nu vreau să văz nici un înger, deși văd colo doam a ea iânără privind la vitrină și ceva îmi spune, că ea este un înger »ise Niculina A, dar uitați, negustorul a luat păpușa cea mare din galantar fă * * ; pachet o dă celor doi cu alte pachete și cari împreună cu doamna de la vitrină se’ndreptă spre casa cea sărăcăcioasă a cârpa- d'aìàturea Pentru ce fetiță silitoare și ascultătoare au cumpărat oaie această păpușă? întrebă la rându-i Costică Acolo șade Nicu, fiul cârpaciului și care fiind un băiat silitor, cum ie t ascultător este iubit de Dumnezeu, căci Domnul nostru : Cristos ajută pe oameni săraci, tot așa ca și pe noi, ba chiar de "ulte or ceva mai mult ca pe noi și fiind că-i iubește așa de mult, upă ce mor intră în împărăția cerului Se ’ntâmplă însă adesea, că nn d г ei să mintă, să înjure sau să fie neascultători, atunci Dumnezei’, care-i iubește deopotrivă, nu-i pedepsește de cât în vieață neîmpli-"eidu le dor nțele, netrimițându-le pe Moș Crăciun sau dacă-I trimete, A ■ "' · p un moment, făcu ochi roată împrejur și spre mirarea f âților s· ■ din buzunar un capăt de sfoară, ce cumpărase cu puțin rnai nan ' de la trangherul de lângă maghernița măcelarului Desveli carnal egă cu un capăt de sfoară, pe când de celait capăt liber inc-pu învârtească răpede încoace și ’ncolo Abia începuse să învârtea-· î când un cățeluș alb cu pete negre se răpezi la cârnat, dar î i ad,, tinip Mitică ! ridică în sus După câtva timp sosi un al doil-a un treilea și deodată Mitică se văzu înconjurat de o haită întreagă ·' · câni, de diferite mărimi și culori Trecători se opreau, râdeau / ! capului lor cârnatul D’odată se opri, privi cercetând împrejur - cumva pol țistul șă-ι strice joaca Cu toate că nu se arăta mc, n încetă pentru un moment joaca, căci văzuse venind din capătul siră e· un alt câne zdravăn ce prin mușcături și lătrături dete la o pa te ( ceilalți și se pregătea să apuce cârnatul, când Mitică îl puse iul,' sub manta și plecă liniștit ca și când nu s ar fi ’ntâmplzt nir- după câtva t mo intră in odaia călduroasă, unde i așteptau cu nertb dare Costică și Nicuiina In timp ce copii așteptau nerăbdători Crăciunul și plini de curie ne’nțeleasă in împărăția cerului domnea o mișcare vioa r Mi multe mu de brazi de diferite mărimi stăteau așezați pe două rânduri >n lumina și strălucirea orbitoare a cerului și îngeri· ș> îigerași ç o cupau cu ’mpodobirea lor, râdeau, glumeau, stau de vorbă :ar câț te din cei mai mici își lăsau din când în când lucrul și sburdau afară -■ aer până ce un înger mai mare îi chema napoi bàtându le dm palme și strigându-le «La lucru, să ne grăbim, să terminăm lucrul, căci mulți copii veghează nerăbdători să vază ce le va aduce Moș Cră np ; scă brăduleții cu steluțe și alte multe frumuseți și mnătăți io timp ce cei mai mari treceau printre crăci tire subțiri de aur ; Je argint, ce le rupeau cu degetele lor fine, cu multă ușur iță, iar а'п s’ocupau cu așezerea lumânărilor, Totul era gata! Brazi erau împodobiți așa de bogat în cap mulțu Ti, zise «Am făcut lucru frumos Copii se vor bucura Acum U treitm a’mparțirea darurilor, dar mai întâi voi citi scrisorile, ca să Ф ve dorește fiecare » In curând se’ntoarse cu poala haine, sale alb pi nt de scrisori, pe care începu să le citească una câte una, în timp ingeri aduceau și așezau lucrurile de care se rugau copii îi s rb rile lor Scrisoarea asta e de la Mann Dorescu, zise Domnul no-dru bu·» AMICI h TlNERlMEI Cn-los, desfăcând o nouă scrisoare Ați vegheat dacá a tost mai a- ·■ ultător ca acum un an ? Ah nu, răspunse un înger trist, nu mai departe că er n a ascultat de mama lui și azi intr o clipă de mânie și fără de o cauză binecuvântată bătu pe sora sa Dh, oftă Dom ui Cristos, e încă tânăr Sfinte Doamne Cristoase, Marin nu e rău, dar nu se gândește ce tace, purtarea iui cea rea nu e de cât pentru un moment, și cu cât va’mbătrâni, cu atât îi va veni minte mai multă și acum în vede rea cinstei părinților să ■ facem și lui un dac de Crăciun, însă spre pedeapsă să-ι lăsăm o dorință ie mplinită, -zise un înger din cei ma de truiite Impodobește-i brădulețul cu mingi, soldați, tobe, trompete, dar calli de lemn nu l pune, căci asta-i dorința lui cea mai mare, zise Mântuitorul Apoi rupse un nou plic, din care scoase trei scrisori Sunt copii ascultători Mitică, Costică și Niculina ? întrebă Mântuitorul Da, zise unul din îngerii, a căror funcțiune era d’observa acești н п ι sunt ascultători, silitori șise iubesc deopotrivă, sunt foarte buni de inimă, și pentru prima oară dăruesc ceva din jucăriile primite acuri! un an ceva mai mult cumpără cățelușului lor, de câțiva barn un cârnat Câte odată sunt cam mofturoși, dar așa ceva e foarte rar Putem să’i răsplătim cinstit zise Cristos vesel Să vedem ce doresc și deschizând scrisoarea citi Iubite Christoase, Mama mă idramnă să'ți scriu această scr soare și dânsa mi-a corectat uinai greșelile iubite Christoase, te rog trimete mi o mare, cetate și mu ți soldați, un cod și o sabie, căci vreau so fiu general și sá bat dușmanii țâre: mele Ș te rog încă, de o carte sau mai de grabă d uà u istorioare despre soldați și animale sălbatice ș> un tren Nimic alt ceva și iartă mă că sunt necuviincios, cu toate că vreau să fiu un cop t bnn ca astfel să se bucure atât tata, mama, Tu cât și bunul Dumi ezeu Mitică uscarea plăcu foarta mult tutuior îngerilor, cari au adus repede ten corta Mirică adăogând șt un costumaș frumos pentru tarnă b locul lui Costică ș ai Nicunnei n scrisese mama lor fiindcă ei nu - au incă scrie Niculina se ruga să-ι dea o păpușe cu tot mobilierul e> o carte cu povești și un manșon, în schimb Costică dorea o ‘arte cu tigur un cal de lemn, un biciu un titirez și un urs care ii-rge s igur I rește că li se dete adăogând fie căruia un costum de pO:tav a fel cu a· lui Mitică Câteva minute ι urmă, scrisorile fiind citite Mântuitorul zise A:a Xcutn suntem gata t târziu â·· pe pământ e ntuneric Acuma r l cați și împărțiți fie cârma darurile și brazi Dar sá fiți atenți să nu are cumva să schimbați ceva Celor săraci, Tatăl meu nu mi a spus sfi le dau ii mii à· , ι ·' ι nevoe w r · t ; ’ de vreme pentru viața viitoare și pe deasupra pe pămâm a, ι b ?ați să e dea djiuri iar E ie pune ii mímele lor simpu ir; ’, tea pacea ș> speranța în bunătatea și dărnicia Lu L!c pă ce , ■· părt darurite mă vo scoborâ să văz ci m se bucură · op' ’e n'e trimise de Moș Crac un șiînu trecu mult timp și îngerii sosiră la casa, unde locu > - "i b Mdică Privind prin geam văzură pe cei trei copii vesel' i cm de ne M II ! : hIMI ι tjrii ce I înconjurau, Skawinski pierdu, puțin cate puțin · -, nțz , > tonalității lui proprii El tiu se mat deosebia ca eodată, în mijlocul acestei liniști răsună vocea tremurândă a bătrâ-ulu , tare citea cu glas tare, ca să înțeleagă mai bine Iu mi ești fericirea O patrie, o Litvanie! Numa Cin te pierd· cunoaște cât ești de scumpă Astăzi văd frumusețea ta O cânt pentìu că mima mi-e plină de dorul tău» Vocea i se stinse, ¡iterile începură a-ι juca înaintea ochilor; simțea ceva urcându-i-se în valuri din inimă, ca și când ar fi vrut să-i spargă ■eptu apoi un nod i se punea în gât Ținu o clipă apoi silindu-se urmă Sfântă fecioară care te nalți atât de luminoasă pe culmile Czensto-chaos ului, strălucirea ta de pe poarta Ostrei să ocrotească palatul din Nowogrodek și escorta lui credincioasă După cum tu mă tămăduiși, ca prin minune fiind copil, când mama mea cu lacrămi în ochi mă încredință păzii tale, mai ridic încă odată ochii către altarul tău Atunci mă întorsei în viață cu puteri noi, mulțumind lui Dumnezeu, du-ne dar și acum printr’o minune în patria noastră» SkaAiiiski nu se mai puru ține, orice voință era nimicită în e! Dădu n strigăt și se aruncă la pământ Părul său arg ntiu se amesU ' vădi'· ș · i ■ broase, către acele îivez înflorite ale țârei sale natale Pe cer tot mai scânteiau fâșii de aur ca niște flăcări, ■ aceas'i pi · doare Л întovărăși în fuga lui spre câmpiile iubite Aude murmurul pinilor clătinați de vânt, murmurul râuleț nui eh lotul e mpede îna r tea ochilor mi, totul îl întreabă Ne ' pusă! A fost vorba de o luptă ih r tru a doua , înainte dar Va merge și el cu ceilalți, în zăngăr ■ b Or și baionetelor și în fâlfâitul steagurilor, înainte! Sâtu * năr curge cald prm vine, repede cu tot frigul și cu toata uit :, nopții Se crapă de ziuă printre umbre apar unele câte unele ca se!e, vâlceaua, moara, plopn Cât e de frumoasă iubita lui patrie în Iu Ti a purpurie , ι ' AMIC CL Ί xEFCI wKl -tieni făcând putini și butoae spre a săra și împacheta carnea, făina aire lucruri Lra apoi marele abator, adică măcelăriile, unde serv tori europeni tăiau vitele, impărțeau carnea, o săra sau o afuma, după rum fusese comanda, lucru pe care nu Гаг fi făcut un indian, pentru іі'П"с în lume Mai erau distilăriii sau poverni de arrak și de rom Cri cât de diverse erau însă aceste îndeletniciri, domnia o ordine și esa Utudine în cât mă minunai de ele Admiram mintea omulu' are orânduise totul condusese cu atâta chibzuință afacerile și le artus la Harrington și că în sfârșit prin purtarea Iui plină de dragos'- ș] încredere, îmi făcu viața foarte plăcută, de par că rm’arfifost tată ii eu copilul lui XI I »■ mnezeu mă dăruise peste năzuințele și așteptările mele și mă răsplătise peste meritele mele , eram bucuros și recunoscător față de Ei In serviciul meu lucram cu un zel neobosit sote binele stăpânului :et· și ce fericit ași fi 'ost să fi putut avea vre’o știre de la pa rințn mei Xjo , viața ve ti c nedesăvârșită ca să nu uităm ceea ce e dine : o de ea vecinie și mai presus de ea, unde ae abia sfârșește ce e mar ginit și леере ceea ce e desăvârșit și nemărginit In timpul mizerii mei; mă gândiam toarte rar acasă, căci trebuiam să lupt ca să mi păstiez viața și să-mi agonisesc hrana Acum, când îmi mergea bine, gândul meu alerga necontenit la scump i mei părinți și la bătrânul dnctnu Vasile In vis și aievea mă vedeam lângă ei ; aci mi se părea că sunt bolnavi, că sunt în mizerie aci ie vedeam mormintele Rugasem iproapt pe toți căpitani· de vapot ce mergeau spre Lu’opa să mi ducă vr? c scrisoare, dar toți îmi spnneau că no să ajungă scrisorile unde ;a ținta r, d pricină cu ruși, ocupaseră țara noastră Ș eu nu mai pnmeam nr i un cuvait ae acasă Ire-u astfel an dupâ an Ocupațiunea mea în slujbă ia Harring'on creștea d n an în an și tot așa și leafa mea La urma, el îmi lăsă totul seama mea ' Aveam depus la el un capital însemnat și-mi dedea o bună primă di i câștigul anual îmbătrânise bietul om; îi era dor iie odihnă și ma ale- dor de țara lui, unde voia să moară λ «к Aurelia V Cochlnes u I cil tinerime: De deslegat I t О' ui· t I Doi oamenii au sumâ de ' le Fit ¿i · ' »·’«· te" • i in à pe cât are după două împărțiri de acest fel, e au urne Cât a avut fiecare la început? Corsi Venteen Prut lema II La ore dimineața pleacă un tren accelerai Lu іа В și are trebuință de ' ore ca să ajungă, ia ore iiI íí i іи tren de persoane dm B la zi și are trebumță de ' , ле ■ - ‘ia jL'igă ai După r о г bătrân a el Să se arate vârsta ainândurcr / ! Șarada I Partea întâi e nume de bărbat, Partea doua e nume de femee Tot cuvîntul dă un nume de femee Traían losif Scurtu Șarada II Partea întâi e un pronume Partea doua e nume de HiH-a Tot cuvântul e nume de floare Aurora los Scarta Deslegări Brilli , , t ! Dela pag ô Preterii · ea ă auză rămân nepubHcate f i )і'ч и Șaradă are deslegare *■ Kugăni toarte mult pe abonați, car nan plătii i ne Înmiii e ur getiță prețul abonamentului Am creditat revista la erert-r ™’: ·' t ce privește abonamentele corospondenta ’articolele, desiegările etc se vor adrosa Rnhicliri Amicului Tinerimei, București Strada Romană No Id Abonamentul pe un an este de lei , (sau coroane ’>) Numărul costi 'i de bani Xbonamentele se plătesc înainte Direcțiunea AMICUI i l TINERIMEI roagă pe toți iubitorii de b iă îndrum и e a tineretului nostru școlar cari ιι ,γμγ a c afutra să ne trnneată ariimle potrivite pentru tinerime, scrise într’o limbă adevărat populară și pe înțelesul tuturor Manus risele trimise spre publicare, -ă se scrie pe o padină, lă S înd ioc ' ♦ ♦ ♦ » ♦ ♦ ♦ ♦ » ♦ ♦ ► ♦ > ♦ PAPUSA « ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ * ♦ » ΡίΊΙΙΠίΙ Aldi' Г Γ'ΊΙΙ Ilirs·· i|r | ;ψΙΝ șl ||| ♦ ♦ ♦ IN ATELIERUL „PĂI UȘA" ♦ ♦ * ♦ Părinții și copii sunt rugați sá viziteze ♦ ♦ ♦ i expoziția acestui atelier de jucării na- ♦ ♦ » ♦ » ς bac! Nuirfirul Nrul Ianuarie Anu V АРАЙЕ DB CRI PB LUNA SUB DIRECT A D lui I MOISIL București ABONAMENTUL ANUAL: In România Lei Afară de România Coroane Noaptea anului nou (sau ducă tinerii ar judi ca mai ыпе) Ιό noaptea anului , un om de șease-zeci de ani sta ia fereastra odăii sale LI ridica privirile triste spre bolta azurie a cerului unde înotau și străluceau mii de stele, ca albe flori de nufăr pe o mare liniștită' El lăsă apoi îndată privirile să i cadă pe pământ, unde nici o persoană tiu era atât de lipsită, ca el, de veselie și mulțumire, căii el avea acum șasezecî de ani și moartea îl pândea Coborâse cele easezeci de trepte ce-l duceau la mormânt și nu ducea cu ei de cât greșeli și remușcări Sănătatea sa era sdruncmată, sufletul său gol și amărât, inima sa în zadar căuta a cere să repare greșelile, căci avea o bătrânețe plină de tristețe Zilele tinerețe· sale treceau acum pe dina nte-i și-i reaminteau clipa solemnă, cana tatăl lui îi așezase între cele două drumuri, din care unul ducea într'o țară liniștită și fericită, acoperită cu pământ bogat, luminată totdeauna de un soare strălucitor și unde totul era fericire și vesehe pe cârd celait drum ducea într’un loc întunecat, adânc, fără a avea vre o altă eșire, locuit numai de șerpi și Je alte animale otrăvitoare Dar vai ! Șerpii s au agățat de inima lui, otrăvurile îi ardeau carnea și el acuma știa prea bine în ce loc se găsește El duce din nou privirile spre cer și strigă cu o durere nespusă : AMIC L'b TINEjmiEI «O tinerețe, tinerețe, vino, vino earăș! Tatà Tată Ajf , nou între cele doua drumuri ale vieței, ca să pot alege altfe‘ D?i tinerețea și tatăl lui nu mai sunt El văzu mai multe scântei t dicându se dintre case și dispărând , și-și zise «lată cea ce sunt z le - r· *’ de nebunie!» El zări o stea căzătoare, trecând cu repeziciune spre clătinându-se și perind «Astfel sunt și eu,» strigă el, și remușcăr ncepură а-l face să simtă și mai mari dureri Atunci îi trecură prin mintea sa toți oameni de vârsta iui pe ca i el i cunoscuse, cari fuseseră tineri ca și el și cari acum, așezați 'a ι curile lor, erau buni părinți de familie, buni amici ai adevă ■ bgioasă și melodioasă din cale afară Aceste sunete îi aminti i ·ι- erau negre de noroiu, râul prins de ghețurile cari se topiau o •ceață străvezie, plină de abur și de tristețe învăluia desghețul In sus, cat puteai ține cu ochiul, pe deasupra paiațelor, a turnurilor, a caselor, a cupolelor delà biserici, și pe deasupra acestor mii și rr de acoperișuri strimte, ce stau gata să cadă unul peste altul, se întindea zăpada sclipitoare ca un giulgiu fără de sfârșit, cu scânteieri albastre, pare ca un al doilea oraș spânzurat între golul umbrei ș, 'umina p' iă de vise a unei Cu toate că era încă de vreme, aprópe toate focurile erau stinse Nici cel mai mic văl de fum nu plutea pe deasupra acoperemintelor, totuși căminurile bogătașilor, unde lemnul arde și troznește toată ziua, se cunoșteau cu înlesnire după cercul negru pe care vălul fumului îl înfășură în jurul lor și ia cea mai mică suflare se ridica lo aerul înghețat Celelalte, pipernicite, strânse sub zăpaaa deasă, păstrau încă cuiburile ultimei primăveri, lipsite întocmai a și ele de călduță și de viață Și în orașul acesta înalt, a-morțit de albeață, se prelingeau în toate părțile, ca niște crăpături uriașe, umbrele nepotrivite ale coșurilor de la case, crâmpoțite și negre întocmai ca și arborii în iarnă, se încrucișau pe ubțile deșerte, ide picior de om nu călcase, afară de vrăbiile a căror urme ascuțite zgâriau din loc în loc zăpada proaspătă și strălucitoare La această oră o ceată de mici ștrengari neastâmpărați se mișca ceriându-se la marginea unei streșini Numai strigătele lor turburau liniștea plină de sfințenie U g dang dang Miezul nopții II Deabia se stinse cea din urmă lovitură a miezului nopții, rând deodată se auzi din toate părțile dângăte armonioase de clopote Sub +urruriie împodobite cu glugi de zăpadă, ele cântau în înălt mea acoperișurilor, par că numai pentru ele singure mlădnndu-și glasurile trâmbițându-le în depărtări, amestecând glasul celor mici cu ale celor cu voce profundă depărtându se, apropiindu-se, în valuri tremurătoare, cu șu ete gata să moară, cari vin pe aripile vântului Clopotele Barn, barn Iată- ! E chiar el, micuțul rege Crăciun Vântul Ни ши Cântați cu tărie, bunele mele clopote dați drumul gla-■sji or Și mai tare Crăciunul e colo, mă urmează Nu simțiți voi o mireazmă dulce de brad verde, de smirnă și de ceară parfumată, pt care ar pile mele o duc până ia voi ? Clopote'e cele mici Di g dng ding ding ding ding Crăciunul! Regele Crăciun a sosit ! Vântul mainte, coșurilor! Ce v’a găsit de a’ți rămas cu gurile căscate ? Ai-c-ț să-i cântăm împreună regelui Crăciun Toți să carte Si voi acoperișurilor și voi uluitoarelor de pe la porți ! Coșurde ui Crăciunul! Crăciunul l'ruitoarele Cra era Crăciunul Crăciunul O olană (în bucuria ei mare fa^e o săritură și cade în stradă* Crăciunul a sosit ! bing AMICUL TINERIMEI V» ãbiiíe Ce alarmă ! Coșul Bine neastâmpăratelor vrăbii, voi nu ziceți nimic Air i mpt când trebue să cântăm Vrăbiile Piu, piu, piu, piu, piu, piu Crăciunul, Regele Crăciun ! Coșul Urcați vă pe umărul meu, de acolo aveți să-l vedeți mai bine O vrabie (urcată pe coș) Mulțumesc, tătucule, Ah ! ce frumos e, ce frumos ! Veniți îe deți miile acestea de luminițe roșii, verzi, albastre, can joacă pe acoperișuri Coșul Si alaiul acesta de coșulețe pline cu jucării, cu panglic țe c fi a‘ minunătățile acestea de câte treizeci de bani, cumpărate dm baracele unde piciorul lor niciodată n a călcat Și-acum haideți, iată că și c opotele au sunat Aideți laț· ur» m picioarelor cât puteți Sunt atâtea case, care ne așteaptă și noaptea așa de scurtă IV Și o mu'țime de luminițe se răspândise peste oraș Nici un co ț u rămăsese în întutierec Nici un cămin nu era uitat, de ia palate» conjurate de terase și de copaci, albi de ciutură până la acelea, ce adăpostesc mizeria care par’că se proptesc una în alta p’· tru ca greutatea să nu le doboare Și de odată pe acoperișuri se auziră sunete ușoare de iop^tei comute nedeslușite și amestecate cari înconjură magazmele de ;· ru· AMICUL TINERIME! date scârțâitori, trâmbițe, tobe uruit de cai de poștă, lovituri de biciu dela poștalioane, murmur de aripi delà morile de vânt Și toate acestea se mișcau, dispăreau și săriau în lungul drumurilor Pe la casele unde nu erau copii micul Crăciun trecea repede și fără să se’nșele, condus de însoțitorii lui; doarcâte odată, în momentul când își apropia mânuțele sale încărcate de daruri de câte un coș, căminul murmură din gura lui largă «E mort, e de geaba Nu mai sunt ghe tuțe cari să aștepte în casă Păstrează-ți jucăriile, micul meu rege Acracia ar face pe mama să plângă dacă le-ar vedea » Și Lmp lung, lung colindară așa micile luminițe Deodată cântul răgușit al unui cocoș trâmbiță din zarea deslușită a ceței O fâșie de lumină albă spintecă cerul și ca prin vis farmecele micului rege Crăciun se stinseră Sărbătoarea acoperișurilor era sfârșită, aceia a case or începea Un sgomot dulce și melodios eșia din căminuri, odată cu 'unul delà focurile aprinse din nou Erau strigătele de bucurie, visítele ce nu mai contemau, vocile copiilor, cari la rândul lor strigau : Crăciunul! Crăciunul! Trăiască Crăciunul! In timp ce, pe acoperișurile lipsite de vieață, soarele răsăria, un frumos soare de iarnă, roșu și plin de farmec,își răsfăța primele sale dungi de lumină, ce semănau in strălucirea vie a zăpezei unor raze de purpură, cu scânteieri de diamante , roșii, albastre, verzi , unor ciucuri de aur, căzuți din coșurile micului rege Crăciun ♦ ♦ ♦ (După Allons Daadet) Teodor I Dumitrescu PRINCESA TRUFAȘA Sunt ani mulți, dc când domnia în împărăția Poftelor un împărat bun și nlând care avea o singură fată cu numele Ileana Prin esa era drăgălașă avea obrajii rumeniși frumoși, ochii semn· ș; albaștri ca cerul Ea însă nu era mulțumită cu frumusețea, cu care o înzestrase natura ci dona să fie mai frumoasă cu mult mai frumoasă de cât era Mâhnirea o chinuia zilnic din ce în ce mai mult căci vedea că oglinda îi arăta cu îndărătnicie aceleași lungi cosițe bălae și aceiași ochi dulci albaștri Intr’o zi Ileana îngândurată ieși să ce pi'mbe pun grădină Ea neluând în seamă pe unde merge, nici nu observă că se sfârșise de mult grădina împărătească și câ înainta ■ ett o pădure deasă Și neumolată Merse ea așa o vreme îndelungată țiâ vând î g ozită de desimea și întunericul pădurii se opri m loc și privi aiurită in iurul ei Fiori de groază îi sguduiau trupul In acea clipă o ciocămtoare bătea regulat în coaja putredă a unui copac, o veveriță roșcata trecu ca o săgeată printre crăcile unui alt copac și se pierdu în frunzișul lui și gândăcei sclipitori alergau prin mușchiul cr se găsea pe jos, de jur înprejur >' IG AMICUL TINERIMEi Unde se găsea? Nici ea singură nu știa Parcă de când pàman / pământ nu trecuse prin locurile acelea nici un picior de cm ύ -l dădu Ileana, și pe care mătușa cu foarte multă băgare de seamă îl băgă în buzunar După aceea atinse pe fetiță, cu degetele ei subțiri ca un fus, murmurând descântece încurcate printre dinți Vaporii din ceaun deveneau ni&i deși, din ce în ce mai deși ; maimuța urla jalnic și parcă sbura ceva prin văzduh Odaia par’că să învârtea coliba în jurul Uenii De odată fata de împărat căzu jos în nesimțire și un somn adânc și fără vise o cuprinse După câtăva vreme deșteptându se Ileana se trezi în giadina împărătească sub un fag mare i 'Iburată se frecă ia ochi Cum ajunsese ea aici? Uitându-se la mână simți că-i lipsește inelul Ileana văzu că ceea ce i-se întâmplase nu fusese vis, își dăduse inelul cu piatra fermecată pentru ca să se facă mai frumoasă de cât era Repede, cât o țineau picioarele, se duse în castel și se uită în o-glindă un strigăt de încântare se auzi, căci o figură frumoasă, mult iai frumoasă de cat nainte, se ivi acum în oglindă Păr mult și negru, încârlionțat, împodobia o figură frumoasă; ochii ei mari și căpru erau însă reci și trufași Fericită zâmbi Ileana figurii din oglindă și ieși din odaie încântată de ea păși cu capul sus în saia tronului ca să se așeze la locul ei, lângă regina Pe loc însă o opri un servitor «Ce vrei?» strigă ea cu mânie «Dă-te în lături» — «Cee, băete э», întrebă regele Insă înainte ca să răspundă pajul, strigă prințesa ca scoasă din fire: : ite, tată, ce obrasnu e acest servitor ! Vrea să-mi închidă drumul spre tron !» h ipăratui și împărăteasa priviră la ea ca la o străină ' Cine ești tu ?» Ileana râzând cu putere zise: — «Ei! nu mai recunoașteți pe fiica voastră?» «Cum ! vrei să zici că ești fiica noastră Ileana ?» întreoă regele înctuntându-și fruntea —«Viei să ne prostești? Arată inelul, pe care- poartă rnereu copilul nostru, dacă vrei să te credem » Nu l mai am -răspunse încet Ileana Apoi povesti ea tuturor, e se găseau de față, ceea ce i-se întâmplase în pădure După ce isprăvi împăratul zise cu asprime· Duceți pe această mincinoasă din împărăția mea Să n o lăsap liberă de cât după ce veți trece de granițele împărăției mele Prea vădite sunt minciunile ce ea le spune Duceți-o departe, pe unde să nu găsească nic o casă omenească luați-o de grabă de aici!» ι oaie tânguirile fetei nu folosiră la nimic Un vânător se ridică, o luă pe șeaua calului sau și plecă cu ea, departe, peste granițele împărăției Aci vânătorul îi dădu drumul jos de pe cal și el se îndreptă spre casă fără să rnai întoarcă capul înapoi Când Ileana se trezi singură, desfăcu cureaua de care fusese legată și ii epu ă plângă amarnic O ce nebună túsese în trufia ei! Nu era de al pedeapsa meritată pe care i-о dădea părinții necunoscând înfățișarea ei cea nouă Lacrămile îi curgeau șiroae зиь AMI' l |, INEFIA De odată răsună în preajma ei o voce După ce se uită i ns cată să și potolească fomea mistuitoare Ah, și ce se făcea cu frumusețea ei? Arșița soarelui ii înegri fața §i mân 'e; gerul strașnic i-le înroși și le înăspri, părul i bogó*, pe care nu putea să i îngrijească destul, îi atârna în lațe încurcate in n rul capului și ochii îi erau roșii și tulburi de mult piânset Ileana c’ timi foarte mult din cauza trufiei ei ' Trecu un an de când era în serviciul cârciumăresei Era intro zi des de dimineață Ileana se dusese pe livadă să strângă frunze penttu z pre dar simțind că o trage cineva de rochie se întoarse și zăr ie t ca din pământ, lângă ea pe piticul de odinioară «Ei, prmceso, îți merge bine cu munca» zise el voios, «cum ib place· «Ah — strigă Ileana mâhnită —, cu cât drag aș munci nunta ă pot AMICUL TINERIME! У să mă întorc iarăși la părinții mei! Cum n’ași mai întreba de frumusețe și găteală !» Omușorul nostru scutură din cap zicând: «Ei pnnceso, fiind că ai fendut i mai bune de cât acum un an, vreau să te ajut Am descoperit jocul unde a ascuns vrăjitoarea inelul tău Vino, să-ți arăt!» Tremurând de bucurie, Ileana întovărăși pe pitic Acesta păși voini-( ește până în fața unui bolovan mare, unde se opri zicând : «Sub piatì aceasta se găsește o broască mare, care păzește darul prețios Am ι àridi t de două ori, la lună plină, pe vrăjitoare, pe când dădea de mâncare broaștei și am prins vorbele pe care le zicea fiostugclește piatra, atinge broasca de trei ori pe spate și spune: Etroască, care păzești inelul, fie-ți mnă de căința mea, dormi, dormi netulburată, ca să-mi iau ce mi se cuvine » ileana se puse la lucru Când dădu stânca de o parte, zări în fund, broasca acea verde, pe care o zărise în coliba din pădure, pe umărul răjitoare; Broasca cu ochi mari holbați, era gata s’o împroște cu o-travă Cu toate că Ileana era cuprinsă de scârbă, de priveliștea ce avea înaintea ochilor, ea lovi dihania pe spatele-i umed, rece și scârbos zicând încet descântecul ce- învățase de la pitic Inima-i bătea cu atâta putere, în cât Ileana îi auzia sgomotul D’abia pronunță ultimul cuvânt și broasca închise ochii și adormi ca un buștean Ileana o dădu la o parte cu multă băgare de seamă și scoase un țipăt de bucurie, căci în țața ei se găsia, învelit cu grije în mușchi, prețiosul ei dar de la nașa ei, inelul cu piatră de smarald, pe care îl plânsese vreme atât de îndelungată II luă în grabă, așeză broasca iarăș la locul ei, o acoperi cu piatra și ca nebună de bucurie își vârî inelul pe deget Acum ι se părea că o perdea i se lua după ochi, simțea că părul ei țeapăn și gros se lace iarăș moale și neted; în locul sdrențelor, hainele de odinioară, pe «are le purtase cu un an mai în urmă în ziua acea nenorocită, îi acopereau iarăși trupul și puteri nouă străbăteau din nou corpul e istovit de atâta muncă Nu-i venea să creadă ochilor când își vedea și își simțea manile iarăși moi și albe ca odinioară, sau când își pipă a părul care-, atârna iarăși în două cosițe lungi și bălae Plină de recunoștință se întoarse spre pitic ca sá-ι mulțumească ei însă se făcuse nevăzut Ce lume o înconjura? Aceste priveliștile cunoștea! Colo sus începe grădina castelului, turnurile castelului părintesc se zăresc sclipitoare printre copaci Parcă ar ti avut aripi la picioare, așa alerga de cu grabă înspre locuința părinților ei doriți In castei, domnia peste tot neorânduială și jale, fiindcă nu se putea >la de urma fetei împăratului Oameni fuseseră trimiși în toată împără ția ca să caute odorul împărătesc, toți însă se întorceau desnădățduiți In ziua isbăvirii fiicii de împărat, împăratul și împărăteasa stăteau împreună tăinuind de fiica lor pierdută Deodată se stârni în palat un sgomot asurzitor, ușa se deschise și cu un țipat de bucurie pătrunse în sala tronului princesa pierdută și se aruncă în brațele fericitei împă-răiese HI О AMICI", TINERIMEI Ileana după ce răspunse la toate întrebările și povesti totu' ' pr zii lui ca să prinză pe vrăjitoare După îndelungate și zadarnice ι· cetări ei se întoarseră acasă, de oarece nu găsiră în pădure nis g ; libă și nici o babă Ileana le știa bine toate acestea, se feri însă · -destăinuiască (Erna Peickert Gracfingholî) Elena Ieșit Povestirile unui om, care a călătorit în India, — Urmare — Intr’o zi îmi propuse să'mi vânză întreaga lui întreprindere Eraron* suma ce cerea, dar era mică față de valoarea întreprinderii Сарнaiul meu primele ce căpătasem și pe care le economisisem, acoperea o bună parte din suma cerută Restul rămânea plasat cu dobândă la mine și trebuiam să i-l plătesc în rate hotărâte Toate ofertele lui Harrington arătau cât era de desinteresat ș ngurâ rată ι decursul conversației mă întrebă, dacă am de gând să rămân în India, căci auzise că noi românii ținem la țara noastră, ca elvețianii la munții lor, așa că mai curând ori mai târziu ne apucă dorul de țară, cu o putere, căreia nu ne putem împotrivi Tocmai în acei moment veni la spatele meu bătrânul si credinciosul meu mahmidor și’mi întinse o scrisoare Imi aruncai ochii pe adresă și recunoscui scrisoarea țapănă, greoaie, dar citeață a tatii ! «Tata mai trăește !» strigai eu plin de bucurie, încât toți se uitară mirați la mine, Din ochi îmi curgeau lacrimi, dar erau lacrimi de bu-«curie ! Deschisei plicul Da, tata trăia, trăia și mama, draga mea maiiiâ trăia și unchiul-Vasile săracul, care'mi 'rimetea salutări spunându ni că era fericii că a trăit să vadă pe R uși goniți iar din țară ita mi scria că mă crezuseră mort de mult, ne mai pr mind vești de la mine ; dar tă’mi pot închipui fericirea lor, când au pr mit în fine o scrisoare și au văzut că mai trăesc ; că nu mai au de cât o rugăminte, o singură speranță, să mă întorc în țară, să fiu sprijinul și bucuria bătrâneților lor Fata eșise de mult la pensie Ah ' cat de rău trebue să fi tră t ei, pe când eu înotam în belșug Scrisoarea sfârșia «Vin de grabă ; câc zilele noastre sunt numărate D-zeu să te apere și să te aducă ieiicit aici unde te așteapiă părinții tăi iubitori!» îoț n utui meu tăceau, după ce sfârș ι de citit scrisoaiea, îmi împreunai mâne e într’o rugă de mulțumire mută și fierbinte Bag de scamă ș înțeleg», zise Dawison De acum s a sfârșit Plecați ' Mă ofer ca cumpărătot ai întreprinderii D-voastră O săi pară bine lui fiu meu cel mare Spune ți serios, primiți ?» «In adevăr » str gai eu, «așa mi-e în gând !» «Bine», adăogă bătrânul Dawison «Atunci când voiți puteți să mi spuneți condițiile D voastră Cred că nu vă grăbiți așa de mult » t Va urma) Aurelia V Cocklnes u Λ λ ci ι b Ί INEKiMF De deslegat РюЪігчпі Trei robnete servesc să umple un basin Al l ι ··ί, Ινι··ιΐίυ>; >tra'a II·· піана N Al· :-:u·;· ’ ρ>· liti aii νΉ· ito lui ι -il ι ι··;ιιιι· > Anni irul si A· d·· bani M'iiDaint'f lt'tff M' ìt'ainl»' ; ' ' ι ι ι ,· a AMICI I J ί Í NEI > IM l· I r uà g à pá · li iubii ·· i de '· ι ί : ■ ' ί · liner··· ι Ι ιί ΐι -lui și Jai rari dui es· Λ ♦ V ' Il I · -li -Il '■ ! il· |ip I pâiAUÜ I ì· &&üd i : ι ι i *li » «pi л ' do IJ d > , À · Je -'e ManU’ll -ι trun il plíli I» ·?: ηΊ - ' Cils f j Il su!» a lll di, sZrilndli -rt к i j η ¿i ·έ */l C U · UlTill ІИ IHll ' r/- t lu · -lu i и ІЛіні ul |iiei Іи ui l- ‘ jni de !: efuiaile llj Г I n Η Ì · l'i * ■ d ii v (r niftiafM jian:·' Λ ( db Ivi ’ II »hl : * , •r ·■ ilei -ă ГНГОІІІ liid'-Z itiatius 't ¡-ni, Ι’^π- ι ηι ■ , j ' Í ' Г · · l ' (e··!,· d· · Oh '· baili, de uti tindt’ • !p b ’· АМН I I ! ем іііѵні " '>-· sf dii ’■ ìii/arii llîll- * · - , :r; i > ' j il*- uni il ili -, П fii eì , unii \ м \ ii ! »-i R spanditi revista voastră càt puteți mai mult ' ί Ί» ați nmcnrtt·· -(-re a le luva la 'iârșițul anului PĂPUȘA ΙΊίπιίΙ \η·Ιι··ι ; 'ii tic - ‘ c i Ar' rcs i: BUCUPP-jl Pipuși de iode màrirde Ad răbdare — Soldați ! — Soldați de marină? căci ceilalți n’au corăbii Acum nu mai întreba nimic, în seara de ajun voi fi iar lângă t e și pe lângă o nuia îți voi aduce diferite daruri, cum se cuvine ur nepot drăguț ca tine — Nuia? Pentru ce unchiule? Trebue și ea, nepotul meu; căci cine vrea să fie fericit la batta nețe trebue să simță în tinerețe pișcăturile ei — Unchiule, nu vreau, mă supun și fără ea, să ști, dacă’m> dărueș! vr’o nuia nu’mi trebuesc nici celelalte daruri! Ean, uite! Tu ești un adevărat ștrengar? Să poruncești bătrân tău unchiu ? Vorbește! Ce-ai amuțit? Se cuvine să vorbească astf'J un copil? Nu este asta o necuviință? zise unchiul cu o asprime pr» făcută Victor tăcu, încruntă sprâncenele și pe fața Iui citeai ceeace se pe trecea în suflet După un moment ridică capul, ochii îi luciră de vese lie și alergă sglobiu înaintea unchiului său zicându-i — Unchiule să nu fii rău ! Unchiul, care’l iubea foarte mult, îl luă pe genuchii său și- săruți pe amândoi obrazii Nu știi că copii trebuesc să f:e ascultători față de cei bătrâni"? Cine-i îndărătnic ca tine, de acela va fi rău în viață Unchiule, vreau să fiu bun, însă fără nici o nuia;—și încolăcind· cu gingășie brațele după gâtul bătrânului său unchiu, Victor îl sărută de mai multe ori pe obrazi - In curând Victor fu dat la școală și acolo învăță foarte repede să scrie, să citească și să socotească Inórele libere, da fuga în p?;‘ se urca pe vr’o corabie, se’npretinea foarte repede cu marinani și It da ajutor acolo, unde se simțea nevoe Nu de puține ori venia acasă negru ca un arap Intr’una din zile lui Eugen îi căzu in apă o pânză AMICIH TINERI MEI ■de corabie, Victor sări în apă și o scoase Când mama sa îi făcu observație el răspunse cu ndrăsneală: Ah, asta nu-i nimic Pot să înot si hainile mi se usucă iarăși, dar Eugen trebuia să aibă pânza Mi-a dat o cafea neagră, îndulcită cu sirop Privește mă mamă, sunt acelaș ca mai ’nainte și nu mi lipsește nimic Cam astfel vorbind sărută pe mamă-sa și alergă să-și facă temele, căci pe a doua zi avea de învățat un capitol întreg, pe de rost, dintr’o poezie, și lucrările marinarilor, oricât de grele ar fi fost ele, ι s ar fi părui mult mai ușoare decât să fnvețe această poezie Ori cine Гаг fi văzut învățând s’ar fi stricat de râs Puse cartea’n față, coatele și-le sprijini pe masă, își astupă urechile și cu’n glas tare, începu să citească și să recitească poezia de vr’o zece ori, apoi când crezu, c’o știe destul de bine, închise cartea, o puse sub căpătâiu și s’apucă să învețe cosmografia și geografia Cât stătu la școală nu făcu cine știe ce ispravă mare, căci totdeauna se gândea, că soarta Га hotărât să fie marinar Poate mustrările și amenințările, atât din partea părinților, cât și a bătrânului unchiu, rămaseră fără valoare în fața lui Vreau să fiu marinar și să cunosc lumea, își zicea adesea cu ■o voință de fer Odată tatăl său îi zise : Tu nu cunoști pericolele, lipsa de hrană și munca cea grea, te gândești numai la țări străine, la frumuseți, și bogății închipuite, dar n ai mc o dee de lupta pentru existență, nu ți poți închipu câți maculari curagioși nu șî-au găsit moartea n valurile înfricoșătoare ale oceanului sau câți părinți nu plâng soarta copiilor lor înghițiji de uriașul întărâtat Tată, ori cât de primejdios ar fi, vreau să’nvăț și să cunosc totul Eugen zice «Ducă cumva bântue furtuna, bunul Dumnezeu e între noi, dacă- rugăm, ne ajută și atunci suntem scăpați Negreșit, vei fi un tânăr curagios, vei asculta sfa'urile părin ilor și le vei face bucurie tât lor, cât și bătrânului losif, zise tatăl mân-găindu- O, iubite tată voi fi curagios, voi înfrunta toate nevoi e dă-rm ve numai să f u marinar și voi deveni un căpitan de corabie înțelept zise tânărul aruncându-se de gâtul tatălui său Tăcu un moment, apoi urmă mai vesel: Voi avea o corabie, vă voi lua, pe tine și pe scumpa mea momă Și vă voi purta în țările cele mai frumoase de pe pământ Veți merge cane cu mine ? Văzând, că cu Victor nu e de șagă, atât părinții cât și bătrânul Іо-s f puseră la cale să bage într’un pension în П'Ніі ііці Victor îngălbeni auzind, că peste puțină vreme o să părăsea-că micul său oraș natal, p părinți și pe amici lui și mergând în port ș ι spurându-le acea-,tă veste ei îl asigurară c’a avut noroc, că por u! nnluri/ este unul din cele mai frumoase porturi din lume Pairi ani cât stătu în pension depuse o sirguințî ne mai pomenită în vață cu dragoste și tragere de iaimă totul, în decsebi l'tnb le străine Adeses, când a vea liber, se ducea în portul Hamburgu ui care acum devenise al doilea oraș al său, unde făcu cunoștință cu un bătrân căpitan englez, VMICI L TINI RI л Fl care ; tăgăJui să-l ia pe corabia lui Rămânând credincios dorințe' l· pâ rînții nu făcură altceva decât să-l binecuvânteze în prima lui călătorie ■ · întreprindea pe bordul corăbiei englezului L a Aprilie trebuia să se îmbarce pe corabia «Neptun», condusă d“ căpitanul englez Momentul despărțirei fu înduieșetor Când ere' ■ nu-i observă nimeni își șterse lacrímele, ce amenințau să isbucneascâ d n frumoși să-ι ochii negrii încă o sărutare și încă alte șî'n fuie e s ■ pe bord și pentru prima oară petrecu noaptea pe corabie, după cum dot se d atâta timp In locul frumosului pat din dormitorul pensionului, iu nevoit să se culce într’o cabină strâmtă și murdară și pentru întâia ară’n vsata lui simți greutatea muncei de marinar A doua zi după mc multe ore de lucru cu mâniie sgâriate, cu sângele clocotind scrâșni du dinți, dar nu zise nimic altceva Copile, ce faci acolo? Ce al pe mâni? îl întrebă unchiu care se îmbarcase și el pe aceiași corabie însoțindu- până la un port apropiat О, nimic unchiule, n'am nimic S opri și privi mirat cum voinicul Victor muncia fără preget Cunoscut de toți căpitanii de pe vapoarele ce stau ancorate în // tic >«r * ti unse mai în mima pădurei, în căutare de scoici, și d’odată se po •reni în mijlocul unei poeni Pe unul din arborii ce’nconjurau poiana •e câțărase o maimuță, care cum se ivi Victor, îi sări ’namfe e j mmându’l cu priviri pătrunzătoare Se plecă și voi să mângâe anima lui, dar maimuța îi sări pe umăr și’i apucă de păr Abia putu fi I be rat de camarazii lui, care făcură mare haz d’această întâmplare căci singur se lăudase o leacă mai nainte, că va prinde și va dresa i AMICUL TINERIMEI I tâia maimuță ce i va eșî în cale Chiar căpitanul râse, auzind despre ce e vorba, și îi spuse mângâindu’l, că și alți oameni au avut acelaș noroc ca și el și c’acum trebue să se păzească, de oare ce se află în patria maimuțelor Ocupați cu alte afaceri pățania cu maimuța fu în curând uitată Corabia plecă mai departe spre Capricorn, unde domnește un frig teribil Cu toate că era bine îmbrăcat, cu două cămăși de lână, totuș! se ochise în cabina sa dârdâind de frig, Unul din camarazi îi dete un pa mai apropiat și nu mult timp în urmă ajunseseră în Hamburg Li s₽ p'ătiră și fie care plecară spre casele lor, numai Victor rugă pe , pitan să i ia și pe el în viitoarea călătorie spre China Căpitanul prim și în curând se aruncă în brațele părinților, ce erau fericiți, că I avea» iarăși printre dânși Șease săptămâni în urmă Victor se’nbarcă pentru a ntreprinde з doua călătorie, (W Storni) D D Tomescn RAB I IOSUAH ȘI PRINȚESA Rabbț losuah, fiul lui Chananyah, era dintre aceia can sunt mai frumoși la duh, de cât la trup Era așa de negru, ¡n i împăratul Traían punea mare preț pe înțelepciunea E· I -tr’una din zile, când se afla la curte, fata împăratului începu să și bată joc de urâciunea lui «Rabbi zise ea, de unde vine că o înțelepciune așa de mare, se ascunde într’un vas așa de urât ? Josuah ι răspunse punându-i întrebarea : «Spune’mi în ce fel de vase păstrează tatăl tău vinurile?» «In cari altele, de cât în vase de pământ» «O, răspunse Rabbi, asta o fac și oamenii cei de rând Vinul împăratului ar trebui de bună seamă, să se păstrezi în vase mai bune» Fata împăratului gândea, că el vorbește în serios, ș p-> runci, ca o parte din vin să se pur ă în vase de aur și argint Nu mult după aceea însă ea gustă din vin și’l găsi răsuflat și acru AMICUL· TINERIMF I ♦Josuah, zise ea atunci către el, ce stat minunat mi-ai dat? Știi că s’a stricat vinul în vasele de aur și de argint ?» ‘lată, răspunse înțeleptul, din aceasta ai învățat că vinul se păstrează mai bine în vase mai de rând Tot așa este și cu înțelepciunea» ‘Dar eu știu că sunt mulți oameni înțelepți și frumoși la făptură» ‘Asta este adevărat, răspunse Rabbi Dar foarte probabil, că ar fi fost și mai mari oameni, dacă ar fi fost mai puțin trumoși » Prin aceasta a voit să zică că frumusețea de obicei are tovarășă mândria, iar aceasta, după cum prea bine se știe, nu duce pe oameni ia înțelepciune MEȘTERUL CfOCĂNlTOR Veseli și discutând, Margareta și Ionel mergeau printr’o pădure deasă și liniștită Deodată băeatul se opri și aținti privirea în sus printre copacii groșii cu crengile lor întinse Uită-te strigă râzând către sora sa aici trebue să-și aibe ciocănitoarea cuibul Curioasă, Margareta aruncă de asemenea ochii in sus Așa? — zise ea mișcată și ce vrei tu cu asta? — Ia vezi că pe jos sunt ăschii Mâne o să mâ sui după puișori; Ah ei sunt așa de plăcuți și buni de joc! O ! strigă Margareta, și ochii îi strălucea de supărare O, tu băiat rău ce ești, asta nu-i frumos din partea ta! Ionel băgă mâna în buzunar și flueră foarte mulțumit de sine Marine a insă se întoarse de la ei cu scârbă și plecă mai departe, iar după ea plecă încet și Ionel cel nebunatec «Cioc, cioc, cioc cioc» - scobea în acel timp meșterul ciocănitor lai departe El era zidarul paserilor și tocmai avea mult de lucru Co nvoiurea copiilor nu- turbură câtuși de puțin, dar totuși ochii lui strălucitori priveau cu necaz ia nebunul de băiat Tocmai sbură și un pițigoi mic pe o cracă din apropiere Salutare venșoare ! strigă vesel ciocănitorul, ridicând capul cu mândrie i fme bine că te văz odată Ce se mai aude pe la voi? ce mai t nou ' Nu e tocmai bine! — răspunse cu întristare pițigoiul Suntem prea mulți, iar cuibul strimpt Caut locuință, dar nici una nu-mi place, toate sunt prea mici Ah' cât sunt de obosit și mort de foame ! Д-Q AMICUL TINERIMEI Ei, pate că pot eu să vă ajut într un fel? ii mângâe hunn meșter Ia uită te, aici e o casă tocmai o isprăvisem Nu rJe e¿ · modă și solidă Unde mai pui că e și foarte călduroasă Pițigoiul se uită în deschizătură, pătrunzând cu privirea până · tund Adevărat strigă vesel — locuința e foarte frumoasă oc încăpătoare pentru mine Chiar azi mă voi muta Așa o cas-: toare n am avut nici odată Chiar D-ta, domnule maister, fa casele? adăogă pițigoiul cu mirare — Cine te-а învățat toate are:: — — Asta e asta! - răspunse râzând ciocănitoarea scuturându-și I șira pestriță Singur bunul D-zeu a fost învățătorul meu El mi a dai asemenea și sculele trebuincioase Trebue să-mi-le arăți și mie — adăogă pițigoiul Cu cea mai mare plăcere răspunse surâzând meșterul L ucie, ciocul meu tare și drept, este cea mai frumoasă și cea mai mî secure, cu care pot găuri și scobi, cât îmi place de afund ș o?· â unde nu poate ajunge nimeni Limba ascuțită mi-a dat’o iubitul D-zet pentru a fluera Și ce scaun bun am ! Privește numai la coada mea; este așa de tare și de corn· dă că pot foarte plăcut ședea pe ea, când lucrez Dar adevărat, verișoare trerupse ciocănitoarea — ți-este foame? așteaptă un moment' După aceste cuvinte băgă ciocul într’o gaură, de unde secase ușurință câte-va insecte Dar cum știi să prinzi așa de bine aceste mici insecte penici hrană? Zise pițigoiul mâncând cu poftă Dacă ai ști ce stricăciune fac ele pomilor celor mai frmn Vezi deci, că fac un bine stârpindu-le adăogă ciocănitoarea Așa e, adevărat — zise pițigoiul in fine, rămâi sănătos mește ; și ’ți mulțumesc din inimă pentru tot ce mi-ai dat Așteaptă căci merg și eu, numai trebue să ascund așchiile se află jos pe iarbă Ei, lasă asta! zise pițigoiul asta nu mă împiedecă întru n ■ Adevărat—răspunse ciocănitoarea dar ștrengarul de loan ртэі · să dea de cuib mâne Cu mare băgare de seamă adună așchiile si le puse sub ah per» așa că nici una n’a mai rămas sub măr și nimic nu trăda că sub ace pom a lucrat ciocănitoarea Așa, băețașul meu, acum poți să cauți puișori cât poftești -v-e cu mulțumire înțeleaptă pasăre, isprăvindu-și lucrul Când, spre seară, stătea pe cuib vorbind cu ai săi despre timp c despre copii, sosi fratele ciocănitoarei în vizită ' Cum mai mergeți cu sănătatea? întrebă vesel apropiindi· rtam și dm AMICUL, TINERIME! p erji lui ieșeau suspine adânci Il invitai să vie în România la primăvară Primi fără să se gândească că nu e după cum vrea omul, ci e după cum vrea Domnul După plecarea mea din Londra, se înbol-năvi și după o lungă suferință D-zeu îl chemă la sine și vrednica lui soție, cu care dusese o căsnicie fericită, timp de patruzeci de am, îl urmă puțin după aceea Averea lui rămase rudelor, care se purtase bine cu cei doi soți Cu o corabie plecai îndată la Galați O furtună de sentimente îmi năvăli în suflet, când pășii earăși pe pământul țării mele Ori cât de mult aș fi vrut să ajung mai repede pe țărmul Oltului, fui nevoit să rămân o zi la stăpânul meu de altă dată, care mă primi cu dragoste El trimisese părinților mei sumele ce le trimeteam eu din când în când și de la el aflai că trăiau în adevăr Ah, ce bine-mi făceau vorbele lui ! Ori cât m’aș fi grăbit, călătoria dură mult, prea mult pentru nerăbdarea mea La București vizitai mormântul negustorului, la care învățasem comerțul cu adevărat Bietul om murise de mult Ce oucuros mi-aș fi arătat re· unoștința ce simțeam pentru el In ultimul timp, afacerile uu ι mai merseră ca la început și fiul lui era comptabil într’un magazin, árá să a bă spe anța a întreprinde vre-o afacere pe socoteala sa Imi fu dat să-mi arăt față de el recunoștința ce simțiam pentru tată-său L-am ajutat și a ajuns om în rândul oamenilor Delà București ajunsei iute la Râmnicul Vâlcii și de acolo, luai o căruță până acasă Cum îmi bătea mima, când zării din depărtare turla bisericii zidurile vechi, înegrite de timp, satul în care mă jucasem ca copil Viile nu în-veiziseră încă ș' munții erau suri; primăvara nu se împodobise încă и rochea ei verde, dar cât mi se părea mie de frumos locul unde nu u fusesem de atâta timp! Toate splendorile Indiei dispăreau în fața acestor munți, acuma goi căci aici era patria mea ! Amintirea copilăriei mele îi dădea un farmec, care întrecea toate frumusețile din lume Or cât eram de fericit la gândul că sunt așa de aproape de scumpii mei părinți, rm era teamă ca revederea neașteptată să nu le facă rău •mi stăpânii dorul și tnmesei bagajul la un han din marginea satului Eu o luai spre casa părintească Dar n’o mai găsii O nimicise un foc și îi locul zidurilor sfinte pentru mine, se ridica acum o clădire nouă, solidă O groază de nedescris cuprinse sufletul meu Zării casa ve-inului Costache la care învățasem ca ucenic Intrai Era tot un fel de prăvălie cu de tot tehui șt recunoscui pe tovarășul meu de joc, pe ionel de altădată în negustorul care ședea în dosul tejgheln El nu mă recunoscu, căci soarele Indiei mă îr egnse și atâta vreme de când lipsiani adusese mare schiumare și în viața și în înfățișarea mea Caut pe bătrânul negustor Costache > zisei eu intrând El se uită cercetător la mine fata a murit de mult , răspunse ei «Poate eu » Atunci nu mă mai putui stăpâni, îi întinsei mâna ztcându-i Mumă mai cunoșt', Ionel?» «Doamne,» zise el, «nu știu » Atunci îi spusei cine eram și el se aruncă în brațele mele «Ce fac părinții mei? Unde sunt?» îl întrebai eu «Aici văd că a ars casa , nu cumva li s’o fi întâmplat vre-o nenorocire?» AMICUL TINERIMEt Mă chemă în c laia de lângră prăvălie și-mi povest ca it°· pur părinț ior sărac i, le arsese totul și abia și-au putut scăpa v ața d tr tocmai atunci a sosit suma ce le trimisesem și au scăpat le nevoie De atunci, continuă el trăiesc fără gnje nădăjduind venirea mei Spuse că se duce des pe la ei și tctdauna se bucură văzâ ‘Ui ’ nâioși și Unchiul-Vasile e tot bătrânul de altă dată și se r- rocire, bucuria mea nu fu de lungă durată, Unchiul-Vasile pă’ăr dâniâiu cercul drag; căci viața neregulată din tinerețe nu d··-· " îără urme Muri liniștit de moarte bună După doi ar bâtrâmil r · tată și cu mine plânserăm cu lacrimi fierbinți moartea cele ma' ' ■ mame Ah, ea lăsă un gol mare în urmă-i și ochii bietului tată > ‘ m; ‘•scau având pe buze mereu numele ei Ea plecase la Domnul nost» · - -crezuse și după o jumătate de an îmi dete și tata uitim? hineçi i a-t ·· Rămăsei orfan, singur părăs t pe lume Mii stătu un ar io tirul nostru , îmi cumpăra, apoi moșia esta, ca să am pa>m “ - AMICI L TINK k MEI ■ni cu dor la cer, unde-i voi regăsi După mine n o să plângă nimeni, and oi muri,» iși încheie el cu durere povestirea «Să ne fie cu iertăciune, cucoane Grigore», zise prietenul meu, «că rebuia să-tți spun că toți cei ce te cunosc și au văzut faptele du mitán pe drept te iubesc și te respectă; săracii cărora le u suci lacrămile și le alini durerile ; bătrânii fără ajutor, pentru care ai fâ^ut un azil în orașul d-tale, unde să-și trăiască în pace ultimele zile învățătorilor cărora le-ai asigurat o leafă mai bună de cât a a-vut tatăl d tale, într’un cuvânt toți oamenii, cărora le taci și ie-a tăcjÎ bine și prietenii numeroși cari te iubesc și te respectă, te vor plânge cu dragoste și vor păstra cu sfințenie odată amintirea d-tale, când D ’eu te va chema la el Dea Domnul ca ziua aceea să vie cât mai târziu ; căci scriptura bine zice «Amintirea celui drept rămâne în vecinicie !» Strânse apoi cu tărie mâna prietenului său și când seara ne întorceam spre casă, după ce petrecusem clipe atât de frumoase, îmi zise amicul meu In adevăr, coconul Grigore e un om, în cel mai frumos înțeles al cuvântului Rar om care să-și întrebuințeze banii mai lobii > nía ru folos decât el Numai unde nu poate, acolo nu face binefa ceri; de aceea e iubit și venerat de toți сап-l cunosc și de el putem st une vorba Sfintei Scripturi 'Cel ce samănă din plin, din plin va strânge rod » fW Oertel) Aurelia V Cochiuescu I I N E Drumul înțelepciunii ce duce spre viață A FAY A L E G O R I E Lin Iman fermecat, fiind in agonie, le zise cu vocea slabă celor patru copii ai lui : «Plecați în lume, după ce voi muri * mergeți, pană ce veți ajunge în ținutul Zita, unde, lângă un deal, sta ascunsă biserica înțelepciunii Aici se află peatra nțelepciunii, care e destinată pentru voi Dacă o veți putea găsi, veți trai totdeauna fericiți, vedeți deci de o căutați Dru-riul vă va conduce prmtre prietenii și rudele mele, cari vă рпітъ cu plăcere ș> vă vor trata bine cu mâncare; oouă ‘ fele lucitoare vă vor conduce pf cărările încrucișate Pe I ingă binecuvântarea părintească, vă mai dau încă un sfat : nu mergeți repede și pe întrecute, ci în fie care zi să A' i VIL IINKIUVIE faceți o anumită cale, să nu zăboviți însă și să nu perd I timpul în zadar» Aceste vorbe le-a vorbit și apoi și-a dat sufletul După șase zile cei patru frați au plecat la drum, ι tuuhI a făcut pregătiri mari ; drumul e lung și nehotărât, zise el, îmi trebue mâncare multă, haine cari să mă scutească în contra v -! - t»n idui biwriMti, București Strada ί ίιιιιιΙΙ %<> I ■ ЛЬ iiautf-ii! ui pe ui au t-le ile lei > «an vel ano > Numărul e piálese înainte i- i· ’h iii* « ΜΙΙΓΓΙ ' ||\[ ΪΙΙΜΗΙ roagă pe toți iubitorii do indium re i i iuer i ului m -frii -rolar cari doresc a colabora -i t , ir in» ii i articole putritile (lenirò tinerime, «тье Iuti М limba a ll Mal | ¡Hilară ti I’·' blțeleMll tuturor ' ¡ Li - , I : и; -и 'pre pubi и а - ' I · -■ ■ I dl · ¡ I t a de x r f iiiul (uni p ·■! i tri i’a м-гі ч гі, ri adíe-» ’ftnáiitid mjii«· rt' i le in-li > bani d e de xânzare exemplare c niplecfe >i legate anii il III și IV cu | ei anii V și X I cu I ei Õ Tinerilor ’ Răspândiți revista voastră cât puteți mai mult ! Păstrați инпіегііе spre a le lega la sfârșitul anului CLINICĂ DE PĂPUȘI * Unde se primesc ori ce reparjțiuni X T pogiaha v Lesiona ILItSCL Str Pupa Savu Telefon ^ hani Хинин No Februarie Anul ѴИ REVISTA PENTRU TINERIMEA ȘCOLARA ж ~ « cultura ж H; -h MORALA IUBIRE DE NEAM ȘTIINȚA Ж ,г ж ж munca : APARE DE ORI PE LUNĂ SUB DIRECȚIA D lui I MOISIL — București ABOXAM NTL'L ANUAL : In România Lei Afară dcă nu se gândea nimeni să le smulgă, a fost o vreme când păsă- nlor nu le strica nimeni cuibul, și ce frumos cântau! Dar și pe vre mea aceea oamenii purtau ură în suflet și se dușmăneau unul pe altui Mare și puternic era pe atunci Verde împărat, temut de toți supușii și de toți vecinii Și avea Verde împărat doi copii frumoși și bu ii ca doi îngeri împăratul nu-ι pierdea din ochi de dragi ce-i erau, dar impă răteasa, caie le era mumă vitregă, nici nu putea să-i vadă Se ternea ca nu cumva după moa-ca soțului ei să moștenească copii lui împă răția țării căci ea ar fi voit să ajungă copilul ei pe tron, de aceea mei nu știa ce rău să le mai tacă și cum să ι mai oropsească Azi așa, mâne așa, Viorel și Viorica, copii lui Verde împărat, se hotărâră să 'ugâ din palat fără știrea nimănui In mijlocul unui codru des și sălbatec găsiră adăpost sigur și-și clă- AMJCPL TINEim'FI cbră o căsuță numai pentru ei amândoi Mult timp trăiră ei mulțumi si fericiți în coliba lor, aveau de toate, nu le lipsea nimic, m ră-sa, nici nu se gândi să facă una ca asta Frații codrului vă^ân· toate rugăciunile și toate amenințările sunt în zadar, îl î icuiară într palatul împăratului Galben Acolo se opri bucuroasă că mai vede și ea oameni De când plecase de la curtea tatălui ei, Viorica nu mai î tal nise nici un om pământean; numai din când în când veneau cele t-e> pocigănu din pădure și încolo nimeni, li saltă inima de bucurie and văzu iarăși oșteni gata de luptă, slu ¡tori, care alergau dîntr un lo ι tr’altu), jupânese frumoase, curteni în haine bogate Își aminti de • ‘■f ilària și de frățiorul ei și iar o coprinse jalea de timpurile trecute și de nenorocirea de a fi schimbată pentru vecie într’o pasăre mereu căi?, toare Cine ar fi putut-o ajuta? N’avea pe nimeni pe lume și chiar de sar ruga de un suflet milostiv, ar înțelege el glasul unei păsărici De scăpat știa ea, cam cum ar putea scăpa, dar n avea cine să ș- de > atâta osteneală pentru dânsa Viorel era în temniță, eie unde nu r>, putea scăpa Și o cuprinse ojale atât de mare încât biata pă ai ■ ' n cepu să plângă din toată inima Glasul ei era dulce și plăcut ? I niștea nopții părea a fi un cântec de pe altă lume La unul d, · g?a murile palatului se ivi deodată capul unui tânăr frumos cu o cuc ina de plete bălae Era Șorin, feciorul împăratului Galben Tânărul se u n ' gânditor de fereastră și ascultă fermecat plângerile păsării necunoscute Nu mai cântase nici odată! Florile din grădină îi trimetead miresme îmbătătoare, luna învăluia totul într’o ceață argintie și frunzișul ii căzu în genunchi AMICI I, TIXF RIMR I losit, care se interesase de starea familiei ei, o ridică cu ult i bună voință și’i zise : cTu n’ai avut încreeere în mine pentruca nu eram îmbrăcat ca acuma ; nici odată nu tre- I să |udeci pe oameni dupli haine» Dădu apoi, copilei, ia multe daruri și hotărî ca mama ei să primească o pensie lunară I C D DATORIE CĂTRE PATRIE Era în Iulie, anul Pe străzile micului orășel rasunau trompetele celor două regimente de călărași, ce mergeau contra dușmanului Lume multă : tânăr și bătrân se strângeai pe soseaua națională, pe unde avea să treacă armata și să’i salute pentru ultima oară, căci cine știe, câți mai aveau norocul să se mai întoarcă în patrie In primele rânduri ale privitorilor stătea un copil de ani, cu părul blond și ochii albaștri Nerăbdător își țintea privirile pe armele, ce străluceau la lumina soarelui și care se vedeau apărând la cotitura drumului Trecând pe dinaintea copilului, comandantul regimentului îl salută prietenos, căci nu era altul dc cât tatăl său, care pleca în luptă sângeroasă și nu știa dacă’și \ a mai vedea pe iubitul său Lau-rențiu, care nu se gândea nici la pericolul și nici la moartea posibilă, ci numai la gloria, biruința și onoarea, întru întâmpinarea cărora mergeau acești soldați El n’avea voie să meargă, ci trebuia să rămână să’și vază de munca școalei Ah ! cu toate astea ar putea fi și el d’un folos Va putea face și el ceva, asemănuitor femeilor din lazaret, și la aceste gânduri lacrimile îl podidiră Când ultimul soldat dis păru la cotitul a drumului, își șterse lacrímele cu mâneca haine' și’și grăbi pașii spie școală Gândul d’a veni în ajutorul rămț-lor din lazaret îl stăpâni câteva săptămâni Intr’una din zile veni cu un pachet să’i dea sorei lui In scurt timp fuseseră aduși mai mulți răniți în luptă și prințesa venise să cerceteze pe cei răniți, în timp ce tot personalul lazaretului stătea respectuos d’o parte Laurențiu, lângă ușă, aștepta plecarea înaltului personagiu După ce prințesa îi cercetă pe fie care în parte, îi mân- BBG AM t vă gândiți cât de fericit era Laurențiu în acele momenk Intr’o zi deveni Laurențiu un bun și harnic ofițer în tr’un regiment de roșiori Pe pieptul său purta diferite me dalii și ordine militare, ce le câștigase, datoriiă vredniciei sale, intr’o zi generalul său îl întrebă «Sunteți încă tânăr, puteți să’mi spuneți de unde aveți medalia cu data delà г AMICL'L TINERIMEI «Domnule General, aceasta e medalia ce am căpătat e · idef, înmijl···· căreia erau patru perle roșiatice Un boboc plin dc rouă aLrn ι deasupra lui ; botgrosul cel frumos sta nemișcat pe un m bust vecin, ca o floare pudrată cu fire de purpură și -Ziu Aceste lucruri erau oglindite în apele albastre ale unui lac, împreună cu umbra mare a unui nuc, ce servea ca tiu’J scenei, în dosul căreia se vedea, ridicându-se aurora Dum nezeu ne dădea în acest mic tablo o idee a măreții·· -cu care a înzestrat natura Tinerilor ! Deprindeți-vă, încă de pe acum a privi cartea măreață și plină de minuni și frumusețe a naturel Adán ciți-vă în cunoașterea și deslegarea tainelor ci Veți afla mulțumiri șufletești, pe care, in zadar, le-ați căuta aiurea Priviți și cercetați viața plantelor, a micilor insecte, a albi nelor, a furnicilor, a fiorilor Au fost oameni, cari toata > ща lor și-au închinat-o numai și numai acestor lucruri Si ap· I I II H ЛІ I ■ ,ț··' «• lit» i’ ■ f μ « '«ie j ,,|i,iai^nleii\ eoo-р »>M, Iinnwi, Hurure«ti Strada Rimi a \ ' ·ι υι·ηΓ ! ι ■ r: · ί t· >· ■ Ч’ '· c a c ,,abot a i*· tìHoi i ’ Ai I i’i al’ ί · « i ! * · ■ de poti vine pentru iinei uuu, « ¡i iiilPÌesìii intuii·! • ri*e țtilr ■,· (· ί ιί · t ЧСI f * •de »« , ' i л ι ri ri Mili Ьаіні: i ι ,iua и ό pe lAugá ü : ‘ ’ • t r · ■ » / ι · c Λ X a in liiiin'r il , лгі-ι 'Iti ι- • k : , UC ί •ii ' » : an¡ι· iui ill ♦ ìrk li In (Λη ri IIle He ι π in pr¡ , Ifl - J ’ Ili* ali lai ι· I, hl ’i; н raine lari r · • ι hl ¡I i ’ • t Ι·’ί L, ‘ ί · ' J *â ·' I ■ tll xl! ί f » * la ‘M'fj l - Oí t »! Í 'le ' 'lidi· ¿ ì - > M IC · ■ »·■ - -á -*C de » trzai ·· Ч-ЧП- i V !’r R U rtvn ia vt a; irá cât puteți mai с г · ·, ■ a ι * a la *',iivtiiÎ a na I ' ♦ ♦ » « ' ♦ • • * « ♦ » !'/ V IV V : * ♦ PAPUSA II i UH \ hΊ i ' ||· f b · ' s ■ · * L к i » * *■ ·> R₽v;stï ptntrn Ticeritnea : olm Păpuși de toate mărimile, "imbracale și neîmbrăcate și tot felul de alte iucârii de papier-maché lucrate toate în țara se vând IN ATELIERUL PĂI USA Părinții și copii sunt rugați să viziteze expoziția acestui atelier de iucârii naționale CLINICĂ DE PĂPUȘI Unde se primesc ori ce reparațiuni > ♦ r ♦ ♦ ♦ ♦ » ♦ ♦ ♦ « ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ » ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ » ♦ ♦ · ♦ ♦ ♦ » ♦ » ♦ ♦ ♦ ♦ » ♦ » ♦ « » ♦ « ♦ ♦ ♦ >· ni No Februarie Anul VII REVISTA PENTRU TINERIMEA ȘCOLARA ЖЖЖЖ CULTURA MORALA, IUBIRE DE NEAM ȘTIINȚA, & * « Ж MUNCA APARE DE ORI PE LUNA SUB DIRECȚIA D-lui I MOISIL — București ABONAMENTUL ANUAL : In România Lei Afară de România Coroane In Țara munților de fier «Țara munților de fier» e așa de departe, în cât chiar de au fost oameni pe acolo, au fost așa de osteniți, în cât nu s’au mai întors Nu cred că e însemnată prin atlasul vostru, e chiar de prisos ca să o căutați Această țară este un ținut foarte puțin plăcut E înconjurat de toate părțile de niște munți mari de fier Acești munți sunt așa de înalți, încât vârfurile lor ajung până Ia nori și sunt așa de râpoși încât nimeni nu poate să se sue pe ei, pe lângă acestea sunt fierbinți ca și un cuptor Ciudățenia cea mai de seamă însă este lipsa femeilor din acest ținut Pretutindeni nu vezi de cât bărbați, care nu’s tocmai frumoși ; aceasta din cauza climei Trebue să știți, că vremea pe aici e îngrozitor de urâtă în cât și oamenii sunt nemulțumiți, nenorociți și posaci ; toți se vaită veșnic de frig și de foame, căci pe aici se găsesc puține lucruri de mâncare Vă întrebați poate, de ce nu pleacă oamenii din ținutul acesta, în care ei nu pot găsi nici o mulțumire? Fiindcă munții sunt așa de înalți și dărăpănoși în cât nimeni nu poate să i treacă Intr’o bună zi însă, locuitorii totuși se hotărâră să nu mai zăbovească prin acest ținut și se duseră cu toții la împăratul * lor,, care iia într’ui palat posomorât, cu totul și cu totul lucrat în fier Ei ί · ă să vie împăratul să vorbească cu dânșii Când acesta eși în bal AMICUL TINERIMEI con locuitorii strigară cu toții : «Măria Ta, noi nu mai putem tré prin aceste pustii de locuri vântul e totdeauna aspru, noi n’aven nici odată parte de vară, de flori, de fructe, de grâu, căci mmc n, poate crește pe aici, de oarece e prea mult fier Noi nu ne desfătări nici odată în cântecul pasărilor, nu vedem nici odată fluturii împodo biți cu culori strălucitoare ; și fiindcă nu găsim nimic bun de mâr bare suntem veșnic flămânzi și din cauza aceasta posaci și răi» împăratul nu putu să’i îndemne la nimic, de oarece ei știa că ș rt munților nu e de trecut Făgădui locuitorilor că’și va strânge stati! pentru a chibzui mai bine Apoi împăratul trimise vătafi prin toate colțurile țării, pentru a strânge pe cei șase înțelepți ai ținutului Dup i șase zile încheiate, se întoarseră cei șase vătafi, întovărășiți de șas înțelepți împăratul stătea la fereastra cea mai înaltă a palatului pâr dind întoarcerea trimișilor Când îi zări venind în tovărășia înțeiepț lor simți o bucurie nețărmurită la gândul că ei vor născoci vre-u mijloc de ajutor pentru supușii săi Împăratul primi pe înțelepți în sala tronului, unde se găsea pentì, fiecare un jilț mare și le spuse că poporul său vrea să părăsească acest ținut, fiindcă vântul suflă în totdeauna cu furie pe aici fim -nu e nici vară, nu s flori, nici roade, fiindcă grâului nu’i priește tndc-; nu se aude nici odată versul drăgălașelor păsărele, fiindcă n =* zăresc nici odată fluturași strălucitori; fiindcă oamenii nu-și găsesc de mâncare și fiind flămânzi sunt veșnic certăreți, pismași și posaci ș le mai spune că munții sunt așa de înalți și de râpoși că nimeni nu-i poate trece Cinci dmtre cei șase înțelepți clătinară din cap, fiindcă nu nici un mijloc de scăpare, cel de al șaselea însă nu făcu nici o mișcare Împăratul trimise pe la vetrele lor să se gândească timp de șase z- = După șase zile ei se întoarseră Când îi întrebă împărate; dacă îi găsit un mijloc nimerit de a înfrânge piedicele, ce le stăteau în cale cinci din ei clătinară din cap desnădăjduiți, iar cel de al șaselea ri făcu nici o mișcare Împăratul cam mâniat îi trimise încă odată la casele lor, ca să se gândească cu mai multă stăruință La întoarcere, după alte șase zile, cei cinci iar clătinară capetele, iar cel de al șaselea zise : Imi pare, Măria-Ta, că ar fi înțelept lucru din partea noastră să facem o spărtură în munți, dacă nu se găsește nici un picior de om care să învingă înălțimea lor Iacă ceva, la care nu m’am gândit zise unul dintre i'nțeiepți Nici eu nu mam gândit, zise un altui, apoi al treilea al patulea și al cincilea repetară acelaș răspuns — «Cine o să facă această spărtură întrebă împăratul; — Cine are să o facă repetară cu toți într’un glas Pe e Ferarul, răspunse atunci a! șaselea înțelept Petre f erarul era un flăcău de optsprezece ani, care trăia и it ι modest tocmai in celait capăt al împărăției împăratul îndată ' că sar găsi o mână omenească, care ar putea străpunge munții de mână pe înțelept în căutarea lui Când Petre Ferarul ajunse la palat, se simți foarte rușinat, ie >a- AMICUL· TINERTMEI rece vedea pentru întâia dată în viața lui pe Măria-Sa împăratul Auzind că lui îi este hărăzit să facă o spărtură în munți, își duse mâna la căciulă, în semn de supunere și zise: «Voi încerca, Măria-Ta» In drum spre casă, Petre Ferarul, cu toate că era harnic și supus, fu cuprins de o frică nespusă, când își dădu seama că munții au vre-o cinci mii de stânjeni grosime și că ceeace i se cerea era cu neputință de săvârșit Se temea însă foarte mult de mânia împăratului Când Petre Ferarul, ajunse acasă, și dădu să intre în colibă, zări un pitic, care se puse pe fugă îndată ce dădu cu ochii de Petre Acesta insă auzi pe pitic cântând următoarele «Cel ce vrea să străpungă muntele «Inamte trebue să privească mereu» Bine, zise Petre al nostru voi privi tot înainte și nici odată în urmă A doua z se sculă des de dimineață, își luă uneltele de lucru și plecă înspre munți La picioarele munților, în drumul lui, zăcea o biată babă, bătrâuă, urâtă și prăpădită, care strigă : «Ești tânăr și îndrăsneț «Iar eu-s gârbovită «Brațele-rni sunt istovite «Și zilele-mi suut sfârșite» Petre Ferarul era însă așa de cufundat în gândurile lui, că nici nu o văzu, nici nu o auzi Petre începu să lucreze cu multă tragere de inimă și cu încredere n puterea brațelor Iui vânjoase și în bunătatea lui Dumnezeu Lucră el din greu, cu multă caznă Muntele era tare și rodul muncei Iu era mic șî neînsemnat Fără să se uite înapoi, lucră o zi întreagă, o noapte întreagă și o altă zi fără întrerupere După atâta trudă văzu că nu tăiase decât v · uri stârjen și erau de toți vr'o cinci mii «N'o să mai sfârșesc cât e lumea», gândi Petre El era însă un băiat cu inimă și își îucepu iarăși lucru Foamea și oboseala începu seră să-i sleiască puterile, când deodată cineva aruncă cu o piatră care nimeri în spate Petre nu putu să se stăpânească și să nu se întoarcă să vadă cine a făcut această faptă Și atunci zări piticul, care o luă la fugă râzând răutăcios de sărmanul Petre In clipa aceasta Petre își reaminti, că nu trebuia să-și întoarcă capu înapoi In vreme însă ce el se gândia (a aceasta, spărtura pe care iu f e strâns între munți Ziua următoare Petre își începu munca din nou, fiindcă nu voia să mulțumiască pe rege, spunându-i că nu poate să facă spărtura în munți Când ajunse la locul de unde începuse întâiași dată munca, baba zăcea tot acolo zicând acelaș cântec Petre însă nici nu o văzu nici nu •o auzi, căci el se gândia la lucrul său începu iarăși să lucreze, și lucră o zi întreaga fără să i se întâmple nimic, și noaptea și ziua următoare AMICUL TINEKIMÊl Amintindu'și de pitic și gândindu-se că acesta o să mat arunce cu pietre, se hotăra să nu se mai întoarcă, întâmptă-se ce s o întâmpla Pentru ca nu cumva să se uite în jurul iui, Petre începu să cânte cât îl ținea gura, în vreme ce muncia cu sârguință De odată o piatră mare îl lovi în spate, întocmai după cum pr~ văzuse el Petre uu’și întoarse capul, ci lucră mai cu poftă, șt cântă și mai tare O altă piatră îl lovi din nou și apoi a treia, totul fu insă în zadar, căci Petre nu’și mai întoarse ochii, ci lucra din toata mim? Lucră toată noaptea, ziua următoare și o altă noapte întreagă Se simțea însă tare obosit ; mânile d’abia mai puteau să ridice unealta de lucru și picioarele’i erau înțepenite Munții erau fierbim ș-el știa bine că se vor face și mai fierbinți, cu toate acestea lucra ma iute ca înainte, lucru care’l bucura și’l îmbărbăta Deodată o voce puternică îi lovi auzul — «Ce faci acolo ?» Sărmanul Petre fu așa de surprins încât își întoarse capul inapci și iar văzu pe pitic fugind și râzând batjocoritor Adânca spărtură, p· care o săpase bietul Petre, se strânse la loc și astfel Pe re trebui să fugă și să vadă zădărnicit tot lucrul pe care’l făcuse până t urr ? Cu toate că se simțea nenorocit și zdrobit în încrederea ce c avuse, se hotăra să mai încerce din nou, căci își dădea seama, ce bu u ie ar pricinui Împăratului, dacă ar isbuti și se mai gândi încă și ia oa menii din țara munților de fier, care ar putea să treacă într’un ținut mai zâmbitor, unde să se bucure și ei de frumusețea soarelui, a fio rilor, a pădurilor, a isvoarelor și a pâraelor In ziua următoare, desde dimineață, Petre Ferarul era ¿ picioatík munților Baba era tot acolo Părea foarte bătrână, foarte urată ș tremură toată Petre Ferarul rămase încremenit de mirare, fiindcă nu văzuse nici o femee în viață In vreme ce el o privea, ea și strânse broboada și începu să cânte: «Ești tânăr și îndrăzneț «Iar eu-s gârbovită, «Brațele-mi sunt istovite «Și zilele-mi sunt sfârșite Sărmană bătrână, gândi Petre, cât te plâng, lată această haină !n-călzeștete El începu iarăș lucru, lucră toată ziua, toată noaptea și toată ziua următoare Amintindu-și de pitic și de piatra pe care i-о aruncă , el începu să cânte, pentruca să nu-și piardă iar cumpătul Din nou o piatră îi răni spatele, el însă continuă să cânte și să lucreze cu aceiaș stăruință ca mai nainte Puțin după aceea se pome > cu o altă piatră, dar Petre nu se întoarse El lucră și cântă întreaga noapte următoare, apoi toată ziua și încă o noapte Amintindu-și si de vocea care- chemase, lucră și mai sârguiror și cântă și mai tare și lucru-i sporea văzând cu ochii — Ce faci acolo? strigă vocea mai tare ca de obiceiu In zadar, Petre nu se întoarse ci își vedea munca înainte sporind mereu, cu toate că munții deveneau din ce îo ce mai fierbinți AMICUL· TINERIMEI — N’auzi? Ce faci acolo? strigă vocea încă odată și mai tare Petre nici nu se mișcă, ci continuă cu și mai multă putere, uitând cu desăvârșire osteneala ce-i sleia puterile Piticul nu se dădu bătut însă Zvârli pietre cu grămada și-l râni așa de tare în cât bietul Petre se simția istovit cu totul Lucra înainte însă, cu toate că auzi încă mu de voci care l asurziau strigându-i; «Ce faci? ce faci acolo?» Cu cât Petre muncia înainte cu atât pietre- loviau mai multe și mai dureros și mai multe voci îi strigau și-l asurziau Petre, zăpăcit, se temea să nu leșine, căci înlăuntru muntele devenea tot mai fierbinte, dar earăși cu cât lucra înainte, cu atât și stâncele de fier se spărgeau mai ușor sub mâna iui Ploaia de pietre era și mai repede și vocile erau înmiite, și mai înverșunate, mânile nevăzute, care-l trăgeau de ureche, se înmulțiseră și pe lângă aceasta muntele devenia și mai fierbinte în cât bietul Petre își zicea: — Nu mai pot, trebue să mă întorc » Mai dădu însă încă o lovitură O minune ! Găurise muntele de fier Petre se găsi în cel mai încântător ținut Soarele strălucia, cerul era senin, din pământ creșteau flori de tot felul și în toate culorile, și pomii erau încărcați cu fructe gustoase de care nu mai văzuse Se zăreau păduri și isvoare, a căror ape șipoteau fermecător de dulce printre flori, și pe care se așezau drăgăstos strălucitorii fluturași Îndată ce oamenii din țara munților de fier prinseră de veste, că Petre a săpat un tunel, veniră cu grămada, ca să treacă printr'însul Petre zări în depărtare o ceată mare și veselă de fete tinere și frumoase, cari păreau ca niște zâne Petre și ceilalți oameni stăteau lipiți locului, căci ei nu mai văzuseră până atunci fete frumoase, numai Petre văzuse pe baba vrăjitoare Când fetele se apropiará, Petre zări printre ele una mai frumoasă de cât celelalte, care o înconjorau, era o princesă, care venia călare pe un cal nespus de frumos, drept în spre Petre și îi zise ; — «Iți mulțumesc pentru haina pe care mi-ai dat-o; eu sunt baba din munți Dacă nu mi-ai fi dat șuba, n’ai fi sfârșit nici odată munca ta, din pricina ei n ai isbutit în primele dăți Sunt foarte mulțumită că ai venit pe la noi, căci altfel aș fi fost nevoită să mă mărit cu vărul meu, care e un om rău, ear acum vreau să mă mărit cu tine» Petre uitându-se împrejur zări un pitic foarte urât, atârnet de coada calului pe care călărea Prințesa — Cine-i ăsta? o întrebă el —- Văru-meu,—răspunse frumoasa fată Petre recunoscu în el pe piticul, care-i svârlea pietre în spate Petre mai zări în mulțime un om bun, cu o barbă albă, lungă, care ținea calul de căpăstru Cine-i aceșt om, cu înfățișarea așa de blândă? - Unchiu-meu, răspunse Princesa Petre recunoscu pe cel deal șaselea înțelept, delà curtea împăratului Toată lumea se bucură când auzî că Petrejerarul, stăruitorul în muncă; se va însura cu Princesa, căci el făcuse neamului său cel mai mare bine, spărgând zidul munților de fier țDin «Livres roses pour la jeunese») Elena losif AMICUL TINERIME! CE ȚIE NU-ȚI PLACE ALTUIA NU FACE! SAU PAȘA DIN ȚARIGRAD PIESA ȘCOLARA IN DOUA ACTE Persoanele Victor Bibexcu Aurel Conia , Ionel Brăiloiu Elevi de l,ceu Mircea Telerei Șerban Ciocârlie, băiat de țăran Scena reprezintă un loc deschis în pădure, pe o înălțime și înconjurat de tufișuri Ladrc«pta· în fund, o ridicâtură care se lasă in parte spre scenă In mijloc o masă marc acoperită o covertură La stânga în față o masă mică și în dosul ei o bancă obicinuită de lemn ACTUL SCENA I Victor BibeSCll (In costum,ușor de vară, pe umăr duce un pled și o gean’; de ini-chea verde, pentru merinde, la ridicarea cortinei e pe dealul din fund și sare, ridicându și ușor pălăria de paie cu panglici colorate, pe scena propriu zi-ă ) Bravo! Sunt cel dintâiu aicea SUS (tși pune mâna ștrașină la ochi ea Șl cu Iar orbi razele soarelui și se uită înspre culisa din dreapta ) O Ce Vedere Splendi Jă și tot cuprinsul scăldat ca într’un râu de aur de razele soarelui, care apune ! ЕІ, dar unde or fi ceilalți (se urcă iar pe ridicătur·* din fund și Si ! I de partea cealaltă) Desigur Aurel s’a întors și-și caută alt drum mai Ies nicios, care să-i aducă mai ușor aici pe podiș; e foarte cuminte din partea lui ! Și ceilalți doi cum or mai fi asudând și cum or mai fi gâfâind ! O, vai de Ionel, în ce hal o fi ! Bietul băiat, acum alunecă iar la poalele muntelui! Stai, că viu să-ți ajut) (își scoate pălăria, o pun pe ¡a·· : și vrea să-și scoată și haina ) Ionel (in dosul scenei, nedist inct ) Ia mai lasă Am să mă urc și șing -Victor (ridicânddin umeri) Disprețuește ajutorul meu ! Ei, cât despre mit mi e tot una (strigând in jos pe munte ) îndată o săapuie soarele după munți Dacă nu veniți mai curând aicea sus, ați pierdut o vedere splendidă (iar se uită ia culisa am dreapta ) «Merge la odihnă», Zicem noi ș totuș nise odihnește nici odată globul auriu, stăpânul cerului Atunci că»d m lipsește pe noi de lumina lui binefăcătoare, el strălucește pentr altă lume, și AlirCCCl (Strigând spăimântatde după ridicătură) Victore, Victore Victor (ntându se repede prin prejur,) Aha, nu spuneam Au ar fi trebuit ma bine să rămâneți frumușel acasă, de cât să veniți aici după mine, de treme ce, ca mște’bucureșteni ce se respectă, nu știți ce va să zică urcatul pe munți și cățărarea Celuia i-а ieșit sufletul și Ionel stă atârnat de i ,· AMICUL TINE RI MEI tufiș ca o statue a durerei, pe zidul prăpăstios al muntelui (Totvor-bind, și-a tăiat un baston dintr'un tufiș de alături, pe carel întinde in dosul dealului, ținân-du- cu putere de icapăt ) E destul de lung ? Ajunge ? Mircea, (în dosul scenei) Da, da! Victor Ei, atunci înainte! Ține-te bine! Așa, unu doi , trei! SCENA II Mircea (apare in dosul ridieăturei și îndată se urcă pe vârful ei ) Dac’aș fl Știut-O aș fi rămas mai bine acasă ! Ce mai plăcere și asta ! De veți mai pomeni vr’o data de o excursie la munte am să vă mulțumesc cum știu eu (iși ștergi - idoan a de pe frunte și-ți scutură hainele de praf ) Victor (râzând) Ei, dar te-а silit cineva să vii cu noi? Și dacă ai fi ascultat de vorba mea, n ai fi alergat așa după mine, ci ai fi făcut ca Aurel, care e destul de cuminte, ca să nu se încreadă prea mult în puterile sale Mircea Ei, pe o vreme mai răcoroasă, ar fi o nimica toată, să te urci pe muntele ăsta, dar pe arșița asta (îșt șterge iar fruntea și apoi vine in față, unde se așează pa bancă ) Ah ce bine-ți ticnește când poți să-ți mai odihnești oasele! (tș· scoate ceasul,) Să mergi șase ceasuri nu e glumă In București o să se minuneze toți, când le voi povesti Mai ales mă gândesc, că această excursiune va fi plăcută prin urmările sale, ori cât de plicticoasă este acuma Ori-cum ești privit cu alți ochi, când ai mai eșit din oraș, când n’ai stat mereu lipit locului, ci ai umblat mereu prin lume, despre care poți să povestești prietenilor de acasă, în 'ungile seri de iarnă Sigur și imaginația are partea ei de lucru—căci până azi iam trecut prin nimic mai deosebit, dar în fine, ce are a face! O să am eu gnje ca să ne invidieze toată clasa a șașa și poate chiar și o parte din a șaptea când or auzi de această frumoasă excursiune de vacanță ! Victor (între acestea a tras și pe Ionel cu ajutorul bastonului celui lung strigând dia când in când) Țin’te bine, Țin’te bine ! Așa, înc’odată, urrra ! SCENA III Zo/âiî (ușor îmbrăcat ca Mircea și Victor, dar prevăzut cu o raniță cam voluminoasă, pe care-a in- pe ridicătorii- " iea îndată după imăr și o pune lângă el, după banca din față, ș; ι aida re pira ) Victore te rog dă-гпі o înghițitură de vm Sunt , atât de slăbit și nă tem că Victor Ba de ioc, iubite vinul rece ar fi un mijloc prost ca să-ți întărească plămânii înfierbântați Odihnește te o teacă, apoi vom con-nua drumul până vom da de stâna din Poiană unde vom mânea ui astă noapte Ionel O, sunt așa de obosit Nu mai pot (Își pune ! rațul stài, pe masa, capul pe mână și adoarme ) Mircea Da sper că n o fi prea departe de aici stâna, dar mărturisesc că mai mult mi-ar plăcea să petrec noaptea aici sub cerul liber, decât să merg mai departe Victor (care în timpul acesta a privit din toate părțile ranița lui Ionel ) Aș vrea să AMICUL TINERIME! știu ce anume târăște Ionel cu dânsul (Ridica ranița și-i cearcă greutate ι Cierul nu-i prea ușor și nu mi se pare prea potrivit pentru o călător-P pe jos Mircea Dar nu vrea să se despartă de ea, ori cât ar geme sub gre tatea ei Victor Ian sã vedem, ce și-a împachetat amicul nostru în ranița asta? (Desface micul sac ae călătorie râzând) £ plin ca un cartaboș ! Ha ha, asta rna zic și eu că înseamnă a :e pregăti pentru orice întâmplare ( — pachețel de 'hârtie galbenă,) Ce-o mai fi și asta? (citește ) «Bomboane de malț americane, mijloc neîntrecut pentru bolile de gât și de pept» (vesce ι pachețelul și pune o bomboană în gură ) Admirabil! Dar știi că sunt bune Mircea (apropiindu-ae și luând și ei una) Hm, ba nu-s rele de loc, de aș fi știut mai d inainte Victor Și asta ce-o fi ? Dacă am judeca după miros, pachețelele astea seamănă a fi cu floare de soc și cu romaniță Ha, ha, într’adevăr e delicios! Te pomenești că o să găsim și vr'o lampă de noapte și un ibric?! Mircea (scoate din sac un halat pestriț ) Splendid! Haina pestriță a lui lo-sif cel vândut, (se îmbracă cu halatul) Ști că ăsta-mi place; e atât de ușor și așa de moale, se lipește de trup Dă- încoace, Victore, fularul cel galben, pe care-I scoți acuma, am să mă încing cu dânsul Victor Și ia te uită: un pistolaș de buzunar! și o cutie cu capse, (pune o capsa în pistol) Amicul n’o fi fost atât de al dracului și n’o fi încărcat pistolul! Ean să-l încerc îndată ! (trage pistolul în aer ) Ionel, (se deșteaptă din pricina pocnitureî și tresare speriat ) Pentru Dumnezeu! Hoții, tâlharii! Unde mi-e pistolul? Victor (cu o înclinare adâncă și comică ) Aici, amabile ! Mi-ат permis să trag un foc cu pistolul tău Afară de asta, amice, trebue să-ți spun, cà e contrar tuturor regulelor să porți Ia tine în sac un pistol încărcat Ionel, (supărat) Dar nu era capsă înăuntru Mircea (Cu patos comic) Nu-i nimic—Arma se confiscă, (n ia delà victor și-l pune în brâu la el ) Ionel Halatul meu, fularul meu! Ptiu, ce urât din partea voastră; purtarea voastră nu-mi place de loc (Aleargă spre Mircea și vrea să-și lea eu o- ța lucrurile sale ) Victor Fii liniștit, amice ! Dă-i voie să facă gluma asta nevinovata SCENA VI Aurel, (intră îmbrăcat ca și ceilalți ) Bine că vă găsesc! Vă căutam de atâta vreme Ha, ha, Mircea, de unde ai mai scos și istoriile astea pestrițe? Par’c’ai fi un pașă turcesc! Victor Zău așa! Doar turbanul de mai lipsește, (ișiiapieduiși face din ol un fel de căciulă ca un turban, pe care-l pune pe capul Iui Mircea ) Aurel (căutând în geanta lut de tinichea ) Și mai uite, pentru ca pașa nostru să pară și mai superb, iată trei pene de bâtlan, pe care ie ga , adineaora în pădure Victor (îea penele de turban ) Așa, acum ești o variație a vestitului posesor al celor trei tuiuri ! (își încrucișeaBâ brațele pe piept și se închină in țața ii Mircea ) Salem aleicum, sau cum o mai fi salutând turcii AMICUL· tinerime: Ionel, (intre acestea și-a adunat iar în sac lucrurile împrăștiate Cine m a DUS să adorm ! Halatul meu cel nou și frumos! Și din caramelele pentru piept, care sunt așa de scumpe, au luat Aurel, (care s’a uitat nerăbdător |în culisă) In sfârșit ! Vine băiatul Victor Care băiat ? Aurel Găsii aici în apropiere o colibă țărănească, și pentrucă bănuiam, că după oboseala noastră de cățărare, veți fi tot așa de flămânzi ca și mine, am comandat la oamenii ăștia un prânz rustic, care va sosi în curând Seara e așa de splendidă, încât cred c’ar fi bine să mâncăm sud cerui liber Victor Sigur, se’nțelege delà sine Mircea Natural Ionel, Slavă domnului, că vom avea în sfârșit ceva de mâncare Aurel, (punând mânile pâlnie la gură, strigă în culisă ) Uu! UUU ! ІПСОасе ! băiete ! (face semne cu batista ) Mircea la ascultați, mi-a venit o idee minunată Ce ar fi dacă am juca o mică comedie Eu să zic, că sunt, de pildă, un pașă turcesc, care a plecat în călătorie spre a vedea țara aceasta și voi sunteți suita mea Ei, cum vă place :deia mea? Victor (râzând ) O, planul nu-i de loc rău Dar mă tem că nu vom putea ține rolurile până la capăt Aurel, (repede ) Și atunci ce-o să-și mai bată joc de noi Mircea Ei, am să fac atât de bine pe pașa, încât n’o să se îndoiască nimeni de existența lui ir,-tu»- Viclor Cum? Nu cumva vrei să ai și public pentru scamatoria ta? Mircea De ce nu? Tocmai asta produce plăcere? Intre noi, care știm bine, că nu-i decât o glumă, poate ar deveni îndată plicticoasă Aurel Are dreptate să facem o glumă Bătrânii din colibă s au dus la stâna din deal, nu sunt acasă decât băiatul, care ne va a-duce îndată de mâncare și sora-sa mai mică Sunt încă copii și ne putem permite să-i păcălim nițel Viclor Cât pentru mine unul, glumele îmi sunt totdeauna binevenite Atunci ne-am înțeles Mirceo, tu ești pașa Aurel este tălmaciul, căci tu crește trebue să vorbești o limbă străină, cu totul curioasă Mircea Se’nțelege, lasă pe mine Am să vorbesc o limbă, de are să vi se ridice părul măciucă Aurel O, vai de mine, biet tălmaciu, cum am să înțeleg eu ce vei vrea tu să spui? Mircea Taci numai Un pașă cult trebue să vorbească și ceva românește Viclor Dar Ionel? N’are să joace și el un rol în această comedie? Ionel A, lăsați-mă în pace Nu vreau să am nimic de-a face cu jocul vostru prostesc, care nu are de scop altceva decât să zăpăciască pe niște bieți copii de țăran (a irt Halatul meu cel frumos, bietul, în ce hal a ajuns ! Aurel Ionel, să nu ne strici jocul! Victor (A făcut repede din pled un turban și-l pune pe capul Iul lon^l j Așa a-mice, nu mai face nazuri Trebue să joci cu noi și cu asta basta! Aurel, (и pune!a fularul iui colorat ) Așa ! Acum ești și tu destul de mândru, par’c’ai fi un turc sau așa ceva AMICUL TINERIME! Ionel, (care s’a apărat zadarnic contra acestei împodobiri, supărat ) Nu, asta r, se face Eu mâne plec acasă? Nu mai stau la un loc cu vot Nu Mircea (lntrerupăndu- repede, îi vâră o ramură verde in mână ) Să I U Crâcneî sclavule ! Fă-mi vânt Șl gonește muștele! (Seașeazăpeobueatâdestâneă ladreap ut , Aut el, (silește pe Ionel să stea în dosul lui Mircea și să i facă vânt cu ramura , Așa (depărtăndu-se de ei și admirând grupul) e minunat Victor, (care s’a inpodobit la fel, imitând sunetul unui clopoțel ) Cling, l'fig, i fl£ Cortina poate să se ridice și să înceapă comedia, căci iată sosește băiatul (Stă puțin cam în dosul lui Ionel cu manile încrucișate pe piept ) Aurel Ai dreptate, uite- (strigă ) Ei! Aici! Aici! (Va urma) Aurelia CocLiaescn FATA CEA BUNĂ Demult, demult trăia un moș și o babă Și amândoi aveau câte o fată Fata moșului însă, era miloasă, harnică, fru moașă și cu minte, pe când a babi era leneșe, urâtă, rea ? vicleană De acest lucru baba era foarte supărată și’și puse în gând să omoare pe fata moșului Dar Dumnezeu ni ι la oameni cu gânduri rele Intr’o frumoasă zi de vară, numai ce’i veni gust fetei cc rele să plece la o prietenă a ei, într’un sat vecin Drumu ducea printr’o pădure frumoasă de stejari, în care mii de floricele își ridicau fețele lor albe, galbene și roșii, din iarba verde Când ie văzu fata nu putu să’și stăpânească pofta de a le avea și începu să culeagă, de ici una, de dincolo alta, cari erau mai frumoase și strânse, strânse până ce făcu m buchet mare și frumos In urmă vo «Sau dus la școală zise ea «Eu m’am uitat prin jur, dar nu i-am văzut acolo—zise el Ea îi întinse un pahar El mulțumi lui D-zeu că a petrecut bine Sâmbăta, bău și întrebă din nou : «Unde'mi sunt copiii, ca să bea și ei din vinul binecuvântat ?» «Nu vor fi departe, zise ea, și’i așternu masa După ce s’a săturat și a mulțumit lui Dumnezeu, zise ea : «Dă’mi voe să’ți pun o întrebare » «Vorbește, draga mea, răspunse el «Cu puține zile înainte de asta, mi-a dat cineva niște giu-vaericale spre păstrare, și acum Ic cere îndărăt Să ι leîna-poez ? «Despre asta nici să nu mai întrebe nevastă-mea, zise Rabbi Moir, ori stai poate la îndoială, ca să nu dai cuiva, eea ce este al lui ?» «Ba, nu, adause ea, dar n’am voit să le înapoez fără știrea ta» Apoi îndată l’a dus în rândul de sus al casei la copii și luând lințoliul arătă pe nenorociții lor copii «O, fiii mei, fiii mei», se tânguia tatăl Ea se întoarse în altă parte și plânse In sfârșit ea îl prinse de mână și zise : «Rabbi, nu m'ai învățat tu, că omul nu trebue să se ndoească și să înapoeze ceea ce a primit spre păstrare ? Vezi, Domnul a dat, Domnul a luat, fie numele Domnului lecuv 'lntat» «Fie numele Domnului binecuvântat!» glăsui și Rabbi Moir Moșul AMICUL TISERIMEI Po/ețe înțelepte din viața lui Nadir Нога In luna florilor, în Parsitslan, țara rozelor, trei tineri respira ¡ u u saț aerai parfumat ai dimineței, jucăndu-se pe iarbă verde a unp câm pii Jocul lor le îndreptă alergătura spre fundul unui tufiș r · ·»· AMICUL TINERIME! DE DESLEGAT , , io, , , , , , , , , , , , , , , , , io, io, , , , , H, , io, , , , , , , , , , , , , , Nume de bărbat O regină O țară frumoasă Un nume german O capita’ă Un metal prețios Un domn român Un regat european Nicotina Câlines и ȘARADA Prima parte din cuvânt Corp geometric arătând Cea de-a doua în curând Nume de om însușind, Și cea de-a treia de-o ghiciți O preposiție găsiți, întreg cuvântul de- citiți Un nume de om o să găsiți Mihail A Popescu Oâioa DESLEGARI Problema de la pag Pentru a umplea întreg basini! va trebui un timp de ore minute și secunde Aritmogriful delà pag B Eu Nuc Arac Rusia, Englez Serafim - - Benares Deslegători Irina și Margareta Cichi—București rivira și Athena A Pasen—Craiova Vișoiu D I — Școala norm din Câmpulung Recomandăm căidu'os cititorilor noștrii Povestiri și fabule pentru copii de Dr Const Popescu, cu multe ilustrații originale București Volumul legat costă Lei Se poate comanda delà Librăria C Sietea—București Poșta Redacției Apropiindu-se sfârșitul anului al Vll-lea (la finea im Martie) rugăm pe toți abonații, cari încă nu și-аыplătit a-bonamentul să ni-l ti imita de urgență lîevisia \Mli IL TINI RIMEI Ішере de la I Aprilie a c al *ap· «elea ан al existenței 'ale Ί и со pr iește al ñámentele core spondeii|a,*ariic dele deMejlr e ele чі eoi adresa fíeducfh·, bmntlu / București ■''trala К"mani \·> I ! Abonamentul pe un an este le lei ■ -ан cornane · \uniir; - 'là '·· de bani \bon imentele ό piálese inaili!· lit c;'linea АМН I I LI i IM RIMI I it ejá pe Ili иіініін i de buiià iiidriiinare a iineretiiliii n 'fru scolar cari doresc a colabora -à ne Iriuieati articole putritili? pentru finet inie «- ri«e loir ■ re pul li are ό μ· -crie pe o paginá li-'fin t I - "I la dmapl i г a le и o doi ã degete Mantisei ¡-ole > · trimit prin perlă nu «a scrisori ci sWl, bandă scriindu-se pe liug’i adre- i friiMÎfilul »і іин«п· He Costà în lâiiiitnil l àrei ILunâ ne'ii ι bani de Ііе-гаін и» ui aine iar din celelalte lări loculie de Români precum ί *Ln sirein Mate cale hi bani >'· grame Dacă penirti ma multa între ère, vrei >ă recomandezl піапокегіміі ( eu· t rn IH Í II· -e plâteșle fnde, e vremea, nu ne lăsa să stăm așa de mult afară !» -«Să plecați de aici- ștergeți-o în pat, nu v’ați făcut încă somnul, voi ființe mici, ștrengarilor trivă lotrului Omăt, uitându se afară și închise supărat uța în nasul floricelelor, care tremurau de frică înspăimântate se întoarseră floricelele înapoi ș« se așezară suspinând i>i colțul odăii lor de durmit f'e răutăciosul ceia, pe domnn Omăt în«ă de mult nu l puteau șuieri fiindcă Totdeauna sa putu* rău cu ele, deși se am rudeau Bună dimineața șoptiră sfioase micșuneiele și se uitară curioase prin gaura cheii -«Hei asta e prea mult», strigă mânios domnul Omăt Nic măcar nu te lasă să’ți citești jurnalul, în pace fleacurile AMICUL UNU MCI astea puctícoase Mă rog ce vreți așa de curând ia srați ani să vă arăt eu» și hâști, mele curioase primiră o înțepătură « nas vai cum )e durea , se traseră speriate delà gaura ren ș ;· іы£ rușinate capul la pământ Lacrimile se adunará din be § j in t lele er Bietele fetițe tocmai astăzi se imbiăcase^ă per u p· mi dată, cu rochițele cel? nouă, albastre și acuma domn O” II le ·· dărise și le pătase o vai ce-o să zică mama lor? Hi -ι nau tremurând nucile violete «La mulți ani ' » strigsră gîi e,i nând - «Ei, ei, va apucat guturaiul, foarte bine domnișoa senz tive», le batjocorea domnul Omăt Sst, Sst ! șoptiră finșoarele de iarbă și înveliră niioas? pe bi iele micșurele Ghiocelul însă se așază liniștit la capul Ici și e îngâ încet un cântec de leagăn «Cling-clang-cling-clang’ Sst corni și firi; elul de iarbă își duce un deget ia gură Ghiocelul tace din ân tec «Mujicuie domnul ăsta Omăt ! O, dacă am ști să jucăm G festă pentru nedelicateța lui», șopti firicelul de iarbă la urei ем ■ ечі· — «Eu aș ști ceva» răspunse ghiocelul «Și anume ce \scuit i unu este șeapie sute douăzeci și nouă», murmură Aure) cu voce înăbușită Apoi earăși își ridicară privirile de pe cáetele lor, sv uitară unul la altul și cascará a I ne De odati mzir l u zumzet puternic Un Cărăbuș aunu, care șezuse poate p craca înflorită d împlini Visul nostru este o profeție fire m nte ceea ce ț am spie acuma» Apo· серп terminând cu ujma plecară să se j r ? Da, sai împlinit Ionel devi ι и vestit poet și lăsă armăsarul vise lui său să sboare prin pădurea cea erde și fermecată Aurel însă, care scuturase in vs copacul de aur devem editorul poesiilor prietenului său K Bauinbach Nepus Rumali T r i b и I unor sălbatici A ciuli zi N a tăria brap· lui său, curajul sufletesc, îl făcură să biruiască și se omoan (tul Po porul atunci îl ad ră ca pe un zeu Puternicii tnbulu venită ia el și ziseră Iu ești mai mare ca noi porunceștene și împreună cu noi ve fi stăpânul acestui popor AMICUL TINERIMEI ) Nadir se gândi i u voi putea da acestor oameni legi înțe icpte, dar dacă ei vor asculta fără de voință ei vor fi contra destinului ce D-zeu a dăruit omului pe pământ înainte dar de a vorbi de binele lor, Nadir ascultă cele ce ei vor déla el și nu-i obligă de loca schimba armele cu plugul, și sudoarea vânătorului cu acea a neobositului agricultor El primi a fi în capul vânătorilor lor și a petrece la bucuriile câștigate cu prețui pericolelor și a oboselilor El începu a lăuda bu nătatea fructelor îndulcite prin cultură, mâncarea gustoasă făcută din vânat darurile ce capra le dă omului prin laptele său îmbrăcat ca și ei, cu piei de animale sălbatice, el învăță pe tineri a le pune pe umeri cu oareși care eleganță Munca aduse în popor bogăție traiul limbut veselie și el cânta Nadir este darul cel mai scump, mai scump decât fiul unei mamei, căci pentru a ne face pe noi fericiți, nu ne-a făcut să simțim nici o durere Cu toate acestea unii se ridicară contra puterei ce poporul dedese hn Nadir Intre ei, pr mul era un tânăr numit S bal L fu prins l’uter meii, cari recunoșteau superioritatea lui Nadir și bătrânii, cărora el le de tuse știința sfatului, ii ziseră: Omoară pe Sibal, pentru ca exemplul său să servească și celorlalți Dar Nadir răspunse: N a primit el oare delà D-zeu o destinație mai potrivită naturel sale, decât ca să moară în profitul celorlalți? El zise să-i aducă pe Sibal și ι spuse De ce ai voit tu să nu asculți de legile date? Inima ta nu este oare atât de tare ca să le suporte? Legile tale sunt ca și mierea făcută de albine;— răspunse Sibal, pot fi dulci pentru cine lea făcut, dar eu nu știu - a mă nutresc u mierea ahu stup AcvL care știe să iacă itnetea zise Nadir, aiură pe cei ce se ocupă a umple stupul Ajutămă să dau legi acestui popor și guvernează I cu mine, dacă jtii și dacă tu ști; mai bine, guvernează I în locui meu ' Sibal căzu atunci în gecuch , cuvinte ? Iu Nadir pătrunseră adânc în inima sa, ca o ploaie binefăcătodre după o secetă îndelungată El strigă Oh Nadir F’rimesc cele ce ai spus tu Și tocmai cum tatăl povățueștr pe fiul iubit, Nadir învăța pe Sibal înțelepciunea și înțelepciunea lui Sibal mări puterea lui Nadir Viața lui Sibal a fost pentru ochii popo rulm un exemplu putermc, căci vc ea fiecărei zde înălța un imn de glorie cerului, pe când pământul uită incùteva clipe norul ce s a spulberat de furtună Marile lucrări, t e făcuse Nadir au fost povestite ia curtea regelui, de are atârna acest trib învățat de Nadir și curtea voi să I uibă, cum voiește ș aibă tot ce e mai scump în ium L’> veni la curtea regelui Acolo văzu pe Zuleitnan care devenise puternic prin vite) a armelor, el întrecuse pe toți răsboinici in lupte, pe *oți ?efi în disciplină Re gele îi dedese să guverneze o provincie pe taie o cucerise Guver nează acum în timp de pace, îi ’ serl, de oarece a câștigat-υ in râs boi Dar Zuleimau nu știa să supuie oamenii decât în timpul cât du’-a un răsboi Vânătorul trage urme unde i place lut pentru a vâna, dar păstorul conduce turmele sale la iarba ce le place Zuleiman nu chinuia poporul prm sgârcenia iui, nu’i supunea favo-riților săi și nici nu i silea ia o lenevie rușinoasă, din contră el vuia AMICI L TINERIME! ca ei să împodobea^ ă orașele lor cu clăd>'· pus" îi obliga să * r in drumul călătorilor fântâni umbrite cu palmieri я frimc e coi · l« școală, unde puteau să se instruească Dar fiindcă prin mj ul c avea de la ei aceste lucruri el nu întreba aracterele lor nu-rai pe al său, ei nu se potriveau de loc la legue Iui, și cc Har· a se pleca, ca și nuiaua ce copilul o face arc și in urmă se rut "d" prin reguli contrarii la aplecările ce D zeu lea dăruit Voința emulili este ca trăznetul ce lovește o stâncă, stânca îl reîntoarce c duce să lovească un templu Zuleiman voi într'o să silească pe un scav a ține vestii legat de picior lanțu cel gros In zadar ceru ertare Zule mau o reîi â "’Cia vul atunci înfuriat, ridică lanțul și izbește cu atâta putere în Zuleiman că îl doborâ la pământ Nadir alergă repede și’l găsise murine! ··ι gur am voit să grăbesc sfârșitul vieței, totuși sunt mulțumi că am putut munci ceva în acest scurt timp Oh, Zuleiman ! zise Nadir, nimic nu poate fi mate, nimic nu poate fi contra destinului tras de degetul celui de sus al Atotputernicului Dar el îl pianse mult căci Zuleiman fusese puternic în muncă, dar îi lipsise reazimul de a putea fi ascultător Nadir se duse și m palatul ’л Masur El găsi palatul a v menea unui fruct copt, nutrit de un pământ prea bogat în isvoare si i>m broasa răcoare te poftea la lenevie El pierea apăsăt de aerul p-> ■> mat, ne mai având nici coloare, mei viață Astfel parea să fie Mani viața pentru el era leneșe de oarece nu știa s’o prețu;aspă, în zadar întreba el noutățile plăcerilor cupa delic'ilor era plină i nimic r u mai curgea din isvorul vietei Nenorocirea atunci sosi să amenințe pe Masur ; el o vedea ca o fantomă ce te înghiață de fr că Bogățiile sale nu’i mai dedeau plăcere și pentru a le păstra, el părăsește cj ochii plin de lacrămi, urei unui inamic puternic, pe am cu care ce ruse ajutorul său Atunci Nadir eși din palatul lui Masur zicând D-zeu a dăruit {omului munca ca și apnor nuterea tnrentulu' pentru a le împedeca de a se opri Roma AMICUL TINERIMEI CE ȚIE NU-Țl PLACE ALTUIA NU FACE! SAU PAȘA DIN ȚARIGRaD PIESA ȘCOLARA DO'JA A TE — Continuare — SUENA V iȘ ' ) U (In dreapta ține o oala eu lapte, in stânga un coș, Li care sunt niște tarfurii cuțite, mămăligă, unt, și brânză Pune jos coșul și oala ) Io iei Pune-le, băiete, colo lângă copacul ce a Io'/ Măriei Sale stăpânului nostru îi e foame * HMIh (UitAn !u la grupa împestrițată și dându-ce ' âț i-va pași înapoi,) Mamă Doamne, re oameni ciudați mai sunt și ăștia? Aurei (mcet) Pst! Siăpâneșteți mirarea, băiete, așa ceva nu-ι place Măriei Sale, Pr nțului Șerbun (Tot ¡meci ) Prinț? Mă mir, prinții noștri nu sunt așa ! Numai zilele trecute am văzut pe prințul nostru Dar era om ca și noi Jure/ Da, cred și e prințul nostru a fostcu toiul altfel' Dar Dumnia’u este un prinț străin f‘ t De aș scăpa cât mai iute de ăștia? Lnui de-ai noștr nu prea se simte bine în așa tovărășie Votcii Kam iatca, Ircuțc, Novanzemin Ionel (Tine ramura cea rd ■ dă răs ii tn ca t ) țjde Ionele ,r j o înghițitură de vin și nu ne strica jocul ăsta, care îmi tace atâta hac lOHtI ( и ( ’aûu ta > ba ) \m să otreb a’uma dacă atotputerr ui se ι o-ește ca noi, servitorii lui smentì, să luăm ceva din ceeace ai adus dacă firește D sale tiu i-о place o astfel de mâncare la seama « nm am să-i zic pe turcește Victor (c M id ni noi mànile pe iept punând un genuchn la pj iâni i i v t) bbro, Minho Duro I ajo Mirerò ι ·чілп -p Ai tputernicul stăpân a ascultat în indurarea >a ruga mea Du-te și pune pe masă ceeace ai adus, iar noi ne vom des lăta mai apoi Ionel (o - r) In sfârșit am ajuns și aicea Șerban (tui Aurei ) la ascultă, domnule, ăla (arii ··> tonei) de vorbește tot așa de bine românește ca și D-ta ș ca mine! Ain·/ · · ‘ ) Hm, da, negreșit, «orbește destul d binișor I cam de mult în România și sclavul ăla se paie că învăță uș >r mbi străine Se pare că asta e lucru obicinuit la turci! Șetbatl ( «ate « ; re , ι pe masă: apare) f: dacă ГПЗ e ă'-tâ turc, atunci nici eu nu sunt băiat dr AMICUL TINERIMKI : з Intel jtb'ct и Minea) Dacâ-ți joci rolul cum ai apucat-o, nu o sá mănânci nimic; cel mult niscaiva var stins ΛΒ» “ ! o să am eu grije de mine, nu te neliniști tu din pricina mea ionel (Hune ramura la o parte și so apropio de masă, frccftnduși ticnit manile ) E i asta ți face poftă mâncare Mircea Estramadura, Baiadoz e Granada! înapoi sclave! (disiate o ei tu irsn spre ionel ) Davalagiri, Chimborasso Șerban (o o, Sfinte Pantiùmoane a turbat? Te apucă groaza uiiându te la el luHt?! (S a vară iute iu tura n bucata ui pan șt se așează earăși la locul lui ia apa rioasâ ' parte ) Sunt sătul de nebunia asta Proa stă plăcere, dacă e vorba să stai flămând! Mircea (foco semn lui Aurel și Victor, că pot să guste din mâncarea care o aveau în față ) ?OpȘl ficior (își Încrucișau manile pe piept, se închină în fața lui Mircea și apoi se așeză la masă, unde mănâncă după toftă și vorbesc și iad Intre ei pe furiș) Mircea (Făcând toi șirbnn semn să se apropie ) Borneo, lava, Sumatra yerban (Aparte) Ei, cine sá mai înțeleagă și asta! Ce vrea cu nune ' (se uită întrebător căutând la Aurel, caro prin semne îi dă să înțeleagă să se închine și să uită ear la Aurel ) A fost bine așa? Aurel (Aprobă cu capul și continuă să mănânce ) Mircea Auzit crești aici frumos floare și minunat, care face bătrân un șuta ne ani S'eròan (răcind) Bine ar ii dacă ai trăi omul o sută de ani IZ cp ■ · Băiatii ăsra nu ι a;a de pro»t, după cum ar părea, trebu i ъЛ ne păz m ne e ca să ·η· ne descopere și să și bată joc de noi t \ ș n iov> orod irebd are ia mice asta flor tumos «·“·>* ■· " ) Colo sus crești Allons, pașol, Sclave adu tlor minunata Serbări Aia de sus? fiuruiana cea galbenă УІІГСеа (Da rl nai’v d n cap ) Si ri an Ei da"asta i măturică satira C ât despre nune unui, arn să aduc un braț *Vu mi e mie că am să mă ostenesc, tr s ) ПеІ ( · s ' ' s , el u Victor la me ă > I re bue să prnfn de ocazie u”- ■ *rti ·'■ ··■· · Mircea - ι ·> ”' ι t eídi maeâșl prim rei o - '·■ bueáta, di» pâne enunț pecare ia ’ii ns'o Aur- mestecând o El bine, cuín îmi |OC rolul ' Aurel Până acum destul de bine Dar n am ajuns la sfârșit V " a iu ’ncă c : à I ăi i ■ ură și }i iâ i poxitiue ae mal natole ) Serbau ш I er ■ ! e a p cior im ■ !«·« scaunul I urinat de minile Ini Șerban și Ionel tș trece bratt i pe dopd găti ' lor și strigă pe când e dus repede după scenă, ridicându-și tui inul г аи-Bab el Mandeb, Zanzibar, Madagascar! (ι· SCENA Vi Victor i aprigi lupiăto'·' iii E au iu jtai ι cinste S ndár'u nu s ai dat Păstrând întreg pământul Cu-al lor sănge scăldat IV Au pătimit sărmanii Si-au devenit eroi, De aceea deci se cade Ca să-i slăvim și noi V - ilară (a rege din Europa unui oraș din Româma, Elvira și Athena Pascti Cralova Deslegarea în număr viitor Deslegări Problema ! delà pag Primul termin de plată este după luni Problema delà pag Fiecare tinghiu în jurul punctului și de o parte a liniei este de " Aritmogrifui delà pag Islanda Rusia India Napoleon Anglia Irina Deslegări primite Problema , a Aritinogr îful Aurora și Lugenia losif Scurtu D Văleanu Dobreni Numai Aritmogrifui Dumitrescu S Gh Rizescu Hariton Fluture Mih Popescu Emilian Popeau A Gh Badea Cons’ Georgescu Petre D<> brescu Simion Si rțeaiu Alex Bărbulescu Mih Șerbănescu mit volumele complecte și cart nu și-au împlinit angajamentul li \ \||l Γ], ] ISEKIMEI itin>p·· ·)·■ · I Xpt’lie a lel··, ··ρ Aral·· ФІ Z,’ avea împărăteasa, dc cr I căutat visieria țâr pană n tuna și împăratul ie ubea cum ți ai iubi lumini e ochilor Un gând îl înspăimânta însă -ί si noapte li ¡ngr¡¡iau cuvinte auzite în vis Un vis Ce un vis? O spumă u> ■· roc copilelor iui i punge douăzeci de an· să se mărite cu împărați - · «Iar de nu, rea soartă să aibă » Au rupt firele de argint Sărutară tîte-și care pe copila cea mai mică «Să rie frumoasă» șopti cea d’întâi «Și dreaptă» spuse a doua «Și bună» grăi a treia «Și înțeleaptă «Să ι * ? ărui ca un tort de aur; s’o mvâiue ca o manta t'r si'ălucitor, să *ie luminos · a razele soarelui » •Ca două viorce înflorite în zori de zi să fie ochii Cine ю v să nu i mai uite, și cine s’o oglindi mai mult în ei să îndrăgi- ; pân’la moarte » «Două răsuri fragede :з-і înflorească în obrj|i, s m ‘ ЛЬ ·· irandafi să fi g » mică, cea dragă · «■:, să fugă în une cu · · · p · e a e ’·>■ e · ■ j 'г > u η n ă n ai-a AMICUL TIBERIMF I ί ;arr f ra albă și luminoasă ca o zi cu soare, pe când cele alte două erau oacheșe Ca seara, dar reci la inimă, tot ca și tatii lor Până n nori își înălță palatul turlele sure și se încruntă la soare, având drept cunună sclipitoare zidurile lucii de aramă Pasămi te împăratul, văzându-și fetele atât de minunate, se temu ca ru cumva să se împlinească cele spuse de ursitoarele din vis, sau să « > răpească vr’un hătru de zmeu, iar el mai bine le ar fi dat împărăția toată decât tetele lui Și le închise acolo, ținându-le zi și noapte ; ht cea mai strașnică pază că, de, mu’te rele sunt pe lime iantina zilei, și nici măcar luna, nu le zăria chipurile dalbe in scb rnb însă împăratul adunase tot ce poate fi mai ¿câmp ș ma> frumos în castelul copilelor Toate încăperile erau îmbrăcate numai în mătăsuri și catifele, aurăriile și argintăriile cele mai bogate se găsiau acolo și nestimatele cele mai prețioase De dimineață până’n seară răsuna castelul de muzică veselă și cân-st'urele de aur singure, fiindcă pe toți cântăreții îi alungase împăratul din țărle lui N’avea inni и voe sà atingă strune de chita ă ¿ de harpă Fete de boeri mari tct ia și una de înțelepte, le ține ·, r domnițelor de urât Slujitori nenumărați și roabe frumoase, de prin țări străine le ascultau poruncile Surorile cele mari se jucau, cântau, povesteau, câteodată torceau fire de argint alb și luciu, altă dată țeseati haine de mătase subțire, sau depănau borangic moale, s au Coseau la gherghef fel de fel de flori și lucruri minunate Era i m ilțumite cu traiul lor, erau mereu voioase și nu doriau de loc lumea podoab- strălucitoare aveau îndeajuns, aur și mătăsuri frumoase ji r cant, altceva nu ma voiau Dar cea r-··ai miră par’că -ci nu le era soră lot singură sta si tot pe gà: dur: Altă /¡ața isa ea mai duice ι ■mai plăcută O porumbiță măeastră venia în fiecare searif în atacul fetii de împărat și-i povestea, câte în lume și în soare, despre mina nățiile, ce se găsesc dincolo de zidurile de aramă Aș vrea să văd și eu fluturi și flori, soare și cer albastru, ud : e u cum șoptesc izvoarele,» uUapiftă dom ița Ce frumos trebuie să fie di ă iș- cum tis i tu La ce m¡ folosesc in gì ie mele grămezile de aur, hainele cusute b fireturi, cunune e de c etre se, pe' Eu I :re¿ :r· livezi et si ι are e mele j o! > ib« en un тип , c Ir; ·· □ ι subț eă crescu ca pnn fa r ec și gingașele floricele rot n e muiț alăcrămioarele parfumate, așa ci în curând se u ι p , -· numai de flori și dt in ios dulce Pasămite că tnu i; r im ι и ι fata de Împărat Surorile, văzând cum s? prăpădește pe z ,e merge ♦·■··■’ grabă sol a împăratul Udată, nu trecu mult timp, trei lovituri puternice răsunară puar râsete e ¿n liră Vine împărat-' ·§ >ptiau slugii spă mâniat; a err iiu, ·■·/ ■· înzăuați împărat I descălică de pe armăsarul ui negru ca id p : piagul de d amant șt intră în pue ncetișor de tot de dor și de urne Domnița plânse ș ma cu for ș p’ânse atât de mult și vărsă atâtea lacrămi încât Iară să bagr ce seamă, se trezi ascunsă supt un belșug de lăcrămioare albe Cântă» rețul tainic o zări însă și ieși din colțișorul, unde cántase ca in vis tra Flor,ne , un drăguț de copil de casă al împăratului Un cântăreț ne л Μι CUL TINERIME! ttl inreui turnos, deștept și bun la sufi-* Fără ști'“a nmănu> învâtus să ? ă din strune și nu spunea de cât ce avea în inimă și ce simțea în suflet Incetinel, cântărețul cu păr bălan, se apropie de copila împăcatului Ca’ ben, o id că în brațe, o sărută pe frunte, și-i spuse: «Hai ș om pleca domniță, hai ș’om pleca în lume, numai plânge și vin cu mine » Domnița cău'ă lung în och i lui, ceti în ei atâta bunătate și atâtea c sun încât îi întinse mâna și zâmbind fericită plecă cu el în lume De tre ori vui poarta a pustiu poată culege Fluturi ?Ьь'з r Ce tc r doar ci colo îi săruta vr o ••ază șăgalnică de soa e Și când ieșeau la câmp întins vese Fbnn ùnta din strune și din gură Cânta atât de frumos încât l eana ac piângea aci râdea F’orin o întreba adesea «Dommțo, nu ți pare ție rău de castell i tatălui tău și de bogăya pe tare ai părăsit-o?» I ridica genele lungi de uur Domn [a și căuta cu drag ia el \la: atifeiat mușchul verde Jecâ· vel mai scump ov ,r din iatacurile meie ma· moale r fânul livezi, de cât orice divan, mai prietenoase lor, e, dc cât J agurj de smaralde și boabele de mărgărita', тіа 'l ice suoi cântecu'tău decât mii'murele strunelor de au ' din v, ele ■ antan singure, n le atingea mână te om șî nu venea din ι >m? v,ersu tor Acolo nu mă încălzia nici o dragoste n aveam nici t r rieten Dar vezi c l I orai era ;¡ e, It ior de împărat, care ile i e r >u rn? numai de dragul pribegie: Câr d intră în Împărăția lui tată -ău · u ileana il primiră toți ru străluiala· și se H u nuntă mare de se dese vestea în lumea întreagă Ileana Margarini Povestea unei picături de apă Din sănii ' mării celei adânci și infinse săltau,’n înminr i limpede a soarelui mu și mu de picătur ca și ce sânul mamei Io· Unul d n nenu ăt ați cop r 'i-, ■ mai sburdalme și voia să saie cât mai sus, d în : iă · țâr ș primi înăuntru pe micul sburdalni irmi ·; când se crăpă de ziuă și când Ic răsărit ceru' - ă mă să călătoresc cu t ne I parti ώ ρ ·· acest pămand » Soarele îi ascultă ruga sa și trimise una din raze ,· ι' ¿arc Inund picătura o ridică iarăși in înăltimch n>liu -, v aton departe, departe pe cerul ce! albastru > ț ;> » fern-е : i i inpreur i cu cativa frățior de ι săi Ίι j с · i cj stiopi p rcs, suflă t vânt aspru si geros Picăturile se adunară una lângă alta, ca să se’ncălzească Atunci se’ntâmp'ă o minune F >e Ан LL fN* - ' λ’ KJ ( re picătură -e f i -l imá i tr’o stea aibă a ntic ;i r câtă, a vreme se là- iă pe pământ Oamen i ziceau »t· ··· M îjI viteaz și câțiva d ' frai? săi, căzură pe un υ;υ· · I a’b i cu hi ia lor argintie, ce sclipea la lumina lur ș> fiirnu Ы ЕХЛ I ■S^i , / /? (’Г vestă haina ‘tăr'iă pe umăr; Ji uu baitoi' o legară ria ι ι , j sule: V"ie cAntand u n dreapta Or of of! -ι or ot dragă prim V arâ Aur ' păsărică A sosit fimãvara ι Li, locul ăsta imi plate Am să mâ > ii · пцеі aie și mănânc puțin Am mers zdravăn Peste dcuă ■ · · '■ «ι -ă ijung i i Păltiniș și să văd rl lot ce m a spus tala i fa pe urmă seara, să ajung ar acasă odată ru sfințitul ■ arf'ui AMICUL TIKEBIMEl im in os ) De câte ori văd o bucată de brânză de asta, tot deautia ini iduc aminte de Pașa turcesc, căruia nu ι plăcea de loc Ha ha ··>· cajá' Ar t fc t o nostimadă h· mo-să și toarte bine chibzuită, r Serbări ni d ăia, cari să se lase duși de nas de domnișorii delà oraș V bănuit eu delà început și la urmă am înțeles limpede ca lumina • arela, că pașa ăsta e cop, de oamen , ca toți oamenii, ca și m ne a ι alții Sora mea \na, a auzit doar destul de lămurit dm cămara di- lângă odaia lor, cum au petrecut pe socoteala mea și cum au râs de > der a nea și ce mândrii erau de gluma lor prostească Numai de -ι л ; , mă mir, cum puteau vorbi toți atât de bine limba aia străină • iLitită' Dar de bună seamă, la școlile mari se învață destule lucruri și de ce nu și limba turcească? (rarftnd ) Ei, drace, dar cine zice •ă era turcească? Șerbane! N’ai fost prea cuminte! Dar nu °ra nic «i muzește, nici nemțește, că d astea am mai íuzit vorbindu-se și sună cu totul altfel SCENA II ΙΙ/ΙΙί'Ί (lir;i ,» ;,|l : ; u I · h, ră in uni despărțit di net-àgate de seamă, de ș te pле! · іч 'ar· t -¿rr- cursiuiie p · и: "luni ășba și m «n rătăi l - I · Í I ~ I i I ~ I I·-; r; ,·;, înclin:, ndu-se In ii va lui Mircea ca n- a nainte ) !/’» · » > iiii vai de m ne ăsta mă cu i ’aște ș n am dj ι :■ ăsă ma ta pe pașa turcesc Dar e >ă fac! Nu vreau D mă dau de rușine trebuie să ngmt găiușca vrând, nevrând ι fai- ) A, este D ‘ a băiat cu ilur minunat? ' âc·-neagră Wiicfctf Este puii de mancar Imi nișe curi apă A putea mai mult ne ui ■' mvid'ez pe băiatul ăsra, căci trăiesc cu rădăcini de mai bine c două -prezece ceasuri Brr’ Μι-e foame de m· eniorăe mațele : Dar coace baiat (tndreptêndu-se și vorblnd'iarln jargonul domai’nainte ) vrem probat un dat daca pun mancare ! oea (■ ·· ■·* lin ,t , apoi p joc de mine? * iau (își ι гч -u tra pe piept ) Nu vai de mine dcr >·■ , n c! iu-mi trece prin minte a a ceva ( · Jntin-cs ,v, -uni) D?, Ç >■ cea acuma poitim ttcea (bau а ь im,юг, aparta ) Imi vine să turbez iȘ’> a» (aparie,га An ·· Vezi, pășul că, acum răsplătesc · - >'rl m Bani ? Ah, ladLo incoia, domnule pașă, un nu tpi - - i i putea mânca brânză de asta iute ș pane aș- d > ¿grã ,ι > i'ucurcs dar Ііт'е ' t ι Ei cine, dà ini, dâ mi mai iute, că s " п I > (u undu и i uei ) Dar ce bine vorbești a/· D· i'■ · romârește! '•l'rci u Ei batte, s o lăsăm pe asta ■ Nu sunt nici n am fot ι paț > '• ••■ή····- Cum? Nu ești pașă? ( supăra, ) Dar atunci pa· bă·· m ne atfeeaori! L i-ea ■ f O glumă nevinovată și atâta tot Ne с r st m așa d- tare și atunci Și atu ne· v ați gândit că ar ii bine să vă băieți ·>> îe ' áiat de [át -n Nc visau să-ți dau ninu am să-mi mă· : > - carea mea Vereca (rugându-se ) NU fu așa de rău! I e rog, cer* ce v:“ , pane - “'шіг Bme t\m să ți dau Dar mai întâiu adu nit de · ч e-rgat rătă'ind ■ ai· dormit de loc și nu mai pot ?■ и Nu Atunci îmi mănânc singer mâncarea U ι ι · · Nu, nu, ma așteaptă, t i rfai ã ■ ■ · , SCENA ÍII (s ) Cred că o săi vindec eu pe boiereau! ι ·' itdf г ni ‘ Nu vorbă cam amară dofto' î ' V’CÎjr j ¿ i' ve ind din direcții d '· · e >■ N e o rmă de Mircea amicul TiNKîüiMai ЗЬ ί' Ba mt mi-e frică să nu i se fi întâmplat vr’o nenorocire se ngroașe gluma lurel intre Ne‘a recunoscut ι i( ,: j J Vă aduceți voi aminte că eu delà început am fost con- tra jocului vostru nechibzuit ? ficto» (ta eiuișerban) Da, da, de pașa e vorba L-ai văzut? Unde o fi' Ș rban (liniștit ) (a, colo sus, cuiege pentru mine floarea cea mino natá de pe costișe ! Victor Mă flăcăule, tu minți! Aurel Crezi, că noi o să credem glumile tale prostești? n ear «?» »umet ч t!‘ -r- - ni uncii luiJ ti,ie, Adevărat, el e Ί’ ^lavă Dornnuîu - ă ! arc gâs t l ,ι-, i, im s a rid л o pid'ra ‘ pe ніііг Л ■SeróíM (inc -íiicã să asci i dfi lupă un - uciși ut i Avuții vă rog tfereți în dosul pomilor ăștia ș fiți cu băgare de seamă am să vă arăt un pașă altădată foarte aprig, dar acuma îmblânzit de tot ·** A > " f EKI VE a tel ι ■ , ι sf ; Da asta пн rni trece tine prin ip I '>чі S nu mă atingi băiete! I in nume de rău, că vrea și el să-și ia revanșa іЧі· ' ¡n sfârșit, cât despre mine, (iu юпе fia de) (* ■- ■ rei aupã tuuș, de unde sc Uită apoi curioși din timp în timp ) SCENA V \Ιι· ■ r<> ni o · ( ’ ii mai aruncă in guiâ ndaiă după aceea, încă bucată de pine apo« o a «·χΐ- » a patra i Swbíin I ·■ ;in ι spre Aurel, Victoi și -nel, care si au ·o capul di I Vedfț Ι'- ,η v istr: s a îmbla : t o»a v mult i -icÛt mi mănâncă dm · , ■ « Via de mine ce rușine \ â :i iui După cât văd i ■ fost și voi contra mea în cumulo' băiatul ăsta' ι "arte frumos din partea voastră extraordinar de amararte' - · icru s de onorabil Da' leș p numa· din ascunzătoarea voa rră N ’evoie să ma> mințiți, v am recunoscut destul de bine și înțelegi· f /ct'' (« I Ei amice, numai să nu fu așa de mânios' Ιό ' ¿untem u toiu ntvinovați de acest ultim a 't al rumi ! » Ì ' t-i iți dau cuvântul tren că am fost privitori numai siliți (¡" с· -■ , ni a - lr -r in· -nrcetăror int «ci · - ;i i ■ " · I a ll 'H ' a ■ ·>> Doi dintre voi trebu'e să mă poarte pe sus’ z ■ ( ■ ; O, le ce nu Nu prosi băiatul Se pricepe și ei t> umpe, r - v plimba cu fetita cea blondă îmbrăcată in rochie albă lumea privea cu plăcere perechea aceasta pitorească într’o zi \atalica sta dc vorbă cu bona ei zicând'i i ’Vrzi, Ecaterino, toate cele dm oda a mea '■unt ale mele ' Vezi ce bogată simt eu ? Și Hector, cânele cel mai frumos din tot orașul, este al meu» In momentul acela, mama ei deschise ușa și întrebă : ♦Cum ? Ce spui tu ? Ce bogății ai tu ? ! Vreau să știu și eu ce e al tău ?» ♦Da, dragă mamă, Hector nu e al meu? \u mi Га dat mie tata ?» «Ți-Га dat tata, dar cine i dă de mâncare ? Cme plătește omul să îngrijească de el, să i * In na de alta, de ’mândauă părțile șoselei Dir· urmă iie-i· două d vizii, care ca și noi, se aranjară in n»· ·>-* ? bătae și porniră ord n ă rămână ca rezen ă, t a V ι ί d un ciut fără de veste n aceas t t r necoasă asci a cetăței nan ce, ce se găsea la vn’r « câțiva kilometri dt noi După un ¡t t , dè uri cc · f istfel de întuneric, t; * ¡ scoate vr’o șoaptă său a tace , sgornot, zărirăm m depărtare contururile negre ale clădirlor ceiăt'i dușmane Nici un sgomot nu trăda, că în aceste locuri - ι· a!!u i uit omenești, care aveau să fie năpustite peste V »еѵ з minute de coasa nem !oasă a morții Dar d’o-d iță se auzi nechezatul unui cal din cetate și deodată cu ei - di- irme ș trompete și pană ce soldați' noștri să’și г ·■' hi Ine, mai muiți j’ sută acoperită in trupurile lòr pă i? i ia’ <>vm de gir înțele dușmanul ii Acum sau nici odată! La arme! La atac! Înainte! Marș Marș L'rra ! și toate trupele, încuiajate de strigătele co-mandanților, se avântară cu furie asupra dușmanului Lupta era îngrozitoare Piept la piept, aba puturăm susține lupta, până ce ne veniră in ajutor trupele de rezervă Lupta era perditi, dușmanul mult mai tare și mai bine apărat, noi în inp deschis, ei la adăpost Moralul soldaților scăzu', r:c-I di știind ce se petrece cu e- dat care la vederea ajoto rubi își recăpătată curajul, iar dușmanul, la vederea unei atât ue mare armate, nu mai opusă lezistență, și în cele d r nună lupi se sfârși cu predarea cetăței și cu victoria noastr Ierra * se auzi glasul triumfător a! soldaților noștri în i nte ! ăeț z m u și simțind durere h ( ap, că :·■ leșinat I i · i¿ pat li ara iamb Amalia Rotnâma * t»· Λ· r V'm| Balzana lüraW m-'Cu '¿с а Cciiștandin ¡i dela p-> í'b Cha in-i· Pon Orra ii·> , Г,',·'· · J' , l Roman iu ir mis de p^ài La armili ¿ri dela ■ , ■ h ,; ■■ ' ,· a b- lurent ι '■ - i tí'o a ι il ¡ni· ir irBuiaieșii •Sm ·, Èu dit J ι le'tesan ■» il: c irgli· La · (/, ι j · ·■= : [ · J’o Naia! in b idu'escu Icari Apohă ctbP • D foni ■ ■· ■ ji -,u 'brii Pap [barrirli' ІиЛи ъси I S mu i, L • 'е,- υ \ P ie ι M Negi iescu Bacca ■ jr » NițutesC’i, \'stor GE Badea Gh Dumitrescu haìitoh Rizescu C ! Pene и Alex Micșunescu, M Fluture, A>ex Scorțeanu, C ?osfiiâ • leorgescu, Gh Dicijiesca I Dunutresi >, Victer Ișl саги Du n Dum, tres j г V lánásesi: Un cures i Etn Popescu-Ccșeș/· Albo u * in ni I icgu Jeu Cu N-tul se încheie anul al Vll-lea ai « >·'· frO'-'d· > Eatalia h sif, Нота Merluzzi, Е 'сна >· |/ il dotnnișoareloi ÍZeawá МйграНиі ' · ■ Pope Etnia / Ina Codrean и, Olìmpia Moisil d-ι ι » ■ ' 'c-r J i Í' iit nt ionia Dit o la I, 'iinii i’scii i Ln Protopipcscu-Faclte, P I ncitltscâ și '-t du / ·· > Ί· ' Ht r Ititi 'lit ··' naști > I t I titlu /¡eitii tt, t i>i Flue- rdÇ'iil "" I пчие Не apărute e a h ι · 'a lì· (liti ι - i \J· r] e S [Ра o ι ■ 't РОПА RED A [ î ΙΕ I Eoijtiui и foatâ insistenta pe atonuții cari и » u </» ur /t n'a https://neculaifantanaru com https://neculaifantanaru com/en/